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8253/1/07
REV 1

ENFOCUSTOM 39

ΣΗΜΕΙΩΜΑ
της: Προεδρίας
προς: την Ομάδα «Τελωνειακή Συνεργασία»
αριθ. προηγ. εγγρ.: 15142/06 ENFOCUSTOM 82

11390/1/05 REV 1 ENFOCUSTOM 36
13615/05 ENFOCUSTOM 61 + ADD 1
5492/04 ENFOCUSTOM 2
16091/03 ENFOCUSTOM 44
15216/02 ENFOCUSTOM 39

Θέμα: Εγχειρίδιο για τη Σύμβαση «Νάπολη II» περί αμοιβαίας συνδρομής και 
συνεργασίας μεταξύ των τελωνειακών υπηρεσιών (ΕΕ C 24, 23.1.1998, σ. 1)
– Μέρος ΙΙ: Εθνικά δελτία

Το παρόν έγγραφο περιλαμβάνει το αναθεωρημένο Μέρος ΙΙ του Eγχειριδίου για τη Σύμβαση

«Νάπολη ΙΙ». Η διαφορά του σε σχέση με την προηγούμενη έκδοση (8253/07 ENFOCUSTOM 39) 

είναι ότι περιλαμβάνει τροποποιήσεις που απέστειλαν οι ΒΓ, ΔΑ, ΓE, IΡ, ΛΕ, ΛΙ, ΟΥ, AΥ, ΣΚ 

και ΦΙ.

Αλλαγές σε αυτό το εγχειρίδιο να σταλούν στη διεύθυνση ccwp@consilium.europa.eu.

Το Μέρος Ι, το οποίο περιέχει τις Γενικές Διατάξεις, περιλαμβάνεται στο έγγραφο 13615/05 

ENFOCUSTOM 61.

Το Μέρος ΙΙΙ, το οποίο περιέχει τα Παραρτήματα, περιλαμβάνεται στο έγγραφο 13615/05 

ENFOCUSTOM 61 ADD 1.
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ΕΘΝΙΚΑ ΔΕΛΤΙΑ

Bέλγιο
Βουλγαρία

Τσεχική Δημοκρατία
Δανία

Γερμανία
Eσθονία
Ελλάδα άνευ 

αντικειμένου
Ισπανία
Γαλλία

Iρλανδία
Ιταλία άνευ 

αντικειμένου
Κύπρος
Λετονία άνευ 

αντικειμένου
Λιθουανία

Λουξεμβούργο
Ουγγαρία

Mάλτα άνευ 
αντικειμένου

Κάτω Χώρες 
Aυστρία
Πολωνία

Πορτογαλία
Ρουμανία
Σλοβενία
Σλοβακία
Φινλανδία
Σουηδία

Ηνωμένο Βασίλειο
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ΒΕΛΓΙΟ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ
5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ
7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές υπηρεσίες συντονισμού και γλώσσες στις 
οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

Εθνική Υπηρεσία Ερευνών
NOD/DNR
North Galaxy, Koning Albert II-laan/Bd Roi Albert II 33
Postbus/boîte postale 385
1000 Brussels
nat.opsp.dir.da.brussel@minfin.fed.be
Τηλ.: 322336 55 66
Φαξ: 322336 17 15

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

ολλανδική, αγγλική, γαλλική και γερμανική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Α/Α
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2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Α/Α

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

Customs and excise investigation inspectorates/divisions / Επιθεωρήσεις/Διευθύνσεις ερευνών 
τελωνείων και ειδικών φόρων κατανάλωσης
– 2000 Antwerpen, Kattendijkdok-Oostkaai 22, Τηλ.: 3232-292.222, φαξ -335.721 

= πετρελαιοειδή: Τηλ. -292.222, φαξ -292.048
– 6700 Arlon, Centre admin.de l'Etat, pl. des Fusillés, Τηλ. 3263220-432, φαξ -007
– 8000 Brugge (υπεύθυνη για τους λιμένες Zeebrugge, Ostend και Nieuwpoort), 

Sint-Pieterskaai 72, τηλ. 325044-1980, φαξ –7188
– 1000 Brussels, bd du Régent 36, τηλ. 322.233.76-11, φαξ -53 (Αερολιμένας Zaventem 

(Ομάδα Ναρκωτικών, GAD), 1931 Brucargo, Gebouw 706, τηλ. 32275-34860, φαξ -
15399)

– 3600 Genk, Dieplaan 12, τηλ. 328.936-1111, φαξ -6218
– 9000 Gent, Rooigemlaan 313, τηλ. 3292-168.080, φαξ -273.790
– 8500 Kortrijk, Dam 1, τηλ. 32562-45511, φαξ -59705
– 4000 Liège, Rue Rennequin Sualem 28-30, τηλ. 3242-520.156, φαξ -525.556 

= πετρελαιοειδή: Τηλ.: -520.156, φαξ -295.265; Airport Bierset (Groupe Anti-Drogues), 
4460 Grâce-Hollogne, Aéroport de Bierset, Bâtiment 56, rue de l'aéroport, Τηλέφωνα
3242-358 940 έως 944, φαξ 358 945

– 7000 Mons, Centre admin. de l'Etat, Ch. de l'Inquiétude, τηλ. 32653-41211, φαξ -56274

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες 
χωρεί έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις
Όλες οι παραβάσεις 
εκτός από τις 
παραβάσεις που 
συνδέονται με τη 
διακίνηση:

Για όλες τις παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2
και οι οποίες, σύμφωνα με τη νομοθεσία τόσο του αιτούντος 
κράτους όσο και του προς ό η αίτηση κράτους, τιμωρούνται με 
ποινή ή ασφαλιστικό μέτρο στερητικών της ελευθερίας 
τουλάχιστον ενός έτους ή με αυστηρότερη ποινή, χωρεί έκδοση.
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Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί
Περιορίζεται ως εξής: Το δικαίωμα καταδίωξης στο βελγικό έδαφος 

περιορίζεται υποκείμενο στην αρχή της 
αμοιβαιότητας:
– ΓΑ, ΓE, ΛΞ, ΚΧ και ΣΔ: Το δικαίωμα 

ασκείται χωρίς χρονικούς ή τοπικούς 
περιορισμούς.

– ΠΡ: Η καταδίωξη περιορίζεται σε ακτίνα
50 km από τα σύνορα και δεν μπορεί να 
διαρκέσει πάνω από δύο ώρες.

– ΑΥ, ΔΑ, ΦΙ, ΙΤ, ΙΣ: Αναμένονται 
διευκρινιστικές δηλώσεις.

– ΕΛ, ΙΡ, ΗΒ: Δεν αναγνωρίζεται το δικαίωμα 
καταδίωξης στο έδαφος του Βελγίου.

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης όταν η βασική 
ποινή για την παράβαση είναι η φυλάκιση.

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι από:

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Δεν υπάρχει νομικός ορισμός της έννοιας της κατοικίας. Ως κατοικία πρέπει να νοείται η 
οικία και γενικότερα κάθε «χώρος μη προσιτός στο κοινό». Το απαραβίαστο της κατοικίας 
κατοχυρώνεται δυνάμει του άρθρου 10 του Συντάγματος και διέπεται από το άρθρο 148 
του Ποινικού Κώδικα.

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα:
Σύμφωνα με τις διατάξεις της υπουργικής απόφασης 
της 4ης Νοεμβρίου 1992, οι εξουσιοδοτημένοι 
υπάλληλοι της υπηρεσίας τελωνείων και ειδικών 
φόρων κατανάλωσης επιτρέπεται να έχουν στην 
κατοχή τους, να φυλάσσουν και να φέρουν, ανάλογα 
με τις αποστολές που τους ανατίθενται, τα 
υπηρεσιακά όπλα που απαριθμούνται κατωτέρω και
τα οποία προβλέπονται από τον κανονισμό: α) 
πιστόλια διαμετρήματος 9 mm, β) πιστόλια 
διαμετρήματος 7,65 mm, γ) ημιαυτόματες 
καραμπίνες/τουφέκια διαμετρήματος 7,62mm δ) 
ρόπαλα από καουτσούκ μήκους έως 45 cm, ε) σπρέι 
απώθησης του επιτιθεμένου

χρήση:
Οι υπάλληλοι τελωνειακής αρχής 
άλλου κράτους μέλους μπορούν, 
κατά την άσκηση διασυνοριακής 
παρακολούθησης στο βελγικό 
έδαφος, να φέρουν το υπηρεσιακό 
τους όπλο. Οι ομάδες καταδίωξης 
μπορούν να εισαγάγουν ομαδικό 
οπλισμό σε περίπτωση συνοριακής 
διέλευσης, αλλά δεν μπορούν ούτε 
να φέρουν ούτε να χρησιμοποιούν 
ομαδικό οπλισμό.
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Νόμιμη άμυνα:
1. Κατά το κοινό δίκαιο, η νόμιμη άμυνα ορίζεται από τα άρθρα 416 και 417 του Ποινικού 

Κώδικα. Ένα πρόσωπο θεωρείται ότι ενεργεί στο πλαίσιο της νόμιμης άμυνας και, συνεπώς, 
δεν διώκεται ποινικά για ανθρωποκτονία, εφόσον συνυπάρχουν οι ακόλουθες προϋποθέσεις:

α) σε περίπτωση προσβολής προσώπων (άρθρο 416): άμυνα ανάλογη προς την προσβολή της 
σωματικής ακεραιότητας προσώπου· απόκρουση που υπαγορεύεται από πραγματική ανάγκη 
άμυνας· αδικαιολόγητη προσβολή κατά της σωματικής ακεραιότητας

β) σε περίπτωση προσβολής αγαθών (άρθρο 417): απώθηση αναρρίχησης ή παραβίασης 
περιφράξεων, τοίχων ή εισόδων ενός τόπου κατοικίας ή των βοηθητικών της χώρων· κατά 
τη διάρκεια της νύχτας, εκτός αν καθοριστεί ότι αποκλείεται το ενδεχόμενο προσβολής 
προσώπων.

2. Κατά το ειδικό τελωνειακό δίκαιο
α) σε ακτίνα 10 km κατά μήκος των χερσαίων και θαλάσσιων συνόρων

– κατά επιτιθεμένων ή προσώπων που ανθίστανται ενόπλως ή εκθέτουν τους αρμόδιους 
υπαλλήλους σε σοβαρό κίνδυνο τραυματισμού ή απώλειας της ζωής τους,

– κατά προσώπων τα οποία, αγνοώντας εντολή των αρμόδιων υπαλλήλων να 
ακινητοποιηθούν, διαφεύγουν μετά από ένοπλη επίθεση εναντίον τους, καθώς και κατά 
οδηγών μηχανοκίνητων οχημάτων οι οποίοι διαφεύγουν αφού προέβησαν σε επικίνδυνους 
για τη ζωή των αρμόδιων υπαλλήλων ελιγμούς,

– για να αποκρούσουν όσους, αν και τους προειδοποίησαν ότι πρέπει να απομακρυνθούν, 
αποπειρώνται να ανακτήσουν τα κατασχεθέντα εμπορεύματα ή τα μεταφορικά μέσα, να 
απωθήσουν τους αρμόδιους υπαλλήλους από το συνοριακό σταθμό στον οποίο διενεργούν 
ελέγχους ή να ελευθερώσουν τα πρόσωπα που έχουν υπό την κράτησή τους,

– για να θανατώσουν ζώα που εισάγονται ή διακινούνται παρανόμως στη χώρα όταν δεν 
είναι δυνατό να τα αιχμαλωτίσουν εν ζωή.

β) Πέραν της ακτίνας των 10 km κατά μήκος των χερσαίων και θαλάσσιων συνόρων: Ισχύουν 
μόνον οι κανόνες κοινού δικαίου που απαριθμούνται ανωτέρω· επίσης, οι αρμόδιοι για τον 
έλεγχο των μεταφερόμενων εμπορευμάτων υπάλληλοι δεν επιτρέπεται να χρησιμοποιούν 
όπλα προκειμένου να επιβάλλουν στους οδηγούς την ακινητοποίηση των οχημάτων τους.

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας:

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος:
Όχι
Ναι:

Τόπος:
Όχι
Ναι:

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

Εθνική Υπηρεσία Ερευνών
NOD/DNR
North Galaxy, Koning Albert II-laan/Bd Roi Albert II 33
Postbus/boîte postale 385
1000 Brussels
nat.opsp.dir.da.brussel@minfin.fed.be
Τηλ.: 322336 55 66
Φαξ: 322336 17 15
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3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του ΚΜ που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
διασυνοριακής παρακολούθησης

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο ΚΜ

4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Δεν υπάρχει νομικός ορισμός της έννοιας της κατοικίας. Ως κατοικία πρέπει να νοείται η 
οικία και γενικότερα κάθε «χώρος μη προσιτός στο κοινό». Το απαραβίαστο της κατοικίας 
κατοχυρώνεται δυνάμει του άρθρου 10 του Συντάγματος και διέπεται από το άρθρο 148 
του Ποινικού Κώδικα.



BEΛΓΙΟ

8253/1/07 REV 1 XΓ/κα 8
ΒΕΛΓΙΟ DG H 2A EL

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα:
Σύμφωνα με τις διατάξεις της υπουργικής 
απόφασης της 4ης Νοεμβρίου 1992, οι 
εξουσιοδοτημένοι υπάλληλοι της υπηρεσίας 
τελωνείων και ειδικών φόρων κατανάλωσης 
επιτρέπεται να έχουν στην κατοχή τους, να 
φυλάσσουν και να φέρουν, ανάλογα με τις 
αποστολές που τους ανατίθενται, τα 
υπηρεσιακά όπλα που απαριθμούνται 
κατωτέρω και τα οποία προβλέπονται από τον 
κανονισμό: α) πιστόλια διαμετρήματος 9 mm, 
β) πιστόλια διαμετρήματος 7,65 mm, γ) 
ημιαυτόματες καραμπίνες/τουφέκια 
διαμετρήματος 7,62mm δ) ρόπαλα από 
καουτσούκ μήκους έως 45 cm, ε) σπρέι 
απώθησης του επιτιθεμένου

χρήση:
Οι υπάλληλοι τελωνειακής αρχής άλλου 
κράτους μέλους μπορούν, κατά την άσκηση 
διασυνοριακής παρακολούθησης στο 
βελγικό έδαφος, να φέρουν το υπηρεσιακό 
τους όπλο. Οι ομάδες καταδίωξης μπορούν 
να εισαγάγουν ομαδικό οπλισμό σε 
περίπτωση συνοριακής διέλευσης, αλλά δεν 
μπορούν ούτε να φέρουν ούτε να 
χρησιμοποιούν ομαδικό οπλισμό.

Νόμιμη άμυνα:
1. Κατά το κοινό δίκαιο, η νόμιμη άμυνα ορίζεται στα άρθρα 416 και 417 του Ποινικού 

Κώδικα. Ένα πρόσωπο θεωρείται ότι ενεργεί στο πλαίσιο της νόμιμης άμυνας και, 
συνεπώς, δεν διώκεται ποινικά για ανθρωποκτονία, εφόσον συνυπάρχουν οι ακόλουθες 
προϋποθέσεις:

α) σε περίπτωση προσβολής προσώπων (άρθρο 416): άμυνα ανάλογη προς την προσβολή της 
σωματικής ακεραιότητας προσώπου· απόκρουση που υπαγορεύεται από πραγματική 
ανάγκη άμυνας· αδικαιολόγητη προσβολή κατά της σωματικής ακεραιότητας

β) σε περίπτωση προσβολής αγαθών (άρθρο 417): απώθηση αναρρίχησης ή παραβίασης 
περιφράξεων, τοίχων ή εισόδων ενός τόπου κατοικίας ή των βοηθητικών της χώρων· κατά 
τη διάρκεια της νύχτας, εκτός αν καθοριστεί ότι αποκλείεται το ενδεχόμενο προσβολής 
προσώπων.

2. Κατά το ειδικό τελωνειακό δίκαιο
α) σε ακτίνα 10 km κατά μήκος των χερσαίων και θαλάσσιων συνόρων

– κατά επιτιθεμένων ή προσώπων που ανθίστανται ενόπλως ή εκθέτουν τους αρμόδιους 
υπαλλήλους σε σοβαρό κίνδυνο τραυματισμού ή απώλειας της ζωής τους,

– κατά προσώπων τα οποία, αγνοώντας εντολή των αρμόδιων υπαλλήλων να 
ακινητοποιηθούν, διαφεύγουν μετά από ένοπλη επίθεση εναντίον τους, καθώς και 
κατά οδηγών μηχανοκίνητων οχημάτων οι οποίοι διαφεύγουν αφού προέβησαν σε 
επικίνδυνους για τη ζωή των αρμόδιων υπαλλήλων ελιγμούς,

– για να αποκρούσουν όσους, αν και τους προειδοποίησαν ότι πρέπει να 
απομακρυνθούν, αποπειρώνται να ανακτήσουν τα κατασχεθέντα εμπορεύματα ή τα 
μεταφορικά μέσα, να απωθήσουν τους αρμόδιους υπαλλήλους από το συνοριακό 
σταθμό στον οποίο διενεργούν ελέγχους ή να ελευθερώσουν τα πρόσωπα που έχουν 
υπό την κράτησή τους,

– για να θανατώσουν ζώα που εισάγονται ή διακινούνται παρανόμως στη χώρα όταν δεν 
είναι δυνατό να τα αιχμαλωτίσουν εν ζωή.

β) Πέραν της ακτίνας των 10 km κατά μήκος των χερσαίων και θαλάσσιων συνόρων: 
Ισχύουν μόνον οι κανόνες κοινού δικαίου που απαριθμούνται ανωτέρω· επίσης, οι 
αρμόδιοι για τον έλεγχο των μεταφερόμενων εμπορευμάτων υπάλληλοι δεν επιτρέπεται να 
χρησιμοποιούν όπλα προκειμένου να επιβάλλουν στους οδηγούς την ακινητοποίηση των 
οχημάτων τους.
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4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για 
τυχόν απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το ΚΜ επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
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5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Α/Α

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

6.3. Υπηρεσιακά όπλα

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
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7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές:

7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
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ΒΟΥΛΓΑΡΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ
2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 

ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ
4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ
6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες 
γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

Διεύθυνση Τελωνειακών Πληροφοριών και Ερευνών
Κεντρική Διεύθυνση Τελωνείων
Εθνική Τελωνειακή Υπηρεσία
47 G.S.Rakovski st.
1202 Sofia
e-mail:Roumen.Danev@customs.bg
Τηλ.: +359 2 9859 4241
Φαξ: +359 2 9859 4081

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

βουλγαρική, αγγλική, γαλλική και γερμανική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Ναι, εφόσον ακολουθείται από έγγραφη επίσημη αίτηση.
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2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

Δεν εξουσιοδοτούνται άλλες μονάδες

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Α/Α

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

Α/Α

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Ναι. Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας δηλώνει ότι δεν δεσμεύεται από τις διατάξεις του άρθρου 20. 

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις
Όλες οι παραβάσεις εκτός από τις παραβάσεις 
που συνδέονται με τη διακίνηση:

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί
Περιορίζεται ως εξής:

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι από:

Ø Ορισμοί

Χρήση υπηρεσιακών όπλων: 
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Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας:

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος:
Όχι
Ναι:

Τόπος:
Όχι
Ναι:

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση 
των συνόρων:

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Ναι. Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας δηλώνει ότι δεν δεσμεύεται από τις διατάξεις του άρθρου 21. 

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του ΚΜ που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
διασυνοριακής παρακολούθησης

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο ΚΜ

4.4. Ορισμοί
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Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα: χρήση:

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

να αποφασίζουν: Εισαγγελία του Ανώτατου Ακυρωτικού Δικαστηρίου
να διενεργούν: Εθνική Τελωνειακή Υπηρεσία και Διεύθυνση Οργανωμένου Εγκλήματος στην 
Εθνική Αστυνομική Υπηρεσία

Η Κεντρική Μονάδα Συντονισμού (CCU) στο πλαίσιο της Εθνικής Τελωνειακής Υπηρεσίας μεριμνά 
ώστε το αίτημα να διαβιβασθεί στις αρμόδιες αρχές. 

CCU: Διεύθυνση Τελωνειακών Πληροφοριών και Ερευνών
Κεντρική Διεύθυνση Τελωνείων
Εθνική Τελωνειακή Υπηρεσία
47 G.S.Rakovski st.
1202 Sofia
Ηλ. ταχυδρομείο: Roumen.Danev@customs.bg
Τηλ.: +359 2 9859 4241
Φαξ: +359 2 9859 4081

Σε επείγουσες περιπτώσεις: κινητό: +359 888 226366 (ναρκωτικά, πρόδρομες ουσίες και όπλα) 
+359 887 370768 (λοιπά εμπορεύματα)

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

Πρέπει να αποσταλεί επίσημη γραπτή αίτηση της επικεφαλής χώρας στην Εθνική Τελωνειακή 
Υπηρεσία, η οποία να περιέχει λεπτομερή περιγραφή των στοιχείων της υπόθεσης: 

- λόγοι που υπαγορεύουν την επιχείρηση,
- είδος και ποσότητα των εμπορευμάτων που θα αποτελέσουν το αντικείμενο της επιχείρησης 
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(ΕΠ είναι δυνατή μόνον εάν υπάρχει αδίκημα που τιμωρείται με φυλάκιση άνω των πέντε ετών, 
για παράδειγμα: ναρκωτικά, πρόδρομες ουσίες, όπλα, πλαστά μέσα πληρωμής κ.λπ.)

- αναμενόμενος χρόνος τέλεσης και διαδρομή 
- είδος και χαρακτηριστικά του μέσου μεταφοράς,
- ταυτότητα των υπόπτων,
- αρμόδια αρχή και πρόσωπα επαφής υπεύθυνα για την υλοποίηση της επιχείρησης,
- πληροφορίες για τα τεχνικά μέσα που χρησιμοποιούνται στην επιχείρηση

Η απόφαση να πραγματοποιηθεί ελεγχόμενη παράδοση λαμβάνεται από την Εισαγγελία του Ανώτατου 
Ακυρωτικού Δικαστηρίου της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας. Η ΕΠ υλοποιείται από κοινού από τις 
αρμόδιες τελωνειακές και αστυνομικές αρχές. 

Εάν η Βουλγαρία είναι ο τελικός προορισμός της ΕΠ, δεν επιτρέπεται ολική αντικατάσταση των 
εμπορευμάτων, αλλά προβλέπεται νομικά η μερική αντικατάσταση. Εάν η ΕΠ αρχίζει στη Βουλγαρία, 
δεν επιτρέπεται ολική ή μερική αντικατάσταση των εμπορευμάτων. Σε περίπτωση διέλευσης, 
επιτρέπεται η ολική αντικατάσταση των εμπορευμάτων. 

Αλλοδαποί υπάλληλοι επιβολής του νόμου επιτρέπεται να συμμετέχουν ως παρατηρητές κατά τη 
διάρκεια της ΕΠ. 

Η ανάπτυξη αλλοδαπών εμπιστευτικών πληροφοριοδοτών και των μυστικών πρακτόρων επιτρέπεται.
Επιτρέπεται να χρησιμοποιούν ψεύτικες ταυτότητες. 

Ξένη τεχνική υποστήριξη επιτρέπεται υπό ορισμένες προϋποθέσεις.

Πληροφορίες που αποκτώνται μέσω τεχνικής υποστήριξης μπορούν να χρησιμοποιηθούν ως 
αποδεικτικά στοιχεία στο δικαστήριο, εφόσον τηρούνται οι διατάξεις του βουλγαρικού Κώδικα 
Ποινικής Δικονομίας. 

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το ΚΜ επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Οι βουλγαρικές τελωνειακές και αστυνομικές αρχές επιτρέπεται να χρησιμοποιούν υπηρεσιακά όπλα 
σύμφωνα με τις γενικές διατάξεις του Νόμου περί Τελωνείων και του Νόμου περί Υπουργείου 
Εσωτερικών. 
Οι τελωνειακοί και αστυνομικοί υπάλληλοι μπορούν να χρησιμοποιούν υπηρεσιακά όπλα μόνο σε 
περιπτώσεις αναπόφευκτης άμυνας ή σε κατάσταση έκτακτης ανάγκης. Οι νομικοί ορισμοί των 
ανωτέρω όρων δίδονται στον Ποινικό Κώδικα, ως εξής: 
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Άρθρο 12 παρ. 1 αναπόφευκτη άμυνα - άμυνα ενάντια σε άμεση παράνομη επίθεση εναντίον κρατικών 
ή δημόσιων συμφερόντων, εναντίον των δικαιωμάτων του αμυνομένου ή των δικαιωμάτων άλλου 
προσώπου, μέσω της πρόκλησης ζημίας στον επιτιθέμενο εντός των ορίων του αναγκαίου. 
Άρθρο 13 παρ. 1 κατάσταση έκτακτης ανάγκης – ένα πρόσωπο ενεργεί προκειμένου να σώσει κρατικά 

ή δημόσια συμφέροντα, καθώς και προσωπικά ή ιδιοκτησιακά δικαιώματα που ανήκουν στον ίδιο ή σε 
άλλους, από άμεσο κίνδυνο τον οποίο ο ενδιαφερόμενος δεν θα ήταν δυνατό να αποτρέψει με άλλο 
τρόπο, υπό την προϋπόθεση ότι οι ζημίες που προκαλούνται από την πράξη είναι λιγότερο σημαντικές 
από εκείνες που αποτρέπονται. 

Τα υπηρεσιακά όπλα των τελωνειακών υπαλλήλων είναι ιδιοκτησία της Εθνικής Τελωνειακής 
Υπηρεσίας και καταγράφονται στο Τελωνειακό Γραφείο όπου υπηρετεί ο υπάλληλος. Πρόκειται 
κυρίως για μικρά πυροβόλα, εσωτερικής διαμέτρου 9x19, 9x18 και 7.65 χιλ.

Οι αλλοδαποί υπάλληλοι επιβολής του νόμου επιτρέπεται να φέρουν υπηρεσιακά όπλα υπό ορισμένες 
προϋποθέσεις.

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι. Η αναφορά για τα αποτελέσματα της επιχείρησης πρέπει να υποβληθεί το αργότερο 4 
εβδομάδες μετά το τέλος της 

Διεύθυνση Τελωνειακών Πληροφοριών και Ερευνών
Κεντρική Διεύθυνση Τελωνείων
Εθνική Τελωνειακή Υπηρεσία

Η κεντρική μονάδα συντονισμού αναλαμβάνει να προωθήσει την αναφορά στις αρμόδιες 
υπηρεσίες.

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Ναι. Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας δηλώνει ότι δεν δεσμεύεται από τις διατάξεις του άρθρου 23.

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

6.3. Υπηρεσιακά όπλα
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6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές 
ομάδες ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

Σε περίπτωση που η έρευνα αφορά παράβαση της νομοθεσίας περί τελωνείων, νομίσματος και 
φόρων, όπου οι τελωνειακές αρχές έχουν νόμιμη αρμοδιότητα να διεξάγουν έρευνα, επιτρέπεται να 
συμμετέχουν οι υπάλληλοι από τη Διεύθυνση Τελωνειακών Πληροφοριών και Ερευνών της 
Κεντρικής Διεύθυνσης Τελωνείων ή από τις δομές Τελωνειακών Πληροφοριών και Ερευνών στα 
τοπικά τελωνειακά γραφεία. Σε τέτοιες περιπτώσεις ο Γενικός Διευθυντής της Εθνικής 
Τελωνειακής Υπηρεσίας εξουσιοδοτείται να πάρει απόφαση και να εκδώσει τη σχετική εντολή.
Σε περίπτωση ποινικών ερευνών, μόνο ειδικώς διορισμένοι αστυνομικοί ερευνητές έχουν νόμιμη 
αρμοδιότητα να διεξάγουν έρευνα, μετά από άδεια της αρμόδιας Εισαγγελίας.

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές:
Εφαρμόζονται οι προϋποθέσεις του άρθρου 24 παρ. 2 της Σύμβασης «Νάπολη ΙΙ». 

7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Ναι

Διεύθυνση Τελωνειακών Πληροφοριών και Ερευνών στο Αρχηγείο της Εθνικής Διεύθυνσης 
Τελωνείων. Όποτε χρειαστεί, η κεντρική μονάδα συντονισμού αναλαμβάνει να προωθήσει την 
αναφορά στις αρμόδιες υπηρεσίες.
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ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ
2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 

ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ
4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ
6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

τσεχική ονομασία:
Generální ředitelství cel
Sekce pátrání a dohledu
Národní koordinační jednotka
Budějovická 7
140 96 Praha
Česká republika
Φαξ: (+420-2)61333800,
Ηλ. ταχυδρομείο: operacni@cs.mfcr.cz

General Directorate of Customs, [Γενική Διεύθυνση Τελωνείων,]
Section of Investigation and Supervision, [Τμήμα Ερευνών και Επιτήρησης,]
National Coordination Unit [Εθνική υπηρεσία συντονισμού]
Budějovická 7
140 96 Prague
Τσεχική Δημοκρατία
Φαξ: +420 261333800,
Ηλ. ταχυδρομείο: operacni@cs.mfcr.cz

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

αγγλική, γερμανική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Όχι. Είναι όμως δυνατή η αποδοχή της ηλεκτρονικής μορφής εάν αποσταλεί αμέσως μετά 
(τουλάχιστον με φαξ) το επίσημο έγγραφο.
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2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

Ειδικές μορφές συνεργασίας:
Διασυνοριακή καταδίωξη (άρθρο 20)
Διασυνοριακή παρακολούθηση (άρθρο 21)
Ελεγχόμενη παράδοση (άρθρο 22)

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Ναι

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

General Directorate of Customs, [Γενική Διεύθυνση Τελωνείων,]
Section of Investigation and Supervision, [Τμήμα Ερευνών και Επιτήρησης,]

Τηλ.: 00420 261333333
00420 261333853
00420 261333854

Φαξ: 00420 261333800
Ηλ. ταχυδρομείο:operacni@cs.mfcr.cz

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Σχετικά με: Άρθρο 20 παράγραφος 1
«Η Τσεχική Δημοκρατία δηλώνει ότι εξουσιοδοτημένοι να ενεργούν δυνάμει του εν λόγω άρθρου 
στην Τσεχική Δημοκρατία είναι οι υπάλληλοι των οργάνων των τελωνειακών υπηρεσιών της 
Τσεχικής Δημοκρατίας, οι οποίοι εξομοιούνται προς αστυνομικές αρχές σύμφωνα με την εθνική 
νομοθεσία, καθώς και η τσεχική αστυνομία».

Σχετικά με: Άρθρο 20 παράγραφος 6
«Η Τσεχική Δημοκρατία δηλώνει ότι οι αρμόδιοι υπάλληλοι των κρατών μελών διενεργούν 
διασυνοριακές καταδιώξεις στο έδαφος της Τσεχικής Δημοκρατίας χωρίς χρονικούς ή τοπικούς 
περιορισμούς (άρθρο 20, παράγραφος 3, στοιχείο β)) και έχουν το δικαίωμα να προβαίνουν σε 
συλλήψεις (άρθρο 20, παράγραφος 2, στοιχείο β)). Η εξουσιοδότηση αυτή δεν χορηγείται σε 
υπαλλήλους των κρατών μελών που έχουν αποκλείσει πλήρως την εφαρμογή του άρθρου αυτού 
σύμφωνα με την παράγραφο 8».
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3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες 
χωρεί έκδοση:

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Ναι

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι από: Υπάλληλοι με ειδική άδεια

Ø Ορισμοί

Κατοικίες, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Ο όρος «τόπος διαμονής» αναφέρεται σε τόπους που χρησιμοποιούνται για τη διαβίωση, δηλ. 
διαμερίσματα, σπίτια, εξοχικές κατοικίες και αγροικίες. Το διαμέρισμα περιλαμβάνει όλους 
τους άλλους χώρους, το δικαίωμα χρήσης των οποίων εκχωρείται βάσει μισθωτηρίου 
συμβολαίου ή άλλου συμβολαίου ή συμφωνίας, ή συμφωνίας που παρέχει το δικαίωμα 
χρήσης (για παράδειγμα κελάρια, αποθήκες, γκαράζ κλπ.).

Τα υπόστεγα σε κήπους, τα καταφύγια, κτίρια που δεν κλειδώνουν ή βρίσκονται υπό 
κατασκευή, τα χωριστά γκαράζ και τα χωριστά κελάρια δεν συνιστούν τόπους διαμονής. 
Πρόκειται για χώρους που δεν προορίζονται για κατοικία και στους οποίους δεν επιτρέπεται 
η δημόσια πρόσβαση· περιλαμβάνουν επίσης χώρους παραγωγής, μεγάλες αποθήκες και 
γραφεία. Για τους χώρους αυτούς ισχύουν τα δικαιώματα προστασίας που ισχύουν για τους 
τόπους διαμονής. Στους χώρους όπου επιτρέπεται η δημόσια πρόσβαση περιλαμβάνονται οι 
δημόσιοι χώροι, οι οποίοι ορίζονται στο Τμήμα 34 του Νόμου αριθ. 128/2000 Coll. περί 
δήμων (δημοτικός νόμος), καθώς και οι πλατείες, οι δρόμοι, οι αγορές, τα πεζοδρόμια, οι 
δημόσιοι χώροι πρασίνου, τα πάρκα και οι λοιποί χώροι στους οποίους έχει πρόσβαση το 
κοινό χωρίς περιορισμούς, δηλ. προορίζονται για γενική χρήση, ανεξαρτήτως της κυριότητος 
του χώρου. Στους χώρους όπου έχει πρόσβαση το κοινό περιλαμβάνονται επίσης τα 
εστιατόρια, τα θέατρα, οι κινηματογράφοι, οι αθλητικές εγκαταστάσεις, τα καταστήματα και 
οι επαγγελματικοί χώροι (π.χ. αίθουσες αναμονής σε ιατρικές εγκαταστάσεις), οι 
σιδηροδρομικοί σταθμοί και οι αερολιμένες που είναι ανοικτοί για το κοινό.

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα:
φορητά ατομικά πυροβόλα όπλα

χρήση:
αποκλειστικά για άμυνα
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Νόμιμη άμυνα:
«Πράξη η οποία υπό διαφορετικές συνθήκες θα συνιστούσε ποινικό αδίκημα, με την οποία 
ένα άτομο αποτρέπει επικείμενη ή υπό εξέλιξη επίθεση κατά συμφέροντος που 
προστατεύεται από τον Ποινικό Κώδικα, δεν συνιστά ποινικό αδίκημα. Δεν υφίσταται 
νόμιμη άμυνα εάν τα χρησιμοποιούμενα για την άμυνα μέσα είναι σαφώς δυσανάλογα προς 
τον τρόπο της επίθεσης.» - Άρθρο 13 του Νόμου 140/1961 Coll. - Ποινικός Κώδικας.

1. Νόμιμη άμυνα σημαίνει πρόληψη κινδύνου που απειλεί ανθρώπους. Κατευθύνεται 
κατά του δράστη της επίθεσης.

2. Ως επίθεση νοείται η δράση προσώπου (όχι ζώου, εκτός εάν αυτό υποκινείται από 
πρόσωπο). Η επίθεση είναι επικείμενη εάν πρόκειται να εκδηλωθεί άμεσα. Δεν είναι 
απαραίτητο ο αμυνόμενος να περιμένει έως ότου ο επιτιθέμενος χτυπήσει πρώτος. Η 
επίθεση διαρκεί έως ότου παύσει ο κίνδυνος για το προσβαλλόμενο συμφέρον. Εάν 
δεν είναι βέβαιο κατά πόσον έχει ολοκληρωθεί η επίθεση, στην ποινική διαδικασία 
λαμβάνεται υπόψη η αρχή «in dubio pro reo» (εν αμφιβολία υπέρ του 
κατηγορουμένου).

3. «τα συμφέροντα που προστατεύονται από τον Ποινικό Κώδικα» περιλαμβάνουν ιδίως 
την ανθρώπινη ζωή, την υγεία, την ελευθερία και την αξιοπρέπεια, την ανθρώπινη 
τιμή και την ιδιοκτησία.

4. Η νόμιμη άμυνα κατευθύνεται κατά του επιτιθεμένου. Εάν οι επιτιθέμενοι είναι 
περισσότεροι του ενός, μπορεί να κατευθύνεται κατά οιουδήποτε εξ αυτών.

5. Δεν απαιτείται βοήθεια για τη νόμιμη άμυνα.
6. Προκειμένου η άμυνα να είναι επιτυχής, η έντασή της πρέπει, ευλόγως, να είναι 

ισχυρότερη από την ένταση της επίθεσης. Η ένταση δεν αφορά μόνο τη σωματική 
δύναμη αλλά ολόκληρο τον τρόπο της άμυνας, όλα τα στοιχεία της άμυνας που την 
καθιστούν αποτελεσματική. Επιτρέπεται οιοδήποτε είδος άμυνας το οποίο αποτρέπει 
αποτελεσματικά την επίθεση. Ο υπερασπιζόμενος δεν χρειάζεται να προτιμήσει 
λιγότερο ισχυρή, αλλά αβέβαιη, μορφή υπεράσπισης ή να περιοριστεί στην παθητική 
μόνο αποτροπή της επίθεσης.

7. Τα όρια της άμυνας τίθενται από το γεγονός ότι αυτή δεν πρέπει να είναι «σαφώς 
δυσανάλογη» προς τον τρόπο της επίθεσης.

8. Είναι δυνατό να υπάρξει υπέρβαση των ορίων της άμυνας ως προς την ένταση της 
αμυντικής δράσης (η άμυνα να είναι ισχυρότερη από το «σαφώς δυσανάλογη») ή ως 
προς το χρόνο (η άμυνα να μην εκδηλωθεί κατά την απειλή της επίθεσης ή κατά τη 
διάρκειά της).

9. Ο όρος «σαφώς» συνιστά υποκειμενική κατηγορία, δηλ. εξαρτάται από την εκτίμηση 
της κατάστασης από το πρόσωπο που χρησιμοποίησε την άμυνα που έκρινε αναγκαία, 
και όχι από την κατάσταση όπως αυτή κρίνεται από άλλα πρόσωπα που την 
αξιολογούν εκ των υστέρων.

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας: 

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος: Όχι

Τόπος: Όχι
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Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση 
των συνόρων:

General Directorate of Customs, [Γενική Διεύθυνση Τελωνείων,]
Section of Investigation and Supervision, [Τμήμα Ερευνών και Επιτήρησης,]
National Coordination Unit [Εθνική υπηρεσία συντονισμού]
Budějovická 7
140 96 Prague
Τσεχική Δημοκρατία
Τηλ.: 00420 261333333

00420 261333853
00420 261333854

Φαξ: 00420 261333800
Ηλ. ταχυδρομείο:operacni@cs.mfcr.cz

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
General Directorate of Customs, [Γενική Διεύθυνση Τελωνείων,]
Section of Investigation and Supervision, [Τμήμα Ερευνών και Επιτήρησης,]
National Coordination Unit [Εθνική υπηρεσία συντονισμού]
Budějovická 7
140 96 Prague
Τσεχική Δημοκρατία
Φαξ: +420 261333800,
Ηλ. ταχυδρομείο: operacni@cs.mfcr.cz

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Σχετικά με: Άρθρο 21 παράγραφος 1
«Η Τσεχική Δημοκρατία ενημερώνει ότι εξουσιοδοτημένοι να ενεργούν δυνάμει του εν λόγω 
άρθρου στην Τσεχική Δημοκρατία είναι οι υπάλληλοι των οργάνων των τελωνειακών υπηρεσιών 
της Τσεχικής Δημοκρατίας, οι οποίοι εξομοιούνται προς αστυνομικές αρχές σύμφωνα με τις 
εσωτερικές νομικές ρυθμίσεις, καθώς και η τσεχική αστυνομία».

Σχετικά με: Άρθρο 21 παράγραφος 5
«Η Τσεχική Δημοκρατία δηλώνει ότι δέχεται τις διατάξεις του άρθρου 21 υπό τις ακόλουθες 
προϋποθέσεις:
Είναι δυνατό να διενεργείται διασυνοριακή παρακολούθηση σύμφωνα με το άρθρο 21 παράγραφοι 
1, 2 και 3 μόνον εφόσον υπάρχει αιτιολογημένη υποψία ότι τα διωκόμενα πρόσωπα συμμετέχουν 
σε ένα από τα αδικήματα που περιλαμβάνονται στο άρθρο 19 παρ. 2 και εφόσον το ανώτατο όριο 
της ποινής για τα αδικήματα αυτά στο αιτόν κράτος ανέρχεται σε ένα έτος φυλάκισης τουλάχιστον 
και μόνο με σκοπό τη συλλογή αποδεικτικών στοιχείων στα πλαίσια ποινικής διαδικασίας».
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4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

Γενική Διεύθυνση των Αρχών Τελωνειακών Ερευνών με επίσημη εξουσιοδότηση

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

General Directorate of Customs, [Γενική Διεύθυνση Τελωνείων,]
Section of Investigation and Supervision, [Τμήμα Ερευνών και Επιτήρησης,]
Budějovická 7
140 96 Prague
Τσεχική Δημοκρατία

Τηλ.: 00420 261333333
00420 261333853
00420 261333854

Φαξ: 00420 261333800
Ηλ. ταχυδρομείο: operacni@cs.mfcr.cz

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Δεν υπάρχουν ειδικοί περιορισμοί
Αρμόδια για τη χορήγηση αδειών διασυνοριακής παρακολούθησης και για την επιτέλεση καθηκόντων 
συναφών προς την παρακολούθηση προσώπων και περιουσιακών στοιχείων στην Τσεχική 
Δημοκρατία, είναι η Περιφερειακή Εισαγγελία Πράγας, σύμφωνα με το άρθρο 436, παρ. 3 του Νόμου 
αριθ. 141/1961 Coll. (Ποινικός Κώδικας).

4.4. Ορισμοί

Κατοικίες, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:

Ο όρος «τόπος διαμονής» αναφέρεται σε τόπους που χρησιμοποιούνται για τη διαβίωση, δηλ. 
διαμερίσματα, σπίτια, εξοχικές κατοικίες και αγροικίες. Το διαμέρισμα περιλαμβάνει όλους τους 
άλλους χώρους, το δικαίωμα χρήσης των οποίων εκχωρείται βάσει μισθωτηρίου συμβολαίου ή άλλου 
συμβολαίου ή συμφωνίας, ή συμφωνίας που παρέχει το δικαίωμα χρήσης (για παράδειγμα κελάρια, 
αποθήκες, γκαράζ κλπ.).

Τα υπόστεγα σε κήπους, τα καταφύγια, κτίρια που δεν κλειδώνουν ή βρίσκονται υπό κατασκευή, τα 
χωριστά γκαράζ και τα χωριστά κελάρια δεν συνιστούν τόπους διαμονής. Πρόκειται για χώρους που 
δεν προορίζονται για κατοικία και στους οποίους δεν επιτρέπεται η δημόσια πρόσβαση· περιλαμβάνουν 
επίσης χώρους παραγωγής, μεγάλες αποθήκες και γραφεία. Για τους χώρους αυτούς ισχύουν τα 
δικαιώματα προστασίας που ισχύουν για τους τόπους διαμονής. Στους χώρους όπου επιτρέπεται η 
δημόσια πρόσβαση περιλαμβάνονται οι δημόσιοι χώροι, οι οποίοι ορίζονται στο Τμήμα 34 του Νόμου 
αριθ. 128/2000 Coll. περί δήμων (δημοτικός νόμος), καθώς και οι πλατείες, οι δρόμοι, οι αγορές, τα 
πεζοδρόμια, οι δημόσιοι χώροι πρασίνου, τα πάρκα και οι λοιποί χώροι στους οποίους έχει πρόσβαση 
το κοινό χωρίς περιορισμούς, δηλ. προορίζονται για γενική χρήση, ανεξαρτήτως της κυριότητος του 
χώρου. Στους χώρους όπου έχει πρόσβαση το κοινό περιλαμβάνονται επίσης τα εστιατόρια, τα θέατρα, 
οι κινηματογράφοι, οι αθλητικές εγκαταστάσεις, τα καταστήματα και οι επαγγελματικοί χώροι 
(π.χ. αίθουσες αναμονής σε ιατρικές εγκαταστάσεις), οι σιδηροδρομικοί σταθμοί και οι αερολιμένες 
που είναι ανοικτοί για το κοινό.



ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

8253/1/07 REV 1 ΧΓ/κα 25
ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ DG H 2A EL

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα:
φορητά ατομικά πυροβόλα όπλα

χρήση:
αποκλειστικά για άμυνα

Νόμιμη άμυνα:
«Πράξη η οποία υπό διαφορετικές συνθήκες θα συνιστούσε ποινικό αδίκημα, με την οποία ένα 
άτομο αποτρέπει επικείμενη ή υπό εξέλιξη επίθεση κατά συμφέροντος που προστατεύεται από τον 
Ποινικό Κώδικα, δεν συνιστά ποινικό αδίκημα. Δεν υφίσταται νόμιμη άμυνα εάν τα 
χρησιμοποιούμενα για την άμυνα μέσα είναι σαφώς δυσανάλογα προς τον τρόπο της επίθεσης.» -
Άρθρο 13 του Νόμου 140/1961 Coll. - Ποινικός Κώδικας.

1. Νόμιμη άμυνα σημαίνει πρόληψη κινδύνου που απειλεί ανθρώπους. Κατευθύνεται κατά του 
δράστη της επίθεσης.

2. Ως επίθεση νοείται η δράση προσώπου (όχι ζώου, εκτός εάν αυτό υποκινείται από πρόσωπο). 
Η επίθεση είναι επικείμενη εάν πρόκειται να εκδηλωθεί άμεσα. Δεν είναι απαραίτητο ο 
αμυνόμενος να περιμένει έως ότου ο επιτιθέμενος χτυπήσει πρώτος. Η επίθεση διαρκεί έως 
ότου παύσει ο κίνδυνος για το προσβαλλόμενο συμφέρον. Εάν δεν είναι βέβαιο κατά πόσον 
έχει ολοκληρωθεί η επίθεση, στην ποινική διαδικασία λαμβάνεται υπόψη η αρχή «in dubio 
pro reo» (εν αμφιβολία υπέρ του κατηγορουμένου).

3. «τα συμφέροντα που προστατεύονται από τον Ποινικό Κώδικα» περιλαμβάνουν ιδίως την 
ανθρώπινη ζωή, την υγεία, την ελευθερία και την αξιοπρέπεια, την ανθρώπινη τιμή και την 
ιδιοκτησία.

4. Η νόμιμη άμυνα κατευθύνεται κατά του επιτιθεμένου. Εάν οι επιτιθέμενοι είναι περισσότεροι 
του ενός, μπορεί να κατευθύνεται κατά οιουδήποτε εξ αυτών.

5. Δεν απαιτείται βοήθεια για τη νόμιμη άμυνα.
6. Προκειμένου η άμυνα να είναι επιτυχής, η έντασή της πρέπει, ευλόγως, να είναι ισχυρότερη 

από την ένταση της επίθεσης. Η ένταση δεν αφορά μόνο τη σωματική δύναμη αλλά ολόκληρο 
τον τρόπο της άμυνας, όλα τα στοιχεία της άμυνας που την καθιστούν αποτελεσματική. 
Επιτρέπεται οιοδήποτε είδος άμυνας το οποίο αποτρέπει αποτελεσματικά την επίθεση. Ο 
υπερασπιζόμενος δεν χρειάζεται να προτιμήσει λιγότερο ισχυρή, αλλά αβέβαιη, μορφή 
υπεράσπισης ή να περιοριστεί στην παθητική μόνο αποτροπή της επίθεσης.

7. Τα όρια της άμυνας τίθενται από το γεγονός ότι αυτή δεν πρέπει να είναι «σαφώς 
δυσανάλογη» προς τον τρόπο της επίθεσης.

8. Είναι δυνατό να υπάρξει υπέρβαση των ορίων της άμυνας ως προς την ένταση της αμυντικής 
δράσης (η άμυνα να είναι ισχυρότερη από το «σαφώς δυσανάλογη») ή ως προς το χρόνο (η 
άμυνα να μην εκδηλωθεί κατά την απειλή της επίθεσης ή κατά τη διάρκειά της).

9. Ο όρος «σαφώς» συνιστά υποκειμενική κατηγορία, δηλ. εξαρτάται από την εκτίμηση της 
κατάστασης από το πρόσωπο που χρησιμοποίησε την άμυνα που έκρινε αναγκαία, και όχι από 
την κατάσταση όπως αυτή κρίνεται από άλλα πρόσωπα που την αξιολογούν εκ των υστέρων.
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4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
General Directorate of Customs, [Γενική Διεύθυνση Τελωνείων,]
Section of Investigation and Supervision, [Τμήμα Ερευνών και Επιτήρησης,]
National Coordination Unit [Εθνική υπηρεσία συντονισμού]
Budějovická 7
140 96 Prague
Τσεχική Δημοκρατία
Φαξ: +420 261333800
Ηλ. ταχυδρομείο: operacni@cs.mfcr.cz

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

General Directorate of Customs, [Γενική Διεύθυνση Τελωνείων,]
Section of Investigation and Supervision, [Τμήμα Ερευνών και Επιτήρησης,]
Budějovická 7
140 96 Prague
Τσεχική Δημοκρατία

Τηλ.: 00420 261333333
00420 261333853
00420 261333854

Φαξ: 00420 261333800
Ηλ. ταχυδρομείο: operacni@cs.mfcr.cz

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

– ονομασία, έδρα και σημείο επαφής της δικαστικής αρχής που εξέδωσε τη συγκεκριμένη άδεια 
στην αιτούσα χώρα,

– λόγοι που υπαγορεύουν την επιχείρηση,
– πληροφορίες σχετικά με τα γεγονότα στα οποία βασίστηκε η αιτιολόγηση της επιχείρησης,
– είδος και ποσότητα προϊόντων (ναρκωτικά, χρήματα) που αποτελούν το αντικείμενο της 

επιχείρησης,
– τόπος εισόδου του ελεγχόμενου εμπορεύματος στο προς ό η αίτηση κράτος και εξόδου του από 

αυτό,
– είδος και χαρακτηριστικά του μέσου μεταφοράς, αναμενόμενο δρομολόγιο,
– ταυτότητα του υπόπτου,
– πληροφορίες σχετικά με τον φορέα που είναι υπεύθυνος για την επιχείρηση,
– πληροφορίες σχετικά με το πρόσωπο που είναι υπεύθυνο για την επιχείρηση, πληροφορίες για 

σχέσεις του
– πληροφορίες για τα τεχνικά μέσα που χρησιμοποιούνται στην επιχείρηση,
– πληροφορίες σχετικά με τους υπαλλήλους των φορέων που είναι υπεύθυνοι για την επιχείρηση
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5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την ελεγχόμενη 
παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Κάθε κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Νόμιμη άμυνα:
«Πράξη η οποία υπό διαφορετικές συνθήκες θα συνιστούσε ποινικό αδίκημα, με την οποία ένα άτομο 
αποτρέπει επικείμενη ή υπό εξέλιξη επίθεση κατά συμφέροντος που προστατεύεται από τον Ποινικό 
Κώδικα, δεν συνιστά ποινικό αδίκημα. Δεν υφίσταται νόμιμη άμυνα εάν τα χρησιμοποιούμενα για την 
άμυνα μέσα είναι σαφώς δυσανάλογα προς τον τρόπο της επίθεσης.» - Άρθρο 13 του Νόμου 140/1961 Coll.
- Ποινικός Κώδικας.

1. Νόμιμη άμυνα σημαίνει πρόληψη κινδύνου που απειλεί ανθρώπους. Κατευθύνεται κατά του δράστη της 
επίθεσης.

2. Ως επίθεση νοείται η δράση προσώπου (όχι ζώου, εκτός εάν αυτό υποκινείται από πρόσωπο). Η επίθεση 
είναι επικείμενη εάν πρόκειται να εκδηλωθεί άμεσα. Δεν είναι απαραίτητο ο αμυνόμενος να περιμένει 
έως ότου ο επιτιθέμενος χτυπήσει πρώτος. Η επίθεση διαρκεί έως ότου παύσει ο κίνδυνος για το 
προσβαλλόμενο συμφέρον. Εάν δεν είναι βέβαιο κατά πόσον έχει ολοκληρωθεί η επίθεση, στην ποινική 
διαδικασία λαμβάνεται υπόψη η αρχή «in dubio pro reo» (εν αμφιβολία υπέρ του κατηγορουμένου).

3. «τα συμφέροντα που προστατεύονται από τον Ποινικό Κώδικα» περιλαμβάνουν ιδίως την ανθρώπινη 
ζωή, την υγεία, την ελευθερία και την αξιοπρέπεια, την ανθρώπινη τιμή και την ιδιοκτησία.

4. Η νόμιμη άμυνα κατευθύνεται κατά του επιτιθεμένου. Εάν οι επιτιθέμενοι είναι περισσότεροι του ενός, 
μπορεί να κατευθύνεται κατά οιουδήποτε εξ αυτών.

5. Δεν απαιτείται βοήθεια για τη νόμιμη άμυνα.
6. Προκειμένου η άμυνα να είναι επιτυχής, η έντασή της πρέπει, ευλόγως, να είναι ισχυρότερη από την 

ένταση της επίθεσης. Η ένταση δεν αφορά μόνο τη σωματική δύναμη αλλά ολόκληρο τον τρόπο της 
άμυνας, όλα τα στοιχεία της άμυνας που την καθιστούν αποτελεσματική. Επιτρέπεται οιοδήποτε είδος 
άμυνας το οποίο αποτρέπει αποτελεσματικά την επίθεση. Ο υπερασπιζόμενος δεν χρειάζεται να 
προτιμήσει λιγότερο ισχυρή, αλλά αβέβαιη, μορφή υπεράσπισης ή να περιοριστεί στην παθητική μόνο 
αποτροπή της επίθεσης.

7. Τα όρια της άμυνας τίθενται από το γεγονός ότι αυτή δεν πρέπει να είναι «σαφώς δυσανάλογη» προς 
τον τρόπο της επίθεσης.

8. Είναι δυνατό να υπάρξει υπέρβαση των ορίων της άμυνας ως προς την ένταση της αμυντικής δράσης 
(η άμυνα να είναι ισχυρότερη από το «σαφώς δυσανάλογη») ή ως προς το χρόνο (η άμυνα να μην 
εκδηλωθεί κατά την απειλή της επίθεσης ή κατά τη διάρκειά της).

9. Ο όρος «σαφώς» συνιστά υποκειμενική κατηγορία, δηλ. εξαρτάται από την εκτίμηση της κατάστασης 
από το πρόσωπο που χρησιμοποίησε την άμυνα που έκρινε αναγκαία, και όχι από την κατάσταση όπως 
αυτή κρίνεται από άλλα πρόσωπα που την αξιολογούν εκ των υστέρων.
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Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
General Directorate of Customs, [Γενική Διεύθυνση Τελωνείων,]
Section of Investigation and Supervision, [Τμήμα Ερευνών και Επιτήρησης,]
National Coordination Unit [Εθνική υπηρεσία συντονισμού]
Budějovická 7
140 96 Prague
Τσεχική Δημοκρατία
Φαξ: +420 261333800,
Ηλ. ταχυδρομείο: operacni@cs.mfcr.cz

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Τα κράτη μέλη προέβησαν σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Όχι

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

Αστυνομικές αρχές της Δημοκρατίας της Τσεχίας
Αρχηγείο της Αστυνομίας
Τμήμα Διεθνούς Αστυνομικής Συνεργασίας
Εθνικό Κέντρο SIRENE

6.3. Υπηρεσιακά όπλα
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6.4. Γενικές προϋποθέσεις

σύμφωνα με την § 437, παράγραφο 2, του νόμου 141/1961 Coll. (Κώδικα Ποινικής Δικονομίας), 
αλλοδαποί αστυνομικοί επιτρέπεται να ενεργούν ως υπάλληλοι κατά την έννοια της παρ. 158e του 
Κώδικα Ποινικής Δικονομίας. Η άδεια για τη διαδικασία αυτή εκδίδεται από το Ανώτατο 
Δικαστήριο της Πράγας.

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: 

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές 
ομάδες ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

General Directorate of Customs, [Γενική Διεύθυνση Τελωνείων,]
Section of Investigation and Supervision, [Τμήμα Ερευνών και Επιτήρησης,]
Budějovická 7
140 96 Prague
Τσεχική Δημοκρατία

Τηλ.: 00420 261333333
00420 261333853
00420 261333854

Φαξ: 00420 261333800
Ηλ. ταχυδρομείο:operacni@cs.mfcr.cz

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές:
Σύμφωνα με το άρθρο 442 του Νόμου αριθ. 141/1961 Coll. (Ποινικός Κώδικας), μόνο η Ανώτατη 
Εισαγγελία μπορεί να συνάψει συμφωνία για τη δημιουργία κοινών ομάδων ερευνών. 

7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Ναι
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Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
General Directorate of Customs, [Γενική Διεύθυνση Τελωνείων,]
Section of Investigation and Supervision, [Τμήμα Ερευνών και Επιτήρησης,]
National Coordination Unit [Εθνική υπηρεσία συντονισμού]
Budějovická 7
140 96 Prague
Τσεχική Δημοκρατία
Φαξ: +420 261333800,
Ηλ. ταχυδρομείο: operacni@cs.mfcr.cz
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ΔΑΝΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ
2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 

ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ
4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ
6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες 
γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

Danish Tax and Customs Administration [Δανική Φορολογική και Τελωνειακή Διοίκηση]
Kontrol Informations Center (KIC)
135-137 Tagensvej
Copenhagen
DK 2200 N
Δανία
Τηλ.: +45-72 37 74 00
Φαξ: +45-72 37 7410
Ηλ. ταχυδρομείο: KIC@Skat.dk

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

δανική, αγγλική, σουηδική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Ναι.
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2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

Ουδέν.

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Ουδέν.

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

Ουδέν.

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Σχετικά με: Άρθρο 20 παράγραφος 8
«Η Δανία δηλώνει ότι δέχεται τις διατάξεις του άρθρου 20 με τις ακόλουθες προϋποθέσεις:
Σε περίπτωση διασυνοριακής καταδίωξης που διενεργείται από τις τελωνειακές αρχές άλλου 
κράτους μέλους στη θάλασσα ή στον αέρα, η καταδίωξη αυτή μπορεί να επεκταθεί στην 
επικράτεια της Δανίας, περιλαμβανομένων των δανικών χωρικών υδάτων και του εναερίου χώρου 
υπεράνω του δανικού εδάφους και χωρικών υδάτων, μόνον εάν έχουν ειδοποιηθεί σχετικά οι 
αρμόδιες δανικές αρχές.»

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες 
χωρεί έκδοση:

Όλες οι αναφερόμενες παραβάσεις μπορούν να αποτελέσουν λόγο έκδοσης βάσει της 
δανικής νομοθεσίας.

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Περιορίζεται ως εξής: ΓΕ και ΣΔ: το δικαίωμα καταδίωξης περιορίζεται 
σε ακτίνα 25 km από τα σύνορα.
Οι αρχές της ΓΕ και της ΣΔ δεν μπορούν να 
προβαίνουν σε συλλήψεις σε δανικό έδαφος.

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Όχι.

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι από: Ουδέν.
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Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Η δανική νομοθεσία δεν περιέχει ορισμό της «κατοικίας». Η έννοια ορίζεται βάσει της 
νομολογίας. Το απαραβίαστο της ιδιοκτησίας κατοχυρώνεται δυνάμει του άρθρου 72 του 
συντάγματος της Δανίας.

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα:
Κατά την πραγματοποίηση διασυνοριακής 
καταδίωξης επιτρέπεται στους Γερμανούς και 
Σουηδούς αστυνομικούς να φέρουν υπηρεσιακά 
όπλα.
Στους Δανούς τελωνειακούς υπαλλήλους δεν 
επιτρέπεται να φέρουν υπηρεσιακά όπλα

Χρήση:
Στους Γερμανούς και Σουηδούς 
αστυνομικούς επιτρέπεται να 
χρησιμοποιούν τα όπλα για άμυνα. Η 
χρήση υπηρεσιακών όπλων επιτρέπεται 
βάσει του Νόμου περί Εθνικής 
Αστυνομίας, άρθρο 17, εδάφιο 1, αριθ. 1.

Νόμιμη άμυνα:
Η έννοια της νόμιμης άμυνας ορίζεται στο άρθρο 13 του δανικού Ποινικού Κώδικα. 
Σύμφωνα με τη δανική νομοθεσία, για να θεωρηθεί ότι ένα πρόσωπο ενήργησε υπό 
συνθήκες νόμιμης άμυνας και ότι δεν φέρει ποινική ευθύνη, πρέπει η απόκρουση να 
επιβάλλεται για την πρόληψη ή αποτροπή πραγματικής απειλής. Η απόκρουση δεν 
επιτρέπεται να υπερβαίνει εμφανώς το αναγκαίο σε σχέση με επικινδυνότητα της επίθεσης, 
με τον επιτιθέμενο και με τη σημασία των διακυβευόμενων για το δεχόμενο την επίθεση 
συμφερόντων.

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας:
Δεν υπάρχει ιδιαίτερο καθεστώς.

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος: δεν υπάρχουν χρονικοί περιορισμοί.

Τόπος: Ναι, περιορισμός στα 25 km από τα σύνορα.

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση 
των συνόρων:

Στην ξηρά:
Σύνορο μεταξύ Γερμανίας και Δανίας:
Αστυνομία του Syd- og Sønderjyllands: Τηλ.: +45 74 52 25 25, εσωτερικό 2100
Σύνορο μεταξύ Σουηδίας και Δανίας:
Αστυνομία της Κοπεγχάγης: Τηλ.: +45 33 14 14 48, εσωτερικό 2130

Στη θάλασσα ή στον αέρα:
Rigpolitiet, Politiafdelingen, NEC
Kommunikationscentret
Τηλ.: +45-33 14 88 88, εσωτερικό 6402
Τηλ.: +45 33 24 71
Ηλ. ταχυδρομείο: Interpol@interpol.dk
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3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Ναι.

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:

Σύνορο μεταξύ Γερμανίας και Δανίας:
Αστυνομία του Syd- og Sønderjyllands: Τηλ.: +45 74 52 25 25, εσωτερικό 2100

Επίσης, υπάρχει απευθείας τηλεφωνική γραμμή μεταξύ της γερμανικής αστυνομίας στο 
Bürogemeinschaft στο Padborg και των αστυνομικών τμημάτων στις δανικές μεθοριακές πόλεις 
Gråsten και Tønder: +45 73 67 14 48.

Στην περίπτωση διασυνοριακών δραστηριοτήτων μεταξύ Σουηδίας και Δανίας πρέπει να 
ειδοποιείται η αστυνομία στην Κοπεγχάγη: Københavns Politi, Radiotjenesten, τηλέφωνο +45 33 
14 14 48, εσωτερικό 2130.
Υπάρχει απευθείας τηλεφωνική γραμμή μεταξύ της σουηδικής αστυνομίας στο Malmø και της 
αστυνομίας στην Κοπεγχάγη.

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Σχετικά με: Άρθρο 21 παράγραφος 5
«Η Δανία δηλώνει ότι δέχεται τις διατάξεις του άρθρου 21 με τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

Διασυνοριακή παρακολούθηση χωρίς προηγούμενη εξουσιοδότηση μπορεί να διενεργηθεί μόνο 
σύμφωνα με το άρθρο 21 παράγραφοι 2 και 3 εάν υπάρχουν σοβαροί λόγοι να πιστεύεται ότι τα 
παρακολουθούμενα πρόσωπα έχουν εμπλακεί σε μία από τις παραβάσεις που αναφέρονται στο 
άρθρο 19 παράγραφος 2, οι οποίες μπορούν να αποτελέσουν λόγο έκδοσης.»

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

Δεν υπάρχει τέτοιος κατάλογος.

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

Rigpolitiet, Politiafdelingen, NEC
Kommunikationscenteret
Τηλ.: +45 3314 88 88, εσωτερικό 6402
Τηλ.: +45 33 32 27 71
Ηλ. ταχυδρομείο: Interpol@interpol.dk
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4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Η άσκηση του δικαιώματος παρακολούθησης χωρίς προηγούμενη εξουσιοδότηση επιτρέπεται 
μόνον όταν υπάρχουν σοβαρές ενδείξεις να πιστεύεται ότι το υπό παρακολούθηση πρόσωπο 
συμμετέχει σε παράβαση του άρθρου 19 παρ. 2, για την οποία χωρεί έκδοση, σύμφωνα με τη 
δήλωση στην οποία έχει προβεί η Δανία σχετικά με το άρθρο 21, παρ. 5.

4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Η δανική νομοθεσία δεν περιέχει ορισμό της «κατοικίας». Η έννοια ορίζεται βάσει της 
νομολογίας. Το απαραβίαστο της ιδιοκτησίας κατοχυρώνεται δυνάμει του άρθρου 72 του 
συντάγματος της Δανίας.

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα:
Κατά την πραγματοποίηση διασυνοριακής 
παρακολούθησης επιτρέπεται στους 
αλλοδαπούς αστυνομικούς να φέρουν 
υπηρεσιακά όπλα.
Στους Δανούς τελωνειακούς υπαλλήλους δεν 
επιτρέπεται να φέρουν υπηρεσιακά όπλα

χρήση:
Οι αλλοδαποί αστυνομικοί επιτρέπεται να 
χρησιμοποιούν τα όπλα για άμυνα. Η 
χρήση υπηρεσιακών όπλων επιτρέπεται 
βάσει του Νόμου περί Εθνικής 
Αστυνομίας, άρθρο 17, παράγραφος 1, 
αριθ. 1.

Νόμιμη άμυνα:
Η έννοια της νόμιμης άμυνας ορίζεται στο άρθρο 13 του δανικού Ποινικού Κώδικα. 
Σύμφωνα με τη δανική νομοθεσία, για να θεωρηθεί ότι ένα πρόσωπο ενήργησε υπό 
συνθήκες νόμιμης άμυνας και ότι δεν φέρει ποινική ευθύνη, πρέπει η απόκρουση να 
επιβάλλεται για την πρόληψη ή αποτροπή πραγματικής απειλής. Η απόκρουση δεν 
επιτρέπεται να υπερβαίνει εμφανώς το αναγκαίο σε σχέση με επικινδυνότητα της επίθεσης, 
με τον επιτιθέμενο και με τη σημασία των διακυβευόμενων για το δεχόμενο την επίθεση 
συμφερόντων.

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Ναι.

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:

Rigpolitiet, Politiafdelingen, NEC
Kommunikationscenteret
Τηλ.: +45 3314 88 88, εσωτερικό 6402
Τηλ.: +45 33 32 27 71
Ηλ. ταχυδρομείο: Interpol@interpol.dk
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5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

να αποφασίζουν: Danish Central Tax and Customs Administration [Δανική Κεντρική Φορολογική 
και Τελωνειακή Διοίκηση]
να αποφασίζουν: Commissioner of the Danish Police [Επιθεωρητής της Δανικής αστυνομίας]
να διενεργούν: Εφορίες και Τελωνεία
να διενεργούν: Αστυνομία

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

Η αίτηση πρέπει να περιλαμβάνει όλες τις διαθέσιμες πληροφορίες, όπως το είδος των προϊόντων, 
τα μέσα μεταφοράς, όσο το δυνατόν περισσότερες λεπτομέρειες για το πρόσωπο ή τα πρόσωπα που 
βρίσκονται στο στόχαστρο της ελεγχόμενης παράδοσης, για το ακριβές δρομολόγιο των μέσων 
μεταφοράς, περιλαμβανομένων των αναμενόμενων σημείων διέλευσης συνόρων εντός και εκτός 
της Δανίας κλπ.

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι.

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για 
τυχόν απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:
Ναι.

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το ΚΜ επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:

Στους Δανούς τελωνειακούς υπαλλήλους δεν επιτρέπεται να φέρουν υπηρεσιακά όπλα
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5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι.

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Rigpolitiet, Politiafdelingen, NEC
Kommunikationscenteret
Τηλ.: +45 3314 88 88, εσωτερικό 6402
Τηλ.: +45 33 32 27 71
Ηλ. ταχυδρομείο: Interpol@interpol.dk

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:
Ναι.

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Δεν επιτρέπονται οι μυστικές έρευνες.

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Δεν επιτρέπονται οι μυστικές έρευνες.

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

Δεν επιτρέπονται οι μυστικές έρευνες.

6.3. Υπηρεσιακά όπλα

Δεν επιτρέπονται οι μυστικές έρευνες.

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:
Δεν επιτρέπονται οι μυστικές έρευνες.

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Δεν επιτρέπονται οι μυστικές έρευνες.

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Δεν επιτρέπονται οι μυστικές έρευνες.
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7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές 
ομάδες ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

The Danish Central Tax and Customs Administration [Η Δανική Κεντρική Φορολογική και 
Τελωνειακή Διοίκηση]
The Commissioner of the Danish Police [Ο Επιθεωρητής της Δανικής αστυνομίας]

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές:
Ο δανικός Νόμος περί Τελωνείων επιτρέπει στις δανικές τελωνειακές και φορολογικές αρχές να 
οργανώνουν κοινές ομάδες ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σε αυτές.
Εφαρμόζονται οι όροι που ορίζονται στο άρθρο 24 παρ. 2 της Σύμβασης της 18ης Δεκεμβρίου 
1997.

7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας

Ναι.

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
The Danish Central Tax and Customs Administration [Η Δανική Κεντρική Φορολογική και 
Τελωνειακή Διοίκηση]
The Commissioner of the Danish Police [Ο Επιθεωρητής της Δανικής αστυνομίας]
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ΓΕΡΜΑΝΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ
2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 

ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ
4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ
6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

Zollkriminalamt (ZKA)
Referat III 1
Bergisch-Gladbacher-Strasse 837
D-51069 Köln
Τηλ.: ++49.221.672-4818
Φαξ: ++49.221.672-4852
AFIS DEZKAAM
amts-und-rechtshilfe@zollkriminalamt.de

Σαββατοκύριακα και εκτός ωρών εργασίας:
Τηλ.: ++49.221.672-0
Φαξ: ++49.221.672-4500
zlid@zollkriminalamt.de

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

γερμανική
αγγλική, γαλλική, ισπανική, ιταλική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Ναι
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2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

όλες,
στο πλαίσιο των ορίων που ορίζει ο νόμος και της εδαφικής τους αρμοδιότητας

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Ναι

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

http://www.zoll.de/service/dienststverz/dvz_oberbeh_zka/index.html

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

– Τα ΚΜ που έχουν αποκλείσει τελείως την εφαρμογή του άρθρου αυτού δεν μπορούν να 
ασκήσουν το δικαίωμα καταδίωξης στο γερμανικό έδαφος.

– Όσον αφορά τους υπαλλήλους των ΚΜ που έχουν δεχθεί την εφαρμογή του εν λόγω 
άρθρου, το δικαίωμα καταδίωξης ασκείται χωρίς τοπικούς ή χρονικούς περιορισμούς.

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες 
χωρεί έκδοση

Όλες οι παραβάσεις εκτός από τις 
παραβάσεις που συνδέονται με τη 
διακίνηση:

Για εισερχόμενες αιτήσεις
Όλες οι παραβάσεις εκτός από:

–παραβάσεις σαφώς τεχνικής φύσης
–ελάσσονα αδικήματα
–αδικήματα που αφορούν επικίνδυνα και 
τοξικά απόβλητα:
η πράξη δεν είναι κολάσιμη, εκτός εάν το 
αποτέλεσμά της μπορεί να θέσει σε κίνδυνο 
τον άνθρωπο και το περιβάλλον (παράγραφος 
326 του Ποινικού Κώδικα - Strafgesetzbuch)
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Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί

Περιορίζεται ως εξής: Οι αρμόδιοι υπάλληλοι των κρατών μελών έχουν το 
δικαίωμα άσκησης καταδίωξης στο έδαφος της 
Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας χωρίς 
χρονικούς ή τοπικούς περιορισμούς (άρθρο 20, 
παράγραφος 3, στοιχείο β)) και έχουν το δικαίωμα 
κράτησης του καταδιωκομένου (άρθρο 20, 
παράγραφος 2). Οι υπάλληλοι των κρατών μελών 
που έχουν αποκλείσει την εφαρμογή του άρθρου 
αυτού σύμφωνα με την παράγραφο 8, δεν μπορούν 
να ασκήσουν αυτό το δικαίωμα. 

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Ναι

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι 
από:

την Zollfahndungsdienst (Τελωνειακή Υπηρεσία Ερευνών),
– την Grenzaufsichtsdienst (Υπηρεσία Επιτήρησης των Συνόρων),
– την Wasserzolldienst (Τελωνειακή Υπηρεσία Θαλάσσιων και 

Ποτάμιων Οδών),
– τις Mobile Kontrollgruppe (Κινητές Ομάδες Επιθεώρησης),
– και υπάλληλοι της περιφερειακής (Land) και ομοσπονδιακής 

αστυνομίας, εφόσον έχουν δικαιοδοσία δυνάμει του εθνικού δικαίου
(άρθρο 4 παρ. 7 της «Νάπολη ΙΙ»).

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Ελλείψει νομικού ορισμού, νοούνται ως:
– «χώροι προσιτοί στο κοινό»: οι χώροι στους οποίους μπορεί κανείς να εισέλθει 

καταρχήν χωρίς πραγματική ή τεκμαιρόμενη άδεια του κυρίου, όπως εστιατόρια, 
θέατρα, πολυκαταστήματα, εμπορικές ή επαγγελματικές εγκαταστάσεις ανοικτές στο 
κοινό κ.λπ.

– «κατοικία»: κάθε χώρος που χρησιμοποιείται πραγματικά προς κατοίκηση, εργασία, 
στέγαση επιχείρησης ή για εμπορικούς σκοπούς, και οι λοιπές περίκλειστες ιδιοκτησίες 
(λ.χ. περίφρακτα οικόπεδα). Η έννοια της κατοικίας καλύπτει επίσης τα κινητά που 
χρησιμοποιούνται για τους προαναφερόμενους σκοπούς, όπως σκάφη, τροχόσπιτα, 
σκηνές, κουκέτες φορτηγών κλπ. Επιτρέπεται η είσοδος σε χώρους που εμπίπτουν στην 
έννοια της κατοικίας αλλά είναι προσιτοί στο κοινό.
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Υπηρεσιακά όπλα: Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι μπορούν να φέρουν το υπηρεσιακό 
τους όπλο.
Επιτρεπόμενα όπλα:
Οι γερμανικές τελωνειακές αρχές 
χρησιμοποιούν τα κατωτέρω όπλα για τις 
ανάγκες της υπηρεσίας: ρόπαλα, τηλεσκοπικά 
χαλύβδινα ρόπαλα, ψεκαστήρες ερεθιστικού 
προϊόντος, πιστόλια φωτοβολίδων, πιστόλια, 
περίστροφα, υποπολυβόλα, πολυβόλα 
(τοποθετημένα σε ορισμένα τελωνειακά 
σκάφη που πλέουν στη Βόρεια Θάλασσα και 
τη Βαλτική).

χρήση:
Η χρησιμοποίησή τους περιορίζεται αυστηρά στις 
περιπτώσεις νόμιμης άμυνας.

Νόμιμη άμυνα: η άμυνα που είναι αναγκαία για την προστασία από παράνομη επίθεση κατά του 
αμυνομένου ή άλλου προσώπου (άρθρο 32 παράγραφος 2 του Ποινικού Κώδικα – Strafgesetzbuch).

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας:

Οι γερμανικές τελωνειακές αρχές δεν υπόκεινται στους περιορισμούς του κώδικα οδικής 
κυκλοφορίας, όταν το απαιτούν επείγουσες υπηρεσιακές επιχειρήσεις. Το άρθρο 38 του 
κώδικα οδικής κυκλοφορίας ορίζει ότι οι συσκευές φωτεινής ή ηχητικής προειδοποίησης μπορούν 
να χρησιμοποιηθούν μόνο:
– σε εξαιρετικά επείγουσες περιπτώσεις
– σε ενέργειες για τη διάσωση ανθρώπινης ζωής ή την αποτροπή σοβαρών βλαβών στην υγεία
– σε ενέργειες για την αποτροπή κινδύνων για τη δημόσια ασφάλεια και τάξη
– σε σχέση με την δίωξη φυγάδων ή
– σε σχέση με την προστασία αντικειμένων σημαντικής αξίας.
Ο συνδυασμός συσκευών φωτεινής και ηχητικής προειδοποίησης (μπλε φως και σειρήνα) επιβάλει 
στους άλλους χρήστες των οδών την υποχρέωση να παραμερίσουν αμέσως. Η συσκευή φωτεινής 
προειδοποίησης (μπλε φως) δεν χρησιμοποιείται μόνη της παρά ως προειδοποίηση για τους χρήστες
των οδών σε τόπους δυστυχημάτων ή άλλων καταστάσεων και ως συναγερμός. Το μπλε φως είναι 
απλή προειδοποίηση και δεν παρέχει δικαίωμα προτεραιότητας.
Τα δικαιώματα αυτά αφορούν επίσης, σύμφωνα με την παράγραφο 35(1)(1a) StVO, § 70 (4) 
StVZO (Κώδικας οδικής κυκλοφορίας), τους αλλοδαπούς τελωνειακούς υπαλλήλους οι οποίοι 
έχουν το δικαίωμα να διενεργούν διασυνοριακή καταδίωξη βάσει συμφωνιών στο πλαίσιο του 
διεθνούς δικαίου, όπως η Σύμβαση Νάπολη ΙΙ.

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος: Βλ. 3.

Τόπος: Βλ. 3.

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

Zollkriminalamt (ZKA)
Referat I 1
Bergisch-Gladbacher-Strasse 837
D-51069 Köln
Τηλ.: +49.221.672-0
Φαξ: +49.221.672-4500
zlid@zollkriminalamt.de
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3.2 Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Βλ. αριθ. 3.1

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Ουδείς

4.1. Κατάλογος υπηρεσιών του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένες να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

Υπεύθυνοι ποινικών ερευνών, υπάλληλοι της Υπηρεσίας Τελωνειακών Ερευνών με άμεση 
αρμοδιότητα και αντίστοιχοι υπάλληλοι άλλων αρχών (δηλ. της αστυνομίας) με δικαιοδοσία σε 
συγκεκριμένη υπόθεση για την εφαρμογή των διατάξεων της «Νάπολης ΙΙ» (άρθρο 4 παρ. 7 της 
«Νάπολης ΙΙ»).

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

Zollkriminalamt: Βλ. αριθ. 3.1

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Ουδείς

4.4. Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Ελλείψει νομικού ορισμού, νοούνται ως:
– «χώροι προσιτοί στο κοινό»: οι χώροι στους οποίους μπορεί κανείς να εισέλθει καταρχήν χωρίς 

πραγματική ή τεκμαιρόμενη άδεια του κυρίου, όπως εστιατόρια, θέατρα, πολυκαταστήματα, 
εμπορικές ή επαγγελματικές εγκαταστάσεις ανοικτές στο κοινό κ.λπ.

– «κατοικία»: κάθε χώρος που χρησιμοποιείται πραγματικά προς κατοίκηση, εργασία, στέγαση 
επιχείρησης ή για εμπορικούς σκοπούς, και οι λοιπές περίκλειστες ιδιοκτησίες (λ.χ. 
περίφρακτα οικόπεδα). Η έννοια της κατοικίας καλύπτει επίσης τα κινητά που 
χρησιμοποιούνται για τους προαναφερόμενους σκοπούς, όπως σκάφη, τροχόσπιτα, σκηνές, 
κουκέτες φορτηγών κλπ. Επιτρέπεται η είσοδος σε χώρους που εμπίπτουν στην έννοια της 
κατοικίας αλλά είναι ανοικτοί στο κοινό.
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Υπηρεσιακά όπλα: Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι μπορούν να φέρουν το υπηρεσιακό τους 
όπλο.
Επιτρεπόμενα όπλα:
Οι γερμανικές τελωνειακές αρχές 
χρησιμοποιούν τα κατωτέρω όπλα για τις 
ανάγκες της υπηρεσίας: ρόπαλα, τηλεσκοπικά 
χαλύβδινα ρόπαλα, ψεκαστήρες ερεθιστικού 
προϊόντος, πιστόλια φωτοβολίδων, πιστόλια, 
περίστροφα, υποπολυβόλα, πολυβόλα 
(τοποθετημένα σε ορισμένα τελωνειακά σκάφη 
που πλέουν στη Βόρεια Θάλασσα και τη 
Βαλτική).

χρήση:
Η χρησιμοποίησή τους περιορίζεται αυστηρά στις 
περιπτώσεις νόμιμης άμυνας.

Νόμιμη άμυνα: η άμυνα που είναι αναγκαία για την προστασία από παράνομη επίθεση κατά του 
αμυνομένου ή άλλου προσώπου (άρθρο 32 παράγραφος 2 του Ποινικού Κώδικα – Strafgesetzbuch).

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Βλ. αριθ. 3.1

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

Zollkriminalamt: Βλ. αριθ. 3.1

5.2 Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

(εισερχόμενες ελεγχόμενες παραδόσεις)
Η αίτηση πρέπει να περιλαμβάνει λεπτομερή περιγραφή των περιστατικών της υπόθεσης η οποία, πέραν
του ότι παρέχει τη δυνατότητα στην αρμόδια διωκτική αρχή να διενεργήσει νομική εξέταση, πρέπει 
επίσης να περιέχει επαρκείς πληροφορίες ώστε να παρέχει τη δυνατότητα λήψης όλων των 
επιχειρησιακών μέτρων που είναι τεχνικώς αναγκαία (π.χ. παρακολούθηση, σύλληψη, απαραίτητες 
συζητήσεις με άλλες αρχές) ώστε η ελεγχόμενη παράδοση να μπορεί να πραγματοποιηθεί με τον 
καταλληλότερο τρόπο.
Η αρμόδια μονάδα της τελωνειακής υπηρεσίας ερευνών λαμβάνει την απόφαση για την 
πραγματοποίηση ελεγχόμενης παράδοσης από τη διωκτική αρχή.
Η παρακολούθηση της συνέχισης της πορείας της ελεγχόμενης παράδοσης στο κράτος που γίνεται η 
κατάσχεση των εμπορευμάτων από τις αρχές λόγω, παραδείγματος χάριν, επείγουσας ανάγκης, 
απαγορεύεται ρητώς δεδομένου ότι το άρθρο 22 της «Νάπολης ΙΙ» δεν παρέχει νομική βάση για τη 
διασυνοριακή τοποθέτηση τελωνειακών υπαλλήλων. Εντούτοις, εάν σε συγκεκριμένη περίπτωση - λόγω 
αλλαγής του σημείου παράδοσης - είναι κατ’εξαίρεση αναγκαίο οι υπάλληλοι να διέλθουν τα σύνορα, 
εφαρμόζονται κατ’αναλογίαν οι διατάξεις και οι περιορισμοί για τη διασυνοριακή παρακολούθηση 
(άρθρο 21 της «Νάπολη ΙΙ»).
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5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την ελεγχόμενη 
παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

Αιτήσεις που υποβάλλονται στη Γερμανία από άλλα κράτη μέλη (εισερχόμενες ελεγχόμενες παραδόσεις):
Όταν ζητείται ελεγχόμενη παράδοση, η αρμόδια διωκτική αρχή μπορεί να παράσχει την εν λόγω εγγύηση 
στην αρχή του άλλου κράτους μέλους που την ζητά.
Αιτήσεις που υποβάλλονται από τη Γερμανία σε άλλα κράτη μέλη (εξερχόμενες ελεγχόμενες παραδόσεις):
Η Γερμανία ζητά τέτοια εγγύηση.

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Η οπλοφορία στις εξαιρετικές περιστάσεις που αναφέρονται ανωτέρω (αλλαγή του σημείου παράδοσης) 
διέπεται από τις διατάξεις και τους περιορισμούς για τη διασυνοριακή παρακολούθηση (άρθρο 21, 
«Νάπολη ΙΙ»).

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι

α) Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης
Αιτήσεις που υποβάλλονται στη Γερμανία από άλλα κράτη μέλη (εισερχόμενες ελεγχόμενες 
παραδόσεις):
Ναι.
Αιτήσεις που υποβάλλονται από τη Γερμανία σε άλλα κράτη μέλη (εξερχόμενες ελεγχόμενες 
παραδόσεις):
Σε κάθε περίπτωση πρέπει να υποβάλλεται αναφορά (για την έρευνα/την παρακολούθηση/τα 
αποτελέσματα) το αργότερο τέσσερις εβδομάδες μετά την πραγματοποίηση της ελεγχόμενης 
παράδοσης.

β) Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά
Αιτήσεις που υποβάλλονται στη Γερμανία από άλλα κράτη μέλη (εισερχόμενες ελεγχόμενες 
παραδόσεις):
Η αναφορά διαβιβάζεται στην Zollkriminalamt, η οποία ενεργεί ως υπηρεσία συντονισμού (άρθρο 5, 
«Νάπολη ΙΙ»). 
Αιτήσεις που υποβάλλονται από τη Γερμανία σε άλλα κράτη μέλη (εξερχόμενες ελεγχόμενες 
παραδόσεις):
Η αναφορά διαβιβάζεται στην Zollkriminalamt, η οποία ενεργεί ως υπηρεσία συντονισμού (άρθρο 5, 
«Νάπολη ΙΙ»). 
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5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

Άλλες λεπτομέρειες:
Αιτήσεις που υποβάλλονται στη Γερμανία από άλλα κράτη μέλη (εισερχόμενες ελεγχόμενες 
παραδόσεις):
Ναι.
Στα πλαίσια της πραγματοποίησης ελεγχόμενης παράδοσης, η αρμόδια διωκτική αρχή μπορεί να παράξει 
διαβεβαίωση στην αιτούσα αρχή του άλλου κράτους μέλους για την οριστική κατάσχεση των 
εμπορευμάτων και τη δίωξη των δραστών. Σε αιτιολογημένες μεμονωμένες περιπτώσεις, π.χ. στην 
έρευνα κατά αυτουργών, είναι δυνατό να μην κατάσχονται τα εμπορεύματα. Αυτό δεν ισχύει για 
εμπορεύματα που είναι πιθανό να θέσουν σε κίνδυνο τη δημόσια ασφάλεια ή/και τη δημόσια υγεία (π.χ. 
εμπορεύματα που απαγορεύονται σύμφωνα με το άρθρο 19, παράγραφος 2, στοιχείο α) «Νάπολη II»).
Αιτήσεις που υποβάλλονται από τη Γερμανία σε άλλα κράτη μέλη (εξερχόμενες ελεγχόμενες 
παραδόσεις):
Κατ’ αρχήν η γερμανική διωκτική αρχή απαιτεί την παροχή εγγυήσεων ότι τα εμπορεύματα θα 
κατασχεθούν και ότι θα ασκηθεί δίωξη κατά των δραστών. Σε αιτιολογημένες μεμονωμένες περιπτώσεις, 
π.χ. ενόψει της διεξαγωγής έρευνας κατά αυτουργών, είναι δυνατό να μην γίνεται κατάσχεση των 
εμπορευμάτων.

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Όχι

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Βάσει της γερμανικής νομοθεσίας, η παρέμβαση μυστικών ανακριτικών υπαλλήλων είναι δυνατή μόνο 
σε περιπτώσεις:
– σοβαρών εγκλημάτων («διακεκριμένων εγκλημάτων»)
– και εάν η επίλυση της υπόθεσης θα ήταν αδύνατη ή πολύ δυσχερέστερη με άλλες μεθόδους.
Απαιτείται έγκριση του Γενικού Εισαγγελέα.
Δεδομένου ότι οι μυστικές έρευνες παραβιάζουν θεμελιώδη δικαιώματα, η διενέργειά τους πρέπει να 
αποφασίζεται από δικαστή εφόσον:
– ο στόχος είναι συγκεκριμένος ύποπτος,
– ο μυστικός ανακριτικός υπάλληλος εισέρχεται σε ιδιωτική κατοικία που δεν είναι προσιτή στο 

κοινό.
Οι μυστικοί ανακριτικοί υπάλληλοι μπορούν να εισέρχονται σε ιδιωτικές κατοικίες με την πλασματική 
τους ταυτότητα, με τη συμφωνία του ιδιοκτήτη ή του κατόχου. Η είσοδος σε ιδιωτική κατοικία που δεν 
είναι προσιτή στο κοινό πρέπει να κοινοποιείται στον ιδιοκτήτη ή τον κάτοχό της μόλις αυτό είναι 
δυνατό χωρίς να τίθενται σε κίνδυνο οι σκοποί της έρευνας, η σωματική ασφάλεια του ανακριτικού 
υπαλλήλου, ή η συνέχιση της μυστικής επέμβασής του.
Όταν παρεμβαίνουν μυστικοί ανακριτικοί υπάλληλοι, πρέπει να λαμβάνεται υπόψη η ασφάλειά τους.
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6.2. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
μυστικές έρευνες

α) να αποφασίζουν: Βλ. 6.1
β) να διενεργούν: υπάλληλοι της υπηρεσίας τελωνειακών ερευνών (Zollfahndungsdienst)· υπάλληλοι 

άλλων αρμόδιων διευθύνσεων ερευνών που ενεργούν εξ ονόματος υπαλλήλων της υπηρεσίας 
τελωνειακών ερευνών.

6.3. Υπηρεσιακά όπλα

Οι αλλοδαποί μυστικοί ανακριτικοί υπάλληλοι μπορούν να φέρουν και να χρησιμοποιούν υπηρεσιακά 
όπλα στο Γερμανία μόνο υπό ορισμένες συνθήκες σε μεμονωμένες περιπτώσεις (κατάσταση κινδύνου, 
κάλυψη).
Η χρήση υπηρεσιακών όπλων περιορίζεται αυστηρά σε καταστάσεις νόμιμης άμυνας, δηλ. δεν μπορούν 
να χρησιμοποιούνται για σκοπούς επιβολής του νόμου.

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:

Η χρήση μυστικών ερευνών. Διέπεται από την παράγραφο 110a και b του Κώδικα Ποινικής 
Δικονομίας:
Ø βλ. απάντηση 6.1.
Ø Μόνο υπάλληλοι της υπηρεσίας τελωνειακών ερευνών (Zollfahndungsdienst) και της αστυνομίας 

μπορούν να ενεργούν ως μυστικοί ανακριτικοί υπάλληλοι.
Ø Οι εξουσίες των μυστικών ανακριτικών υπαλλήλων διέπονται από τις ισχύουσες διατάξεις, ιδίως 

τον Ποινικό Κώδικα. Αυτό σημαίνει ότι οι μυστικοί ανακριτικοί υπάλληλοι δεν επιτρέπεται να 
διαπράττουν εγκλήματα, ούτε καν «εγκλήματα προκειμένου να διατηρήσουν την κάλυψή τους 
στους εγκληματικούς κύκλους».

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Οι επιχειρήσεις μυστικών ερευνών πρέπει να είναι συνεχώς τεκμηριωμένες. Τη σχετική ευθύνη φέρει ο 
ανώτερος υπάλληλος (ο προϊστάμενος του μυστικού ανακριτικού υπαλλήλου): 
Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:

Zollkriminalamt, Referat I 3, 
Referatsleiter persönlich – o.V.i.A. -
διεύθυνση: βλ. 1 πιο πάνω.

Η αρμόδια εισαγγελική αρχή μπορεί να ζητήσει από την υπηρεσία που είναι υπεύθυνη για τη διεξαγωγή 
της μυστικής έρευνας να αναφέρει απευθείας σε αυτήν.
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7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

Η Zollkriminalamt (η κεντρική υπηρεσία συντονισμού σύμφωνα με το άρθρο 5) αποφασίζει εάν θα 
συστήσει κοινή ομάδα ειδικών ερευνών ή εάν θα συμμετάσχει σε τέτοια ομάδα. Στην περίπτωση αυτή 
συμμορφώνεται προς τις υποδείξεις του Γενικού Εισαγγελέα.

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές:

Οι ειδικές ρυθμίσεις αποφασίζονται βάσει των απαιτήσεων κάθε υπόθεσης· πρέπει να διατηρείται η 
αναγκαία ευελιξία.

7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Ναι

Μόνο σε περιπτώσεις που πράγματι χρειάζεται.
Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά
Zollkriminalamt: Βλ. αριθ. 1
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ΕΣΘΟΝΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες γίνεται 
δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

Tax and Customs Board [Εφοριακή και Τελωνειακή Υπηρεσία]
Investigation Department [Τμήμα Ερευνών]
Διεύθυνση:
οδός Narva 9J
15176 Tallinn
ΕΣΘΟΝΙΑ
Τηλ.: +372 6835 999
Φαξ: +372 6835 911
Ηλ. ταχυδρομείο: Uurimine@emta.ee

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

αγγλική, φινλανδική, ρωσική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

ΝΑΙ

Παρατήρηση: Την υποβολή αιτήσεων συνδρομής με ηλεκτρονικά μέσα πρέπει να ακολουθεί 
επίσημη αίτηση.
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2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

Δεν εξουσιοδοτούνται άλλες μονάδες

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

Δεν εξουσιοδοτούνται άλλες μονάδες

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Οι υπάλληλοι άλλων κρατών μελών που ασκούν διασυνοριακές καταδιώξεις δεν έχουν το δικαίωμα να 
προβαίνουν σε συλλήψεις στο έδαφος της Δημοκρατίας της Εσθονίας.

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις. Για όλες ανεξαιρέτως τις παραβάσεις που απαριθμούνται στο 
άρθρο 19 παρ. 2 χωρεί έκδοση σύμφωνα με τη νομοθεσία της Δημοκρατίας της Εσθονίας.
Όλες οι παραβάσεις εκτός από τις 
παραβάσεις που συνδέονται με τη 
διακίνηση:

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί. Οι καταδιώξεις που συνεχίζονται μετά τη διάβαση των συνόρων δεν 
υπόκεινται σε χρονικούς ή τοπικούς περιορισμούς. 
Περιορίζεται ως εξής:

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

ΟΧΙ
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Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι από: Οι αρμόδιες για παρακολούθηση αρχές στην Εσθονία είναι η Υπηρεσία 
Ασφαλείας της αστυνομίας, η Εθνική Αστυνομία, η εσθονική Υπηρεσία 
Μεθοριοφυλακής, το Επιτελείο των Δυνάμεων Άμυνας, η Διεύθυνση 
Φυλακών του Υπουργείου Δικαιοσύνης και Φυλακών, η Υπηρεσία Φόρων 
και Τελωνείων. Η κεντρική υπηρεσία συντονισμού είναι το Τμήμα Ερευνών 
της εσθονικής Γενικής Διεύθυνσης Φόρων και Τελωνείων.

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό
Η εσθονική νομοθεσία δεν κάνει χρήση του όρου «κατοικία». Ως «ενδιαίτημα» «τόπος 
διαμονής» ορίζεται κτίσμα ή διαμέρισμα που χρησιμεύει ως μόνιμη κατοικία. Ο ορισμός αυτός 
είναι δυνατό να επεκτείνεται σε οιοδήποτε άλλο χώρο που ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις ενός 
τόπου διαμονής. Μπορεί να είναι γκαράζ, κελάρι, τροχόσπιτο κλπ. καθώς και δημόσιοι 
οργανισμοί, γραφεία κλπ.

Υπηρεσιακά όπλα: Οι διενεργούντες καταδίωξη υπάλληλοι μπορούν να φέρουν υπηρεσιακά 
όπλα σύμφωνα με την αρχή της αμοιβαιότητας. Για κάθε σχετική αίτηση, το Υπουργείο 
Εσωτερικών εκδίδει άδεια.

Επιτρεπόμενα όπλα: το ΚΜ δεν έχει 
απαντήσει

χρήση: το ΚΜ δεν έχει απαντήσει

Νόμιμη άμυνα: Σύμφωνα με το εσθονικό δίκαιο, ο ορισμός της νόμιμης άμυνας έχει ως εξής: 
μία πράξη δεν είναι παράνομη εφόσον ένα πρόσωπο αντιδρά σε άμεση ή παράνομη προσβολή 
των νόμιμων δικαιωμάτων του ιδίου ή άλλου προσώπου παραβιάζοντας τα νόμιμα δικαιώματα 
του επιτιθεμένου, χωρίς να υπερβαίνει τα όρια της νόμιμης άμυνας. Ένα πρόσωπο θεωρείται 
ότι έχει υπερβεί τα όρια της νόμιμης άμυνας εάν ασκήσει νόμιμη άμυνα με σκόπιμη ή άμεση 
πρόθεση, με μέσα καταφανώς ανάρμοστα σε σχέση με τον κίνδυνο που προκύπτει από την 
επίθεση ή εάν το εν λόγω πρόσωπο, με σκόπιμη ή άμεση πρόθεση, προκαλέσει εμφανώς 
υπερβολική ζημία στον επιτιθέμενο.

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας: Τα 
τελωνειακά οχήματα που έχουν καταχωρηθεί ως οχήματα παρακολούθησης έχουν το δικαίωμα 
να μην τηρούν τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας σε περιπτώσεις που προβλέπονται από το νόμο, 
εφόσον έχουν ειδική κάρτα η οποία εκδίδεται για τα οχήματα παρακολούθησης. Τα ειδικά 
οχήματα, που πρόκειται να εξοπλισθούν με σειρήνες και περιστροφικά φώτα, είναι ακόμα υπό 
κατασκευή.

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος: Όχι

Τόπος: Όχι

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

Όπως ανωτέρω
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3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Κεντρική υπηρεσία συντονισμού

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

ΟΧΙ

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

Όλες οι προαναφερθείσες υπηρεσίες παρακολούθησης. Κεντρική υπηρεσία συντονισμού είναι το Τμήμα 
Ερευνών της εσθονικής Γενικής Διεύθυνσης Φόρων και Τελωνείων.

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

Η Γενική Εισαγγελία χορηγεί άδεια για διασυνοριακή παρακολούθηση σε ποινικές υποθέσεις, ορίζει 
αρμόδιο φορέα για τη διενέργεια της διασυνοριακής παρακολούθησης και καθορίζει το χρόνο λήξης της 
επιχείρησης παρακολούθησης. Σε άλλες περιπτώσεις, αρμόδια αρχή είναι το Τμήμα Ερευνών της 
εσθονικής Γενικής Διεύθυνσης Φόρων και Τελωνείων.
Όλες οι αρμόδιες αρχές παρακολούθησης έχουν τη δυνατότητα να αποστέλλουν τις αιτήσεις για 
διασυνοριακή παρακολούθηση μέσω της κεντρικής υπηρεσίας συντονισμού.

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Άδεια εκδοθείσα από τη Γενική Εισαγγελία ή άδεια δικαστηρίου σε υποθέσεις που ο νόμος ορίζει.

4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό: Η εσθονική νομοθεσία δεν 
κάνει χρήση του όρου «κατοικία». Ως «ενδιαίτημα» «τόπος διαμονής» ορίζεται κτίσμα ή 
διαμέρισμα που χρησιμεύει ως μόνιμη κατοικία. Ο ορισμός αυτός είναι δυνατό να επεκτείνεται 
σε οιοδήποτε άλλο χώρο που ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις ενός τόπου διαμονής. Μπορεί να 
είναι γκαράζ, κελάρι, τροχόσπιτο κλπ. καθώς και δημόσιοι οργανισμοί, γραφεία κλπ.
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Υπηρεσιακά όπλα: Οι διενεργούντες καταδίωξη υπάλληλοι μπορούν να φέρουν υπηρεσιακά 
όπλα σύμφωνα με την αρχή της αμοιβαιότητας. Για κάθε σχετική αίτηση, το Υπουργείο 
Εσωτερικών εκδίδει άδεια.

Επιτρεπόμενα όπλα: το ΚΜ δεν έχει 
απαντήσει

χρήση: το ΚΜ δεν έχει απαντήσει

Νόμιμη άμυνα: Σύμφωνα με το εσθονικό δίκαιο, ο ορισμός της νόμιμης άμυνας έχει ως εξής: 
μία πράξη δεν είναι παράνομη εφόσον ένα πρόσωπο αντιδρά σε άμεση ή παράνομη προσβολή 
των νόμιμων δικαιωμάτων του ιδίου ή άλλου προσώπου παραβιάζοντας τα νόμιμα δικαιώματα 
του επιτιθεμένου, χωρίς να υπερβαίνει τα όρια της νόμιμης άμυνας. Ένα πρόσωπο θεωρείται 
ότι έχει υπερβεί τα όρια της νόμιμης άμυνας εάν ασκήσει νόμιμη άμυνα με σκόπιμη ή άμεση 
πρόθεση, με μέσα καταφανώς ανάρμοστα σε σχέση με τον κίνδυνο που προκύπτει από την 
επίθεση ή εάν το εν λόγω πρόσωπο, με σκόπιμη ή άμεση πρόθεση, προκαλέσει εμφανώς 
υπερβολική ζημία στον επιτιθέμενο.

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

ΝΑΙ

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Κεντρική υπηρεσία συντονισμού

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

Investigation Department of the Tax and Customs Board, 9j Narva Str, 15176 Tallinn, Eσθονία

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

ΝΑΙ

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

ΝΑΙ
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5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για 
τυχόν απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

ΝΑΙ

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Στη βάση της αμοιβαιότητας.

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

ΝΑΙ

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

ΝΑΙ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Δεν επιτρέπεται η είσοδος μυστικών ανακριτικών υπαλλήλων στο έδαφος της Δημοκρατίας της 
Εσθονίας.

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Δεν επιτρέπεται η είσοδος μυστικών ανακριτικών υπαλλήλων στο έδαφος της Δημοκρατίας της 
Εσθονίας.

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

Δεν επιτρέπεται η είσοδος μυστικών ανακριτικών υπαλλήλων στο έδαφος της Δημοκρατίας της 
Εσθονίας.
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6.3. Υπηρεσιακά όπλα

Δεν επιτρέπεται η είσοδος μυστικών ανακριτικών υπαλλήλων στο έδαφος της Δημοκρατίας της 
Εσθονίας.

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:
Δεν επιτρέπεται η είσοδος μυστικών ανακριτικών υπαλλήλων στο έδαφος της Δημοκρατίας της 
Εσθονίας.

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Ν Ο

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Δεν επιτρέπεται η είσοδος μυστικών ανακριτικών υπαλλήλων στο έδαφος της Δημοκρατίας της 
Εσθονίας.

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

Η Γενική Εισαγγελία ή η Περιφερειακή Εισαγγελία συστήνει κοινή ομάδα ειδικών ερευνών βάσει της 
παραληφθείσας αιτήσεως. Στο έργο της ομάδας έχουν τη δυνατότητα να συμμετέχουν όλες οι αρμόδιες 
υπηρεσίες ερευνών. Επικεφαλής της ομάδας είναι ο Εισαγγελέας. 

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές: το ΚΜ δεν έχει απαντήσει

7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

ΝΑΙ

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Τμήμα Ερευνών της Εφοριακής και Τελωνειακής Υπηρεσίας· η αναφορά πρέπει να περιλαμβάνει τις 
εξής πληροφορίες:
* χώρες και πρόσωπα που συμμετέχουν στο έργο κοινής ομάδας ερευνών
* είδος παράβασης
* χρόνος διεξαγωγής της επιχείρησης
* εμπλεκόμενα άτομα
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EΛΛΑΔΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες 
γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

33η Διεύθυνση Ελέγχου Τελωνείων,
Καραγεώργη Σερβίας 10,
Αθήνα, 101 84,
rilod33b@otenet.gr
Τηλ.: 301-7259.324, -7222.828, Φαξ: -322.5192

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

ελληνική, αγγλική, γαλλική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

ΝΑΙ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

Δεν επιτρέπεται η απευθείας συνεργασία

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Δεν επιτρέπεται η απευθείας συνεργασία
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– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

Δεν επιτρέπεται η απευθείας συνεργασία

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Δεν επιτρέπεται η διασυνοριακή καταδίωξη στο ελληνικό έδαφος.

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Δεν επιτρέπεται η διασυνοριακή καταδίωξη στο ελληνικό έδαφος.

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν επιτρέπεται η διασυνοριακή καταδίωξη στο ελληνικό έδαφος.

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης

Δεν επιτρέπεται η διασυνοριακή καταδίωξη στο ελληνικό έδαφος.

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Δεν επιτρέπεται η διασυνοριακή καταδίωξη στο ελληνικό έδαφος.

Ø Ορισμοί

Δεν επιτρέπεται η διασυνοριακή καταδίωξη στο ελληνικό έδαφος.

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Δεν επιτρέπεται η διασυνοριακή καταδίωξη στο ελληνικό έδαφος.

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

Δεν επιτρέπεται η διασυνοριακή καταδίωξη στο ελληνικό έδαφος.

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Δεν επιτρέπεται η διασυνοριακή καταδίωξη στο ελληνικό έδαφος.
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4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Α/Α

4.1. Κατάλογος υπηρεσιών του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένες να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

Α/Α

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

Α/Α

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Α/Α

4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Α/Α
Υπηρεσιακά όπλα:
Α/Α
Επιτρεπόμενα όπλα: 
Α/Α
Νόμιμη άμυνα:
Α/Α

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Α/Α

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

Σύμφωνα με το άρθρο 15 του Νόμου 2331/1995, αρμόδιο για να αποφασίζει επί ελεγχόμενων 
παραδόσεων και για την πραγματοποίηση ελεγχόμενων παραδόσεων είναι το Συντονιστικό Όργανο 
Δίωξης Ναρκωτικών (Σ.Ο.Δ.Ν.), μετά από έγκριση του αρμόδιου Εισαγγελέα Εφετών.
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5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

Α/Α

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Α/Α

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για 
τυχόν απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

ΝΑΙ

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Α/Α

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Α/Α

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

ΝΑΙ
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6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Α/Α

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Α/Α

6.2. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
μυστικές έρευνες

Α/Α

6.3. Υπηρεσιακά όπλα

Α/Α

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:
Α/Α

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά
Α/Α

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

Α/Α

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Α/Α
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7.3 Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Α/Α
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ΙΣΠΑΝΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες 
γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales
Dirección Adjunta de Vigilancia Aduanera
Subdirección General de Operaciones, 
Av. Llano Castellano 17, 28071 Madrid
Τηλ.: 3491-7289.830(24/24)
Φαξ -3583.417 
[Γενική Διεύθυνση Τελωνείων και Ειδικών Φόρων, Διεύθυνση Ελέγχου Τελωνείων, 
Υποδιεύθυνση Επιχειρήσεων]

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

αγγλική, γαλλική, ισπανική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

ΝΑΙ
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2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

διασυνοριακή συνεργασία

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Ναι

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

Μονάδες από τα οικεία περιφερειακά επιτελεία Τελωνείων και Ειδικών Φόρων Κατανάλωσης

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Ναι: κράτηση/όρια/όπλα

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις
Όλες οι παραβάσεις εκτός από τις παραβάσεις 
που συνδέονται με τη διακίνηση:

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί
Περιορίζεται ως εξής:

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

ΝΑΙ

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι από: Υπάλληλοι της Vigilancia Aduanera της Customs and Excise Department 
και υπάλληλοι των κρατικών δυνάμεων και σωμάτων ασφαλείας
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Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Κατοικία: για τα φυσικά πρόσωπα, ο αστικός κώδικας ορίζει ως κατοικία τον συνήθη τόπο, 
δηλ. οιονδήποτε κλειστό χώρο ατομικής ή οικογενειακής διαβίωσης, είτε πρόκειται για μόνιμη 
είτε για προσωρινή διαμονή. Για τα νομικά πρόσωπα, είναι ο χώρος στον οποίο εδρεύει η 
νομική τους εκπροσώπηση ή στον οποίο διεξάγεται η κύρια δραστηριότητά τους. Σύμφωνα με 
τον νόμο περί απαγγελίας κατηγοριών, θεωρούνται κατοικίες οι ακόλουθοι χώροι: τα βασιλικά 
παλάτια, τα κτίρια, ή οιοσδήποτε κλειστός χώρος ή μέρος του που προορίζεται να στεγάσει 
Ισπανούς υπηκόους ή διαμένοντες στην Ισπανία και τις οικογένειές τους, καθώς και τα εθνικά 
εμπορικά πλοία.
Χώροι προσιτοί στο κοινό: τα κτίρια ή οι κλειστοί χώροι που προορίζονται προς χρήση από το 
επίσημο κράτος, τις περιφερειακές ή δημοτικές υπηρεσίες, είτε πολιτικές είτε στρατιωτικές, 
ακόμα και αν το προσωπικό υπηρεσίας, συντήρησης ή ασφάλειας του κτιρίου κατοικεί σε αυτό· 
τα κτίρια που προορίζονται για συνεδριάσεις ή για αναψυχή, είτε νόμιμα είτε όχι· οιοδήποτε 
άλλο κτίριο ή κλειστός χώρος που δεν είναι το σπίτι φυσικού προσώπου, όπως ορίζεται 
ανωτέρω, και τα κρατικά πλοία.

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα:
Οι διενεργούντες καταδίωξη στο ισπανικό έδαφος 
υπάλληλοι μπορούν να φέρουν τα υπηρεσιακά τους 
φορητά όπλα. Τα περιπολικά σκάφη μπορούν να 
φέρουν τον συνήθη υπηρεσιακό τους εξοπλισμό

χρήση:
Νόμιμη άμυνα μόνο

Νόμιμη άμυνα:
Σύμφωνα με τον ισπανικό ποινικό κώδικα πρέπει να πληρούνται τρεις όροι προκειμένου η 
πράξη της υπεράσπισης του προσώπου ή των προσωπικών δικαιωμάτων να χαρακτηρισθεί ως 
νόμιμη άμυνα:
– πρέπει να έχει προηγηθεί παράνομη επίθεση. Στην περίπτωση της προάσπισης 

περιουσιακού στοιχείου, επίθεση κατά ιδιοκτησίας η οποία συνιστά παράβαση ή 
παραβίαση και θέτει την ιδιοκτησία σε σοβαρό, επικείμενο κίνδυνο ζημίας ή απώλειας, 
θεωρείται ως παράνομη επίθεση. Στην περίπτωση της υπεράσπισης ιδιωτικής κατοικίας, 
η άνευ αδείας είσοδος θεωρείται παράνομη επίθεση·

– τα μέσα για την αποφυγή ή την απόκρουση της επίθεσης πρέπει να είναι τα ευλόγως 
αναγκαία·

– ο αμυνόμενος δεν πρέπει να έχει προκαλέσει

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας: Α/Α

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος:
Όχι
Ναι: στην ξηρά: 2 ώρες· στη θάλασσα: 5 ώρες

Τόπος:
Όχι
Ναι: στην ξηρά: 50 km· στη θάλασσα: χωρίς περιορισμό
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Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

Η Κεντρική υπηρεσία συντονισμού

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

ΝΑΙ

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Κεντρική υπηρεσία συντονισμού

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

ΝΑΙ

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του ΚΜ που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
διασυνοριακής παρακολούθησης

Υπάλληλοι της Vigilancia Aduanera της Customs and Excise Department και υπάλληλοι των κρατικών 
δυνάμεων και σωμάτων ασφαλείας

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales
Dirección Adjunta de Vigilancia Aduanera
Subdirección General de Operaciones, 
Av. Llano Castellano 17, 28071 Madrid
Τηλ.: (24/24): 3491-728. 9830
Φαξ -358,3417 
[Γενική Διεύθυνση Τελωνείων και Ειδικών Φόρων, Διεύθυνση Ελέγχου Τελωνείων, Υποδιεύθυνση 
Επιχειρήσεων]

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο ΚΜ

Ουδέν.



ΙΣΠANΙΑ

8253/1/07 REV 1 ΧΓ/κα 66
ΙΣΠANΙΑ DG H 2A EL

4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Κατοικία: για τα φυσικά πρόσωπα, ο αστικός κώδικας ορίζει ως κατοικία τον συνήθη τόπο, δηλ. 
οιονδήποτε κλειστό χώρο ατομικής ή οικογενειακής διαβίωσης, είτε πρόκειται για μόνιμη είτε για 
προσωρινή διαμονή. Για τα νομικά πρόσωπα, είναι ο χώρος στον οποίο εδρεύει η νομική τους 
εκπροσώπηση ή στον οποίο διεξάγεται η κύρια δραστηριότητά τους. Σύμφωνα με τον νόμο περί 
απαγγελίας κατηγοριών, θεωρούνται κατοικίες οι ακόλουθοι χώροι: τα βασιλικά παλάτια, τα κτίρια, 
ή οιοσδήποτε κλειστός χώρος ή μέρος του που προορίζεται να στεγάσει Ισπανούς υπηκόους ή 
διαμένοντες στην Ισπανία και τις οικογένειές τους, καθώς και τα εθνικά εμπορικά πλοία.
Χώροι προσιτοί στο κοινό: τα κτίρια ή οι κλειστοί χώροι προς χρήση από το επίσημο κράτος, τις 
περιφερειακές ή δημοτικές υπηρεσίες, είτε πολιτικές είτε στρατιωτικές, ακόμα και αν το προσωπικό 
υπηρεσίας, συντήρησης ή ασφάλειας του κτιρίου κατοικεί σε αυτό· τα κτίρια που προορίζονται για 
συνεδριάσεις ή για αναψυχή, είτε νόμιμα είτε όχι· οιοδήποτε άλλο κτίριο ή κλειστός χώρος που δεν 
είναι το σπίτι φυσικού προσώπου, σύμφωνα με τα αναφερόμενα ανωτέρω, και τα κρατικά πλοία.

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα:
Οι διενεργούντες καταδίωξη στο ισπανικό έδαφος 
υπάλληλοι μπορούν να φέρουν τα υπηρεσιακά τους 
φορητά όπλα. Τα περιπολικά σκάφη μπορούν να 
φέρουν τον συνήθη υπηρεσιακό τους εξοπλισμό

χρήση:
Νόμιμη άμυνα μόνο

Νόμιμη άμυνα:
Σύμφωνα με τον ισπανικό ποινικό κώδικα πρέπει να πληρούνται τρεις όροι προκειμένου η πράξη 
της υπεράσπισης του προσώπου ή των προσωπικών δικαιωμάτων να χαρακτηρισθεί ως νόμιμη 
άμυνα:
– πρέπει να έχει προηγηθεί παράνομη επίθεση. Στην περίπτωση της προάσπισης περιουσιακού 

στοιχείου, επίθεση κατά ιδιοκτησίας η οποία συνιστά παράβαση ή παραβίαση και θέτει την 
ιδιοκτησία σε σοβαρό, επικείμενο κίνδυνο ζημίας ή απώλειας, θεωρείται ως παράνομη 
επίθεση. Στην περίπτωση της υπεράσπισης ιδιωτικής κατοικίας, η άνευ αδείας είσοδος 
θεωρείται παράνομη επίθεση·

– τα μέσα για την αποφυγή ή την απόκρουση της επίθεσης πρέπει να είναι τα ευλόγως 
αναγκαία·

– ο αμυνόμενος δεν πρέπει να έχει προκαλέσει

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Dep. de Aduanas e Impuestos Especiales,
Dirección Adjunta de Vigilancia Aduanera
Subdirección General de Operaciones, 
Av. Llano Castellano 17, 28071 Madrid
Τηλ.: 3491-7289.830(24/24)
Φαξ -3583.417 
[Γενική Διεύθυνση Τελωνείων και Ειδικών Φόρων, Διεύθυνση Ελέγχου Τελωνείων, Υποδιεύθυνση 
Επιχειρήσεων]
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5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

Υπάλληλοι της Vigilancia Aduanera της Γενικής Διεύθυνσης Τελωνείων και Ειδικών Φόρων και 
υπάλληλοι των κρατικών δυνάμεων και σωμάτων ασφαλείας

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

Α/Α

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το ΚΜ επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Οι υπάλληλοι που βρίσκονται στο ισπανικό έδαφος μπορούν να φέρουν τα υπηρεσιακά τους φορητά 
όπλα. Χρήση μόνο για νόμιμη άμυνα

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales
Dirección Adjunta de Vigilancia Aduanera
Subdirección General de Operaciones, 
Av. Llano Castellano 17, 28071 Madrid
Τηλ.: 3491-7289.830(24/24)
Φαξ -3583,417 
[Γενική Διεύθυνση Τελωνείων και Ειδικών Φόρων, Διεύθυνση Ελέγχου Τελωνείων, Υποδιεύθυνση 
Επιχειρήσεων]
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5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

ΟΧΙ

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Α/Α

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

Υπάλληλοι της Vigilancia Aduanera της Customs and Excise Department και υπάλληλοι των κρατικών 
δυνάμεων και σωμάτων ασφαλείας

6.3. Υπηρεσιακά όπλα

Α/Α

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:
Α/Α

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Κεντρική υπηρεσία συντονισμού
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7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

Υπάλληλοι της Vigilancia Aduanera της Customs and Excise Department και υπάλληλοι των κρατικών 
δυνάμεων και σωμάτων ασφαλείας

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές:
Α/Α

7.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales
Dirección Adjunta de Vigilancia Aduanera
Subdirección General de Operaciones, 
Av. Llano Castellano 17, 28071 Madrid
Τηλ.: 3491-7289.830(24/24)
Φαξ -3583.417 
[Γενική Διεύθυνση Τελωνείων και Ειδικών Φόρων, Διεύθυνση Ελέγχου Τελωνείων, Υποδιεύθυνση 
Επιχειρήσεων]
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ΓΑΛΛΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες 
γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

Direction Nationale du Renseignement et des Enquêtes douanières (DNRED)
[Εθνική Διεύθυνση Τελωνειακών πληροφοριών και ερευνών]
Assistance administrative mutuelle internationale
(AAMI – Διεθνής αμοιβαία διοικητική συνδρομή)
18-22 rue de Charonne
F-75011 PARIS
Τηλ.: 00 33 1 49 23 36 36
Φαξ (AAMI): 00 33 1 49 23 39 56
Σαββατοκύριακα και εκτός εργασίμων ωρών: 00 33 1 49 23 39 23 

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

γαλλική, αγγλική, γερμανική, ισπανική, ιταλική.

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

ΝΑΙ (εργάσιμες ώρες μόνο)
Ηλ. ταχυδρομείο: drd-dcle-dnred@douane.finances.gouv.fr
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2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

Διασυνοριακή καταδίωξη μόνο.

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

ΝΑΙ

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

Βλ. παρακάτω.

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

ΝΑΙ. Οι αλλοδαποί υπάλληλοι δεν έχουν δικαίωμα κράτησης στο γαλλικό έδαφος.

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ.

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Περιορίζεται ως εξής:
– Το δικαίωμα της διασυνοριακής καταδίωξης στη Γαλλία βασίζεται στην αμοιβαιότητα.
Για τις χώρες που συνορεύουν με τη Γαλλία, οι όροι είναι οι ακόλουθοι:
– Βέλγιο και Γερμανία: δεν υπάρχουν περιορισμοί
– Λουξεμβούργο: σε ακτίνα 10 km γύρω από την παραμεθόρια περιοχή
– Ισπανία (δεν έχει γίνει δήλωση ακόμα) και Ιταλία (δεν έχει επικυρώσει σε αυτό το στάδιο): 

οι όροι δεν έχουν καθοριστεί ακόμα. Προς το παρόν δεν υπάρχει δικαίωμα διασυνοριακής 
καταδίωξης με αυτές τις χώρες.

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

ΟΧΙ

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι από:
μόνο εξουσιοδοτημένοι τελωνειακοί υπάλληλοι από τελωνειακές υπηρεσίες (όπως ορίζονται 
στο άρθρο 4 παρ. 7 της σύμβασης Νάπολη ΙΙ).
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Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Το δικαίωμα της διασυνοριακής καταδίωξης στη Γαλλία περιορίζεται αυστηρά στους 
δημόσιους χώρους, που περιλαμβάνουν:
– υπαίθριους χώρους καταστημάτων κατανάλωσης αλκοολούχων ποτών, άμεσα προσιτούς 

στο κοινό,
– δημόσιες αγορές, περιλαμβανομένων των εσωτερικών αγορών,
– όλα τα είδη πανηγύρεων που οργανώνονται σε δημόσιους χώρους,
– σιδηροδρομικούς σταθμούς και αίθουσες αερολιμένων ανοικτές στο κοινό.
Οι ακόλουθοι χώροι αποκλείονται από το δικαίωμα της διασυνοριακής καταδίωξης:
– καταστήματα κατανάλωσης αλκοολούχων ποτών,
– νυκτερινά κέντρα διασκέδασης,
– καταστήματα, περιλαμβανομένων εκείνων που βρίσκονται σε δημόσιες αγορές, εάν 

μπορούν να κλείσουν,
– εκθέσεις, όταν οργανώνονται σε κλειστούς χώρους με πύλες εισόδου (με ή χωρίς εισιτήριο).

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα: το δικαίωμα των 
υπαλλήλων που διενεργούν καταδίωξη να 
φέρουν τα όπλα τους, υπόκειται στην αρχή της 
αμοιβαιότητας

χρήση: νόμιμη άμυνα μόνο

νόμιμη άμυνα: ΝΑΙ (άρθρο 122-5 του Ποινικού Κώδικα)

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας:

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος: Όχι

Τόπος: 10 km
Όχι
Ναι: Λουξεμβούργο
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Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

Σύνορα με το Βέλγιο
Direction interrégionale des douanes de Lille
Centre de liaison interrégional
5 rue de Courtrai
BP 683 
59033 Lille cedex
Τηλ.: 00 33 3 28 36 36 18
Φαξ: 00 33 3 20 42 17 76

Σύνορα με το Λουξεμβούργο και τη Γερμανία
Direction interrégionale de Metz
Centre de liaison interrégional
25 avenue Foch
BP 61074 
57036 METZ Cedex
Τηλ.: 00 33 3 87 75 53 31
Φαξ: 00 33 3 87 36 96 66

Σύνορα με την Ιταλία
Direction interrégionale de Marseille
Centre de liaison interrégional
48 avenue robert Schuman
13224 MARSEILLE Cedex
Τηλ.: 00 33 4 91 14 14 60
Φαξ: 00 33 4 91 56 68 92

Σύνορα με την Ισπανία
Direction interrégionale de Bordeaux
Centre de liaison interrégional
1 Quai de la douane BP60
33 024 BORDEAUX
Τηλ.: 00 33 5 56 44 38 05 Φαξ: 00 33 5 56 79 28 37

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

ΝΑΙ

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: DNRED (τα στοιχεία της αναφέρονται πιο πάνω)
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4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

ΟΧΙ

4.1. Κατάλογος υπηρεσιών του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένες να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

DNRED

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

DNRED (τα στοιχεία της αναφέρονται πιο πάνω)

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Δεν υπάρχουν ειδικοί περιορισμοί στο γαλλικό έδαφος.

4.4. Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό: 
Το δικαίωμα της διασυνοριακής καταδίωξης στη Γαλλία περιορίζεται αυστηρά στους δημόσιους 
χώρους, που περιλαμβάνουν:
– υπαίθριους χώρους καταστημάτων κατανάλωσης αλκοολούχων ποτών, άμεσα προσιτούς στο κοινό,
– δημόσιες αγορές, περιλαμβανομένων των εσωτερικών αγορών,
– όλα τα είδη πανηγύρεων που οργανώνονται σε δημόσιους χώρους,
– σιδηροδρομικούς σταθμούς και αίθουσες αερολιμένων ανοικτές στο κοινό.
Οι ακόλουθοι χώροι αποκλείονται από το δικαίωμα της διασυνοριακής καταδίωξης:
– καταστήματα κατανάλωσης αλκοολούχων ποτών,
– νυκτερινά κέντρα διασκέδασης,
– καταστήματα, περιλαμβανομένων εκείνων που βρίσκονται σε δημόσιες αγορές, εάν μπορούν να 

κλείσουν,
εκθέσεις, όταν οργανώνονται σε κλειστούς χώρους με πύλες εισόδου (με ή χωρίς εισιτήριο).

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα: το δικαίωμα των 
υπαλλήλων που διενεργούν καταδίωξη να 
φέρουν τα όπλα τους, υπόκειται στην αρχή της 
αμοιβαιότητας

χρήση: νόμιμη άμυνα μόνο

Νόμιμη άμυνα: ΝΑΙ

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

ΝΑΙ

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: DNRED (τα στοιχεία της αναφέρονται πιο πάνω)
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5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

DNRED (τα στοιχεία της αναφέρονται πιο πάνω).
Ελεγχόμενες παραδόσεις διενεργούνται μόνο αφού ενημερωθεί η δικαστική αρχή και με την επίβλεψη 
της εν λόγω αρχής.

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

Πληροφορίες που απαιτούνται για τη λήψη απόφασης σχετικά με αίτηση για ελεγχόμενη παράδοση:
– στόχος της επιχείρησης
– αντικειμενικά γεγονότα που δικαιολογούν την επιχείρηση
– είδος και ποσότητα ναρκωτικών/πρόδρομων ουσιών/παράνομων προϊόντων (αντίγραφο της 

ανάλυσης του εγκληματολογικού ινστιτούτου που αποδεικνύει το είδος των ναρκωτικών, 
συγκεκριμένες πληροφορίες σχετικά με τη θέση που είναι κρυμμένα τα ναρκωτικά/παράνομα 
προϊόντα· αντίγραφο των εκθέσεων που συνδέονται με την υπόθεση)

– προβλεπόμενα σημεία εισόδου και (ενδεχομένως) εξόδου στη Γαλλία
– μέσο μεταφοράς και πιθανό δρομολόγιο
– στοιχεία των υπόπτων (όνομα, ημερομηνία γέννησης, κατοικία, υπηκοότητα και, ει δυνατόν, 

περιγραφή)
– αρχή υπεύθυνη για την επιχείρηση
– ταυτότητα, αριθμός τηλεφώνου, αριθμός φαξ και διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου του 

επικεφαλής της έρευνας και της επιχείρησης
– αναλυτικές πληροφορίες για τους τελωνειακούς, αστυνομικούς ή άλλους επιφορτισμένους με την 

επιβολή του νόμου υπαλλήλους που συμμετέχουν στην επιχείρηση
– πληροφορίες για την πιθανή χρήση συγκεκριμένων συσκευών κατά την επιχείρηση (συστήματα 

εντοπισμού κλπ.)

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

ΝΑΙ

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

ΝΑΙ

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων: βλ. 
διασυνοριακή καταδίωξη
Νόμιμη άμυνα: ΝΑΙ
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5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

ΝΑΙ

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: DNRED

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

ΝΑΙ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Όχι

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Είναι δυνατή η διεξαγωγή μυστικών ερευνών για την ανίχνευση των ακόλουθων τελωνειακών 
παραβάσεων:
– εισαγωγή, εξαγωγή και κατοχή ναρκωτικών ουσιών,
– λαθρεμπόριο προϊόντων καπνού, οινοπνεύματος και οινοπνευματωδών προϊόντων,
– πλαστογράφηση,
– νομιμοποίηση παράνομων εσόδων

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

Για την εφαρμογή του άρθρου 23, το εθνικό σημείο επαφής για τις αλλοδαπές αρχές είναι η DNRED. Τον 
τελικό λόγο έχει η δικαστική αρχή (βλ. 6.4).

Οι Γάλλοι τελωνειακοί υπάλληλοι που συμμετέχουν σε μυστικές έρευνες, είτε στη Γαλλία είτε στο 
εξωτερικό, είναι εκπαιδευμένοι και διαθέτουν ειδικά προσόντα για τη διεξαγωγή ερευνών αυτού του 
είδους.

Οι ειδικά καταρτισμένοι Γάλλοι τελωνειακοί πράκτορες μπορούν να διεξάγουν μυστικές έρευνες σε άλλο 
κράτος μέλος εφόσον το εν λόγω κράτος μέλος έχει δώσει τη σύμφωνη γνώμη του και υπό τους όρους που 
προβλέπονται στην εθνική του νομοθεσία.
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6.3. Υπηρεσιακά όπλα

Οι αλλοδαποί μυστικοί ανακριτικοί υπάλληλοι μπορούν να έχουν στην κατοχή τους όπλα μόνο υπό 
ορισμένους όρους.

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Για την ανάπτυξη αλλοδαπών μυστικών ανακριτικών υπαλλήλων στο έδαφος της Γαλλικής 
Δημοκρατίας πρέπει να έχει δώσει προηγουμένως τη συγκατάθεσή του ο Υπουργός Δικαιοσύνης, βάσει 
αιτήματος αμοιβαίας συνδρομής επί ποινικών υποθέσεων.

Η εν λόγω συγκατάθεση μπορεί να δοθεί μόνο εφόσον οι αλλοδαποί υπάλληλοι ανήκουν σε 
ειδικευμένη υπηρεσία της χώρας τους και τα καθήκοντά τους είναι παρόμοια με εκείνα των Γάλλων 
τελωνειακών υπαλλήλων που είναι ειδικά εκπαιδευμένοι να διεξάγουν μυστικές έρευνες.

Οι μυστικές έρευνες αλλοδαπών υπαλλήλων στο έδαφος της Γαλλικής Δημοκρατίας καθοδηγούνται 
από Γάλλους 
τελωνειακούς υπαλλήλους.

Οι ενέργειες στις οποίες μπορούν να προβαίνουν οι αλλοδαποί μυστικοί ανακριτικοί υπάλληλοι στο 
έδαφος της Γαλλικής Δημοκρατίας ορίζονται στον γαλλικό τελωνειακό κώδικα.

Κατόπιν αιτήματος των γαλλικών τελωνείων, είναι δυνατή η συμμετοχή τελωνειακού υπαλλήλου από 
άλλο κράτος μέλος σε μυστική επιχείρηση που διεξάγουν τα γαλλικά τελωνεία στη Γαλλία, υπό τον 
όρο ότι συμφωνούν οι δικαστικές αρχές του ενδιαφερόμενου ΚΜ.

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Ναι

Οι αλλοδαποί μυστικοί ανακριτικοί υπάλληλοι πρέπει να τηρούν ενήμερους τους Γάλλους 
τελωνειακούς υπαλλήλους που έχουν τεθεί επικεφαλής της επιχείρησης σχετικά με τις δραστηριότητές 
τους.
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7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

υπάλληλοι της DNRED + ενδεχομένως άλλες υπηρεσίες επιβολής του νόμου

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές:
Η συμμετοχή αλλοδαπών υπαλλήλων σε κοινή ομάδα ερευνών δεν τους παρέχει καμία εξουσία. Το 
δικαίωμα να φέρουν όπλο χορηγείται από την αρμόδια γαλλική αρχή.

7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

ΝΑΙ

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: DNRED (τα στοιχεία της αναφέρονται πιο 
πάνω)
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ΙΡΛΑΝΔΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ 

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες 
γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

1. Λαθρεμπόριο ναρκωτικών και όπλων μόνο - Customs Drugs Law Enforcement 
[Τελωνειακή Υπηρεσία Δίωξης Ναρκωτικών], Block D, Ashtowngate, Dublin.15 Τηλ.: 
+353 1 8277512: +353 87 2548201 (24/24) Φαξ: +353 1 8277680 

2. Φοροδιαφυγή και παραβάσεις εκτός των αναφερομένων στην παράγραφο 1. - Customs 
Investigations, 5th Floor, Block D, Ashtowngate, Dublin 15. Τηλ.: +353 1 8277756, +353 
87 2554283 (24/24) Φαξ: +353 1 8277786, Ηλ. ταχυδρομείο: ceib@revenue.ie.

3. Πολιτική και νομοθεσία μόνο – International & Trade Security Branch, Government 
Offices, Nenagh, Co. Tipperary. Τηλ.: +353 67 63180· Φαξ +353 67 63331

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

αγγλική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Ναι
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2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

Αμοιβαία συνδρομή / Ελεγχόμενες παραδόσεις / Κοινές Ομάδες Ερευνών

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Όχι

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

1. Λαθρεμπόριο ναρκωτικών και όπλων μόνο - Customs Drugs Law Enforcement, Block D, 
Ashtowngate, Dublin.15. Τηλ.: +353 1 8277512: +353 87 2548201 (24/24) 
Φαξ: +353 1 8277680 

2. Φοροδιαφυγή και παραβάσεις εκτός των αναφερομένων στην παράγραφο 1. - Customs 
Investigations, 5th Floor, Block D, Ashtowngate, Dublin 15. Τηλ.: +353 1 8277756, +353 87 
2554283 (24/24) Φαξ: +353 1 8277786, Ηλ. ταχυδρομείο:. ceib@revenue.ie

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Α/Α

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις
Όλες οι παραβάσεις εκτός από τις παραβάσεις 
που συνδέονται με τη διακίνηση:

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί
Περιορίζεται ως εξής:

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Ν Ο

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι από:
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Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα: χρήση:

Νόμιμη άμυνα:

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας:

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος:
Όχι
Ναι: 

Τόπος:
Όχι
Ναι:

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Ν Ο

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Α/Α

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης
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4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα: χρήση:

Νόμιμη άμυνα:

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Ν Ο

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

1. Λαθρεμπόριο ναρκωτικών και όπλων μόνο - Customs Drugs Law Enforcement, Block D,
Ashtowngate, Dublin.15 Τηλ.: +353 1 8277512: +353 87 2548201 (24/24) Φαξ: +353 1 8277680 

2. Επικεφαλής της Customs Investigations, 5th Floor, Block D, Ashtowngate, Dublin 15.
Tηλ. +353 1 8277756, +353 87 2554283 (24/24) Φαξ: +353 1 8277786, Ηλ. ταχυδρομείο:. 
ceib@revenue.ie

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

Πρέπει να υποβάλλονται όλες οι διαθέσιμες πληροφορίες
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5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Δεν επιτρέπονται

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
1. Λαθρεμπόριο ναρκωτικών και όπλων μόνο - Επικεφαλής της Customs Drugs Law Enforcement, 

Block D, Ashtowngate, Dublin.15 Τηλ.: +353 1 8277512: +353 87 2548201 (24/24) 
Φαξ: +353 1 8277680 

2. Άλλα εμπορεύματα: Επικεφαλής της Customs Investigations, 5th Floor, Block D, Ashtowngate, 
Dublin 15. Τηλ.: +353 1 8277756, +353 87 2554283 (24/24) Φαξ: +353 1 8277786, Ηλ. 
ταχυδρομείο: ceib@revenue.ie.

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι
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6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Α/Α

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

6.3. Υπηρεσιακά όπλα

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Ν Ο

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

1. Έρευνες που αφορούν λαθρεμπόριο ναρκωτικών / όπλων: Επικεφαλής της Customs Drugs Law 
Enforcement, Block D, Ashtowngate, Dublin 15. Τηλ.: +353 1 8277512: +353 87 2548201 (24/24) 
Φαξ: +353 1 8277680 

2. Έρευνες που αφορούν άλλες παραβάσεις: Επικεφαλής της Customs Investigations, 5th Floor, 
Block D, Ashtowngate, Dublin 15. Τηλ.: +353 1 8277756, +353 87 2554283 (24/24) Φαξ: +353 1 
8277786, Ηλ. ταχυδρομείο:. ceib@revenue.ie

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη συμμετοχή σε 
αυτές:
Εφαρμόζονται οι όροι που ορίζονται στο άρθρο 24 παρ. 2 της Σύμβασης της 18ης Δεκεμβρίου 1997.
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7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
1. Έρευνες που αφορούν λαθρεμπόριο ναρκωτικών / όπλων: Επικεφαλής της Customs Drugs Law 

Enforcement, Block D, Ashtowngate, Dublin 15. Τηλ.: +353 1 8277512: +353 87 2548201 (24/24) 
Φαξ: +353 1 8277680 

2. Έρευνες που αφορούν άλλες παραβάσεις: Επικεφαλής της Customs Investigations, 5th Floor, 
Block D, Ashtowngate, Dublin 15. Τηλ.: +353 1 8277756, +353 87 2554283 (24/24) Φαξ: +353 1 
8277786, Ηλ. ταχυδρομείο:. ceib@revenue.ie
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ΙΤΑΛΙΑ
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ΚΥΠΡΟΣ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

Department of Customs & Excise / Τμήμα Τελωνείων
Customs Headquarters, Investigation and Intelligence Section / Αρχιτελωνείο, Τομέας
Διερευνήσεων και Πληροφοριών
Γωνία Μ. Καραολή & Γρ. Αυξεντίου
1096 Λευκωσία
Τηλ.: 00357 22601738, Φαξ: 00357 22302029,
Ηλ. ταχυδρομείο: headquarters@customs.mof.gov.cy

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

ελληνική, αγγλική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Ναι

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

Δεν επιτρέπεται η απευθείας συνεργασία

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Α/Α
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– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

Α/Α

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

ΔΕΝ ΕΠΙΤΡΕΠΟΝΤΑΙ

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις
Όλες οι παραβάσεις εκτός από τις παραβάσεις που 
συνδέονται με τη διακίνηση:

Α/Α

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί
Περιορίζεται ως εξής: Α/Α

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Α/Α

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Α/Α

Υπάλληλοι από:

Ø Ορισμοί

Α/Α

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα: χρήση:

Νόμιμη άμυνα:

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας:
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Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Α/Α

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

Α/Α

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Α/Α

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

ΔΕΝ ΕΠΙΤΡΕΠΟΝΤΑΙ

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

Α/Α

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

Α/Α

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Α/Α

4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό: Α/Α
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4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Α/Α

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

Μόνον ο Διευθυντής του Τμήματος Τελωνείων αυτοπροσώπως μπορεί να λαμβάνει αποφάσεις όσον 
αφορά τις ελεγχόμενες παραδόσεις. Εντούτοις, η εθνική νομοθεσία απαιτεί από το διευθυντή να 
ενημερώνει τον Αρχηγό της Αστυνομίας της Κύπρου και να λαμβάνει τη συγκατάθεση του Γενικού 
Εισαγγελέα της Δημοκρατίας της Κύπρου. Ο Διευθυντής ορίζει επίσης, σε κατά περίπτωση βάση, τους 
υπαλλήλους που θα διεξάγουν τις ελεγχόμενες παραδόσεις.

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

Τα πλήρη στοιχεία της αιτούσας αρχής, το είδος και η ποσότητα των απαγορευμένων ουσιών ή ειδών, 
τα στοιχεία του προσώπου που θα πραγματοποιήσει την ελεγχόμενη παράδοση και τα στοιχεία του 
νομικού ή φυσικού προσώπου που θα είναι ο αποδέκτης των εν λόγω ουσιών ή ειδών.

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Η εθνική τελωνειακή νομοθεσία δεν επιτρέπει στους τελωνειακούς υπαλλήλους να φέρουν όπλα. Για 
την κατοχή όπλων στην Κύπρο, πρέπει να έχει εκδοθεί άδεια από τον Αρχηγό της Αστυνομίας της 
Κύπρου.
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5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Department of Customs & Excise / Τμήμα Τελωνείων
Γωνία Μ. Καραολή & Γρ. Αυξεντίου
1096 Λευκωσία

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

ΔΕΝ ΕΠΙΤΡΕΠΟΝΤΑΙ

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Α/Α

6.2. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
μυστικές έρευνες

Α/Α

6.3. Υπηρεσιακά όπλα

Α/Α

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση: Α/Α

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών: Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Α/Α
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7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

Chief Investigation and Intelligence Officer of the Department of Customs & Excise
Επικεφαλής Διερευνήσεων και Πληροφοριών του Τμήματος Τελωνείων
Customs Headquarters / Αρχιτελωνείο
Γωνία Μ. Καραολή & Γρ. Αυξεντίου
1096 Λευκωσία
Τηλ.: 00357 22601738
Φαξ: 00357 22302029
Ηλ. ταχυδρομείο: nhadjiyanni@customs.mof.gov.

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές:
Κατά τα οριζόμενα στο άρθρο 24 της Σύμβασης Νάπολη ΙΙ.

7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Department of Customs & Excise / Τμήμα Τελωνείων
Γωνία Μ. Καραολή & Γρ. Αυξεντίου
1096 Λευκωσία



ΛΕΤΟΝΙΑ

8253/1/07 REV 1 ΧΓ/κα 93
ΛΕΤΟΝΙΑ DG H 2A EL

ΛΕΤΟΝΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ
2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ 

ΟΠΟΙΕΣ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ 
ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ
4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ
5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ
6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ
7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες 
γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

National Contact Point [Εθνικό Σημείο Επαφής] – Customs Criminal Board [ποινικό Τμημα 
Τελωνειακής Υπηρεσίας], Eksporta 6, Riga, Λετονία, LV1010
Τηλ. (+371)7357282, φαξ (+371)7357222; Ηλ. ταχυδρομείο: ncp@ccb.vid.gov.lv

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

αγγλική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Ναι

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Α/Α

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

Α/Α
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3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Η ανάληψη υποχρεώσεων δεν δεσμεύει το ΚΜ

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις
Όλες οι παραβάσεις εκτός από τις 
παραβάσεις που συνδέονται με τη διακίνηση:

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί
Περιορίζεται ως εξής:

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Α/Α

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι από: Α/Α

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό: Α/Α

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα: Α/Α χρήση: Α/Α

Νόμιμη άμυνα: Α/Α

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας: Α/Α

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος:
Όχι
Ναι: 

Τόπος:
Όχι
Ναι:
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Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

Α/Α

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Α/Α

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Η ανάληψη υποχρεώσεων δεν δεσμεύει το ΚΜ

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

Α/Α

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

Α/Α

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Α/Α

4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό: Α/Α

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα: Α/Α χρήση: Α/Α

Νόμιμη άμυνα: Α/Α
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4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Α/Α

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

Γενική Εισαγγελία της Δημοκρατίας της Λετονίας

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

Ουσιώδεις πληροφορίες σχετικά με την ελεγχόμενη παράδοση

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων: Α/Α

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Ανώτερος αρμόδιος υπάλληλος
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5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Η ανάληψη υποχρεώσεων δεν δεσμεύει το ΚΜ

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Α/Α

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

Α/Α

6.3. Υπηρεσιακά όπλα

Α/Α

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση: Α/Α

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Α/Α
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7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

Γενικός Εισαγγελέας της Δημοκρατίας της Λετονίας

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές: Α/Α

7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Ανώτερος αρμόδιος υπάλληλος
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ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες 
γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

Προσωρινό σημείο επαφής:
Τελωνειακό Κέντρο Επαφής του Τμήματος Τελωνείων, υπαγόμενο στο Υπουργείο 
Οικονομικών της Δημοκρατίας της Λιθουανίας
Τηλ. +370 5 261 6960, +370 5 266 6113, +370 5 212 4977
Φαξ +3705.26244 78
Ηλ. ταχυδρομείο: budetmd@cust.lt
Ταχυδρομείο AFIS:
LTCDVPD

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

λιθουανική, ρωσική, αγγλική,

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Ναι

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

προς συμπλήρωση.

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Όχι
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– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

προς συμπλήρωση.

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:
Το Κοινοβούλιο (Seimas) της Δημοκρατίας της Λιθουανίας δηλώνει ότι, μέχρι να διεξαχθούν οι 
διαβουλεύσεις που απαιτούνται για την εφαρμογή ισότιμων διαδικασιών με άλλα ενδιαφερόμενα 
κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η Δημοκρατία της Λιθουανίας δεν είναι σε θέση να 
καταθέσει τη δήλωση που προβλέπεται στο άρθρο 20 παρ. 6 της Σύμβασης.

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις προς συμπλήρωση
Όλες οι παραβάσεις εκτός από τις 
παραβάσεις που συνδέονται με τη 
διακίνηση:

προς συμπλήρωση

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί προς συμπλήρωση
Περιορίζεται ως εξής: προς συμπλήρωση

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

προς συμπλήρωση

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα καταδίωξης:

Υπάλληλοι από: προς συμπλήρωση

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
προς συμπλήρωση

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα: προς συμπλήρωση χρήση: προς συμπλήρωση

Νόμιμη άμυνα:
προς συμπλήρωση

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας:
προς συμπλήρωση
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Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος: προς συμπλήρωση
Όχι: προς συμπλήρωση
Ναι: προς συμπλήρωση

Τόπος: προς συμπλήρωση
Όχι: προς συμπλήρωση
Ναι: προς συμπλήρωση

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

προς συμπλήρωση

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:
προς συμπλήρωση

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: προς συμπλήρωση

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Δεν υπάρχει δήλωση, άρθρο εφαρμοστέο

4.1. Κατάλογος υπηρεσιών του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένες να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

προς συμπλήρωση

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

προς συμπλήρωση

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

προς συμπλήρωση
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4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
προς συμπλήρωση

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα: προς συμπλήρωση χρήση: προς συμπλήρωση

Νόμιμη άμυνα:
προς συμπλήρωση

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:
Ν Ο

προς συμπλήρωση

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
προς συμπλήρωση

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

Γενική Εισαγγελία της Δημοκρατίας της Λιθουανίας και κατά τόπους Εισαγγελίες.

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

1) Στοιχεία για την αιτούσα αρχή (όργανο), όνομα και θέση του υπεύθυνου υπαλλήλου˙
2) Στοιχεία που δικαιολογούν την εκτέλεση της ελεγχόμενης παράδοσης˙
3) Στοιχεία για το ή τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα που είναι ύποπτα μεταφοράς ελεγχόμενων 
εμπορευμάτων˙ 
4) Ονόματα των χωρών από/προς τις οποίες θα εκτελεσθεί η ελεγχόμενη παράδοση˙ 
5) Αναμενόμενη χρονική περίοδος της ελεγχόμενης παράδοσης˙ 
6) Αναμενόμενο αποτέλεσμα, ενδιάμεσοι και τελικοί στόχοι και άλλες κρίσιμες πληροφορίες για 
την ελεγχόμενη παράδοση.

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:
προς συμπλήρωση
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5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:
Ν Ο
προς συμπλήρωση

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
προς συμπλήρωση

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:
Ν Ο
προς συμπλήρωση

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: προς συμπλήρωση

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:
Ν Ο
προς συμπλήρωση

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Δεν υπάρχει δήλωση, άρθρο εφαρμοστέο

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

προς συμπλήρωση

6.2. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
μυστικές έρευνες

προς συμπλήρωση
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6.3. Υπηρεσιακά όπλα

προς συμπλήρωση

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί 
αίτηση:
προς συμπλήρωση

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Ν Ο
προς συμπλήρωση

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: προς συμπλήρωση

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

Η απόφαση περί σύστασης κοινής ομάδας ερευνών υπογράφεται από το γενικό εισαγγελέα ή τον 
αναπληρωτή του.

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές:

κοινή ομάδα ερευνών μπορεί να συσταθεί εάν: 

1) Στη Δημοκρατία της Λιθουανίας διενεργείται προδικαστική έρευνα που είναι περίπλοκη, 
απαιτεί πολλές προσπάθειες και χρόνο και συνδέεται με άλλες χώρες όπου πρέπει να 
εκτελεσθούν απαραίτητες κοινές συντονισμένες δραστηριότητες ποινικής δικονομίας.
2) Αρκετές χώρες εκτελούν έρευνα για εγκληματικές δραστηριότητες που απαιτούν κοινές 
συντονισμένες ενέργειες και το αίτημα για την υπογραφή συμφωνίας που να συνιστά κοινή 
ομάδα ερευνών παραλαμβάνεται από αυτές τις χώρες ή την Eurojust ή το λιθουανικό εθνικό 
γραφείο στην Eurojust·
3) Η ομάδα εγκαθίσταται στη χώρα όπου αναμένεται να λάβουν χώρα οι κύριες δραστηριότητες 
προδικαστικής έρευνας.
4) Τα αιτήματα για σύσταση κοινών ομάδων ερευνών μπορούν να απορριφθούν εάν υπάρχει 
λόγος να θεωρηθεί ότι οι δραστηριότητες μιας τέτοιας ομάδας μπορούν να προκαλέσουν ζημία 
στην κρατική κυριαρχία, ασφάλεια, δημόσια τάξη, τη διερεύνηση συγκεκριμένων εγκλημάτων ή 
άλλα ζωτικής σημασίας συμφέροντα του κράτους. 
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7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:
Ν Ο

προς συμπλήρωση

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: προς συμπλήρωση
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ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ
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ΟΥΓΓΑΡΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ 
ΟΠΟΙΕΣ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ 
ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες γίνεται 
δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

National Police Headquarters – International Criminal Cooperation Centre (NEBEK) 
[Αρχηγείο Εθνικής Αστυνομίας - Κέντρο Διεθνούς Ποινικής Συνεργασίας (NEBEK)
Διεύθυνση: H-1139 Budapest, Teve u. 4-6.
Τηλ.: (00-36-1) 443-5596 /7.30 – 4.μ.μ./ · (00-36-1) 443-5557, 443-5584 (οποιαδήποτε ώρα)
Φαξ: (00-36-1) 443-5815
Ηλ. ταχυδρομείο: nebek@orfk.police.hu

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

ουγγρική, αγγλική, γερμανική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

ΝΑΙ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

Criminal Directorate of the Hungarian Customs and Finance Guard (HC&FG BIG)
[Διεύθυνση Ποινικών Υποθέσεων του ουγγρικού Σώματος Τελωνείων και Οικονομικού 
Εγκλήματος (HC&FG BIG)]

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

ΝΑΙ
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– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

Criminal Directorate of the Hungarian Customs and Finance Guard (HC&FG BIG)
[Διεύθυνση Ποινικών Υποθέσεων του ουγγρικού Σώματος Τελωνείων και Οικονομικού 
Εγκλήματος (HCFG BIG)]
Διεύθυνση: H-1095 Budapest, Vaskapu u. 9.
Ταχ. Κώδ.: H-1450 Budapest, Pf. 109.
Τηλ.: (00-36-1) 4568-107 ή 4568-110
Φαξ: (00-36-1) 4568-156
Ηλ. ταχυδρομείο: vpop.bunugy@mail.vpop.hu

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Η διασυνοριακή αναζήτηση διενεργείται μόνο σύμφωνα με τα άρθρα 31-33 του ουγγρικού νόμου LIV 
του 2002 σχετικά με τη διεθνή συνεργασία σωμάτων επιβολής της τάξης, η οποία θεσπίζει το 
εσωτερικό νομικό πλαίσιο για διεθνή συνεργασία μεταξύ των αρχών επιβολής της τάξης.

Επιπλέον, σύμφωνα με τον «ουγγρικό»νόμο LXXXIX του 2006 (ο οποίος επικυρώνει τη Σύμβαση 
«Νάπολη ΙΙ»), σε αναφορά με τη δήλωση της Ουγγαρίας σχετικά με την εφαρμογή της διασυνοριακής 
αναζήτησης:κατά τη διάρκεια αυτής της μορφής συνεργασίας, το μέλος της ξένης τελωνειακής αρχής 
(επιβολής) -που προσδιορίζεται στην παράγραφο 1 του άρθρου 20 -έχει δικαίωμα μόνο να συλλάβει 
(προσαγάγει) τον ενδιαφερόμενο στο έδαφος της Ουγγαρίας σύμφωνα με την παράγραφο 2 σημείο (β) 
του άρθρου20 της Σύμβασης «Νάπολη ΙΙ». Κάθε άλλη ενέργεια (κράτηση) απαγορεύεται αυστηρά. 

Όσον αφορά την παράγραφο 3 του άρθρου 20, δεν υπάρχει κανένας περιορισμός ούτε κατά χώρο ούτε 
κατά χρόνο στο έδαφος της Ουγγρικής Δημοκρατίας, αλλά πρέπει να τηρείται η αρχήτης 
αμοιβαιότητας.

Όσον αφορά την παράγραφο 4 του άρθρου 20, οι λεπτομερείς διατάξεις αυτής της ειδικής μορφής 
συνεργασίας (διασυνοριακή αναζήτηση) με άλλα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης θα πρέπει να 
ρυθμιστούν σε διμερείς συμφωνίες για την πρόληψη καιτην καταπολέμηση του διασυνοριακού 
εγκλήματος. 

Όσον αφορά 8 του άρθρου 20, οι δηλώσεις της Ουγγαρίας που έχουν αναγγελθεί λόγω της 
παραγράφου 6 του άρθρου 20 θα ισχύσουν για κράτη μέλη εν όλω ή εν μέρει, χωρίς να αποκλείεται η 
εφαρμογή του άρθρου 20 τηςΣύμβασης. 

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις 
Όλες οι παραβάσεις εκτός από τις 
παραβάσεις που συνδέονται με τη 
διακίνηση:

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί
Περιορίζεται ως εξής: Δεν υπάρχουν χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί, αλλά 

πρέπει να τηρείται η αρχή της αμοιβαιότητας.

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:
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ΝΑΙ

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα καταδίωξης:

Υπάλληλοι από: Α/Α

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Κατοικία: οι τόποι και όλοι οι κλειστοί χώροι που χρησιμοποιούνται για διαμονή, εργασία, 
επιχειρήσεις και συναλλαγές
Χώροι προσιτοί στο κοινό: όλοι οι χώροι στους οποίους μπορεί οιοσδήποτε να εισέλθει 
ελεύθερα, με την πλήρη ή υπό όρους συγκατάθεση του ιδιοκτήτη, για παράδειγμα τα 
εστιατόρια

Υπηρεσιακά όπλα: περιορίζονται αποκλειστικά στην άμυνα
Επιτρεπόμενα όπλα: περίστροφα, πιστόλια χρήση: περίστροφα, πιστόλια

1. ΝΟΜΙΜΗ ΑΜΥΝΑ: ΑΥΤΟΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΚΑΙ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΑΛΛΩΝ ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΕΝΑΝΤΙ 
ΠΑΡΑΝΟΜΗΣ ΒΙΑΣ ΣΤΟΝ ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΟ ΒΑΘΜΟ.

Ακριβέστερα, σύμφωνα με το νόμο IV του 1978 περί «ουγγρικού» Ποινικού Κώδικα, οι 
διατάξεις περί νόμιμης άμυνας είναι οι εξής:
Παράγραφος 29:
2. ΕΔΑΦΙΟ 1: ΚΑΜΙΑ ΤΙΜΩΡΙΑ ΔΕΝ ΕΠΙΒΑΛΕΤΑΙ ΓΙΑ ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΕΙΝΑΙ

ΑΠΑΡΑΙΤΗΤΕΣ ΓΙΑ ΝΑ ΑΠΟΤΡΕΨΟΥΝ ΠΑΡΑΝΟΜΗ ΕΠΙΘΕΣΗ ΚΑΤΑ ΤΟΥ 
ΠΡΟΣΩΠΟΥ Ή ΤΗΣ ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑΣ ΤΟΥ ΔΡΑΣΤΗ Ή ΚΑΤΑ ΤΟΥ ΠΡΟΣΩΠΟΥ Ή ΤΗΣ 
ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑΣ ΑΛΛΩΝ, ΚΑΤΑ ΤΟΥ ΔΗΜΟΣΙΟΥ ΣΥΜΦΕΡΟΝΤΟΣ, Η ΠΑΡΑΝΟΜΗ
ΕΠΙΘΕΣΗ ΠΟΥ ΘΕΤΕΙ ΑΜΕΣΗ ΑΠΕΙΛΗ ΓΙΑ ΤΑ ΑΝΩΤΕΡΩ ΕΝΝΟΜΑ ΑΓΑΘΑ.

3. ΕΔΑΦΙΟ 2: ΟΠΟΙΟΣ ΥΠΕΡΒΑΙΝΕΙ ΤΟ ΑΝΑΓΚΑΙΟ ΜΕΤΡΟ ΤΗΣ ΑΠΟΤΡΟΠΗΣ 
ΕΠΕΙΔΗ ΕΙΝΑΙ ΑΝΙΚΑΝΟΣ ΝΑ ΤΟ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΕΙ ΛΟΓΩ ΚΛΟΝΙΣΜΟΥ Ή
ΔΙΚΑΙΟΛΟΓΗΜΕΝΗΣ ΕΠΙΔΕΙΝΩΣΗΣ, ΔΕΝ ΔΙΩΚΕΤΑΙ ΠΟΙΝΙΚΩΣ.

4. ΕΔΑΦΙΟ 3: Η ΠΟΙΝΗ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΜΕΙΩΘΕΙ ΧΩΡΙΣ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟ ΕΑΝ Ο ΔΡΑΣΤΗΣ ΣΤΕΡΕΙΤΑΙ 
ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΤΗΤΑ ΝΑ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΕΙ ΤΟΝ ΑΝΑΓΚΑΙΟ ΒΑΘΜΟ ΠΡΟΛΗΨΗΣ ΛΟΓΩ ΚΛΟΝΙΣΜΟΥ 
Η ΔΙΚΑΙΟΛΟΓΗΜΕΝΗΣ ΕΠΙΔΕΙΝΩΣΗΣ.

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας: άνευ 
αντικειμένου

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος: άμεσα
Όχι
Ναι

Τόπος: δεν υπάρχουν περιορισμοί
Όχι
Ναι

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:
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Η αρμόδια ουγγρική υπηρεσία επιβολής του νόμου πρέπει να ενημερώνεται αμέσως
(ΝΕΒΕΚ ή, εάν αυτή δεν δύναται, η Διεύθυνση Ποινικών Υποθέσεων του ουγγρικού Σώματος 
Τελωνείων και Οικονομικού Εγκλήματος /HC&FG BIG/)

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: National Police Headquarters – International Criminal 
Cooperation Centre (NEBEK) 
[Αρχηγείο Εθνικής Αστυνομίας - Κέντρο Διεθνούς Ποινικής Συνεργασίας (NEBEK)

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Όσον αφορά τον «ουγγρικό» νόμο LXXXIX του 2006 (ο οποίος επικυρώνει τη Σύμβαση «Νάπολη ΙΙ»), 
δεν υπάρχει δήλωση σχετική με αυτό το άρθρο.

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

Criminal Directorate of the Hungarian Customs and Finance Guard (HC&FG BIG)
[Διεύθυνση Ποινικών Υποθέσεων του ουγγρικού Σώματος Τελωνείων και Οικονομικού Εγκλήματος 
/HC&FG KBP)

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

Criminal Directorate of the Hungarian Customs and Finance Guard (HC&FG BIG)
[Διεύθυνση Ποινικών Υποθέσεων του ουγγρικού Σώματος Τελωνείων και Οικονομικού Εγκλήματος 
(HCFG BIG)]
Διεύθυνση: H-1095 Budapest, Vaskapu u. 9.
Ταχ. Κώδ.: H-1450 Budapest, Pf. 109.
Τηλ.: (00-36-1) 4568-107 ή 4568-110
Φαξ: (00-36-1) 4568-156
Ηλ. ταχυδρομείο: vpop.bunugy@mail.vpop.hu

Criminal Directorate of the Hungarian Customs and Finance Guard (HC&FG BIG)
[Διεύθυνση Ποινικών Υποθέσεων του ουγγρικού Σώματος Τελωνείων και Οικονομικού Εγκλήματος 
/HC&FG KBP)
Διεύθυνση: H-1084 Budapest, Auróra u. 29-31.
Ταχ. Κώδ.: H-1446 Budapest, Pf. 456
Τηλ.: (00-36-1) 4595-100 ή 4568-107
Φαξ: (00-36-1) 4595-190
Ηλ. ταχυδρομείο: vpkbp@mail.vpop.hu

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Όσον αφορά τον ουγγρικό Νόμο LIV του 2002 για τη Διεθνή Συνεργασία των υπηρεσιών επιβολής της 
τάξης:
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Άρθρο 27:
Εδάφιο 1: Είναι δυνατή η διεξαγωγή διασυνοριακής παρακολούθησης εφόσον το National Police 
Headquarters - International Criminal Cooperation Centre (NEBEK) έχει εκδώσει την προκαταρκτική 
άδειά του, καθορίζοντας ορισμένη προθεσμία για την εκτέλεσή της.

Άρθρο 28:
Εδάφιο 1: Εάν η καθυστέρηση θα μπορούσε να προκαλέσει οιοδήποτε κίνδυνο ή να διακυβεύσει την 
έκβαση της ποινικής διαδικασίας, το μέλος της αλλοδαπής αρχής που διευθύνει τη διασυνοριακή 
παρακολούθηση μπορεί να συνεχίσει τη δράση χωρίς προκαταρκτική άδεια από το National Police
Headquarters - International Criminal Cooperation Centre (NEBEK) εφόσον, ταυτόχρονα με τη διάβαση 
των ουγγρικών συνόρων:
ενημερώσει την αρμόδια ουγγρική αρχή που έχει ορισθεί στη σχετική διεθνή Συνθήκη ότι έχει διαβεί τα 
ουγγρικά σύνορα, και
ενημερώσει επίσης το Επιτελείο της Εθνικής Αστυνομίας - Κέντρο Διεθνούς Συνεργασίας για Ποινικές 
Υποθέσεις (ΝΕΒΕΚ) για τους λόγους που καθιστούν αναγκαία τη διάβαση των ουγγρικών συνόρων 
χωρίς την προκαταρκτική άδεια.

Εδάφιο 2: Η διασυνοριακή παρακολούθηση πρέπει να σταματήσει αμέσως, εάν -μετά τη διαβίβαση των 
πληροφοριών- το ζητήσει η αρμόδια ουγγρική αρχή, ή εάν το National Police Headquarters -
International Criminal Cooperation Centre (NEBEK) δεν δώσει την απαιτούμενη άδεια εντός 5 ωρών 
από τη διαβίβαση της αίτησης της αλλοδαπής αρχής προς το NEBEK.

4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Κατοικία: οι τόποι και όλοι οι κλειστοί χώροι που χρησιμοποιούνται για διαμονή, εργασία, 
επιχειρήσεις και συναλλαγές
Χώροι προσιτοί στο κοινό: όλοι οι χώροι στους οποίους μπορεί οιοσδήποτε να εισέλθει 
ελεύθερα, με την πλήρη ή υπό όρους συγκατάθεση του ιδιοκτήτη, για παράδειγμα τα 
εστιατόρια

Τα υπηρεσιακά όπλα περιορίζονται αποκλειστικά στην άμυνα
Επιτρεπόμενα όπλα: περίστροφα, πιστόλια χρήση: περίστροφα, πιστόλια

Νόμιμη άμυνα: αυτοπροστασία και προστασία άλλων προσώπων έναντι παράνομης βίας στον 
απαιτούμενο βαθμό. (Για ακριβείς πληροφορίες βλ. την απάντηση που αφορά τη Νόμιμη άμυνα 
όπως ορίζεται στο σημείο 3.1. - Ορισμοί.) 

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

ΝΑΙ

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: National Police Headquarters – International Criminal 
Cooperation Centre (NEBEK) 
[Αρχηγείο Εθνικής Αστυνομίας - Κέντρο Διεθνούς Ποινικής Συνεργασίας (NEBEK)



ΟΥΓΓΑΡΙΑ

8253/1/07 REV 1 ΧΓ/κα 112
ΟΥΓΓΑΡΙΑ DG H 2A EL

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

Σύμφωνα με τα άρθρα 17-19 του ουγγρικού Νόμου LIV του 2002 για τη Διεθνή Συνεργασία των 
υπηρεσιών επιβολής της τάξης:
Αποστέλλοντας αίτημα συνδρομής στο Αρχηγείο Εθνικής Αστυνομίας - Κέντρο Διεθνούς Ποινικής 
Συνεργασίας (NEBEK), βάσει περιστασιακής συμφωνίας μεταξύ της αρμόδιας ουγγρικής κεντρικής 
υπηρεσίας επιβολής (εν προκειμένω τη Διεύθυνση Ποινικών Υποθέσεων του ουγγρικού Σώματος 
Τελωνείων και Οικονομικού Εγκλήματος /HC&FG KBP) και της αλλοδαπής αιτούσας αρχής, η 
ελεγχόμενη παράδοση θα μπορούσε να πραγματοποιηθεί στο έδαφος της Ουγγρικής Δημοκρατίας.

Εάν η καθυστέρηση μπορεί να θέσει σε κίνδυνο τα συμφέροντα των διαδικασιών που αφορούν την 
καταπολέμηση του εγκλήματος, το αίτημα για συνδρομή που υπέβαλε η αρμόδια αλλοδαπή αρχή θα 
μπορούσε να υποβληθεί απευθείας στην αρμόδια ουγγρική υπηρεσία επιβολής. 
Εάν προκύψει τέτοια περίπτωση, πρέπει αμέσως να ενημερωθεί σχετικά το Αρχηγείο Εθνικής 
Αστυνομίας - Κέντρο Διεθνούς Ποινικής Συνεργασίας (NEBEK).

Στην περιστασιακή συμφωνία ελεγχόμενης παράδοσης πρέπει να περιλαμβάνονται οι ακόλουθες 
πληροφορίες: 

- χαρακτηριστικά της αποστολής, αναμενόμενος τρόπος και χρόνος, μέθοδος μεταφοράς, 
στοιχεία ταυτοποίησης όσον αφορά το όχημα μεταφοράς· 

- στοιχεία ταυτότητας του προσώπου που εποπτεύει την ελεγχόμενη παράδοση· 
- τη μέθοδο επαφής μεταξύ των συμμετεχόντων· 
- τη μέθοδο συνοδείας·
- τον αριθμό ατόμων που μετέχουν σε μια συνοδεία· 
- περιστάσεις που αφορούν την παράδοση και τη λήψη της αποστολής·
- μέτρα που πρέπει να ληφθούν κατά τη σύλληψη·
- μέτρα που πρέπει να ληφθούν εφόσον προκύψουν απρόβλεπτες περιστάσεις.

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

Είδος εμπορευμάτων, αναμενόμενη διαδρομή, αναγνωριστικά στοιχεία του χρησιμοποιούμενου 
οχήματος, πρόσωπα, είδος συνοδείας, αριθμός προσώπων, περιστάσεις, μετρά που έχουν ληφθεί και 
πρόκειται να ληφθούν, απροσδόκητες περιστάσεις. Έλεγχος για την εξακρίβωση ότι έχουν ληφθεί όλα 
τα αναγκαία αλλοδαπά πιστοποιητικά· στοιχεία του προσώπου επαφής σε περίπτωση ανάγκης.

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους.
Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

ΝΑΙ
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5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

ΝΑΙ

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Στη βάση της αμοιβαιότητας

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

ΝΑΙ

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: National Police Headquarters – International 
Criminal Cooperation Centre (NEBEK) 
[Αρχηγείο Εθνικής Αστυνομίας - Κέντρο Διεθνούς Ποινικής Συνεργασίας (NEBEK)

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

ΝΑΙ

Σύμφωνα με τον «ουγγρικό» νόμο XIX του 1998 περί Ποινικής Δικονομίας (Κώδικα Ποινικής 
Δικονομίας) 

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Σύμφωνα με τον «ουγγρικό» νόμο LXXXIX του 2006 (ο οποίος επικυρώνει τη Σύμβαση «Νάπολη ΙΙ»), 
όσον αφορά τη δήλωση σχετικά με την εφαρμογή μυστικών ερευνών, σχετικά με την παράγραφο 5 του 
άρθρου 23 της Νάπολης Σύμβασης «Νάπολη ΙΙ»: προκειμένου για την εκτέλεση μυστικής έρευνας, 
εκτός από τους κανονισμούς της Σύμβασης «Νάπολη ΙΙ», οι λεπτομερείς διατάξεις (υπαρκτών και 
μελλοντικών) διμερών συμφωνιών για την πρόληψη και την καταπολέμηση του διασυνοριακού 
εγκλήματος, καθώς και των εφαρμοστέων περιστασιακών συμφωνιών σχετικά με μια συγκεκριμένη 
περίπτωση.
Στην περιστασιακή συμφωνία ελεγχόμενης παράδοσης πρέπει να περιλαμβάνονται οι ακόλουθες 
πληροφορίες: 

- το χρονικό διάστημα κατά το οποίο είναι δυνατή η μυστική συγκέντρωση πληροφοριών· 
- τα κριτήρια εφαρμογής· 
- τα δικαιώματα και οι ευθύνες του μυστικού ερευνητή·
- ποια μέτρα λαμβάνονται όταν αποκαλύπτεται η ταυτότητα του μυστικού ερευνητή· 
- πληροφορίες για τις διατάξεις που εφαρμόζονται όταν προκαλείται ζημία από το μυστικό 

ερευνητή κατά την εκτέλεση των καθηκόντων του/της. 



ΟΥΓΓΑΡΙΑ

8253/1/07 REV 1 ΧΓ/κα 114
ΟΥΓΓΑΡΙΑ DG H 2A EL

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Το Κεντρικό Γραφείο Εγκληματολογικών Ερευνών του ουγγρικού Σώματος Τελωνείων και 
Οικονομικού Εγκλήματος HC&FG KBP δικαιούται να διενεργεί μυστικές έρευνες, υπό την επίβλεψη 
της Διεύθυνσης Ποινικών Υποθέσεων του ουγγρικού Σώματος Τελωνείων και Οικονομικού 
Εγκλήματος (HC&FG BIG)].
Ένας άλλος περιορισμός: σε αναφορά με τον "ουγγρικό" νόμο LIV του 2002 σχετικά με τη διεθνή 
συνεργασία σωμάτων επιβολής της τάξης, σε μια ελεγχόμενη παράδοση η ανάπτυξη μυστικού ερευνητή 
είναι δυνατή μόνο εάν ληφθεί η δέουσα άδεια από την Εισαγγελία.

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

Το Κεντρικό Γραφείο Εγκληματολογικών Ερευνών του ουγγρικού Σώματος Τελωνείων και 
Οικονομικού Εγκλήματος (HC&FG KBP) και οι επικεφαλής των περιφερειακών Γραφείων 
Εγκληματολογικών Ερευνών 

6.3. Υπηρεσιακά όπλα

Ενδεχομένως, σε περίπτωση νόμιμης άμυνας.

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

ΝΑΙ

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Η Εισαγγελία εάν έχει αρχίσει εγκληματολογική 
έρευνα, διαφορετικά το Αρχηγείο Εθνικής Αστυνομίας - Κέντρο Διεθνούς Ποινικής Συνεργασίας 
(NEBEK)

7 ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

Εάν περιλαμβάνει παραβάσεις (ποινικά αδικήματα) που είναι στην αρμοδιότητα του ουγγρικού 
Σώματος Τελωνείων και Οικονομικού Εγκλήματος (HC&FG KBP), η Διεύθυνση Ποινικών 
Υποθέσεων του ουγγρικού Σώματος Τελωνείων και Οικονομικού Εγκλήματος (HC&FG BIG), 
διαφορετικά η αρμόδια ουγγρική αρχή. 

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές:
Σύμφωνα με τα άρθρα 20-23 του ουγγρικού Νόμου LIV του 2002 για τη Διεθνή Συνεργασία των 
υπηρεσιών επιβολής της τάξης:
Το Αρχηγείο Εθνικής Αστυνομίας - Κέντρο Διεθνούς Ποινικής Συνεργασίας (NEBEK) μαζί με την 
αλλοδαπή αρχή έχει δικαίωμα να αναλάβει πρωτοβουλία για τη σύσταση κοινής ομάδας ειδικών 
ερευνών, εάν:
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α.) η διαδικασία η σχετική την ανίχνευση του ποινικού αδικήματος (παράβασης) που αφορά διάφορα 
κράτη (μέλη) θεωρείται ως ιδιαίτερα δύσκολη· 
η διαδικασία η σχετική την ανίχνευση ποινικού αδικήματος διεξάγεται από περισσότερα κράτη (μέλη) 
και για αυτό απαιτείται συντονισμός, ευθυγράμμιση και έλεγχος. 
Η χρήση κοινής ομάδας ειδικών ερευνών μεταξύ της αρμόδιας ουγγρικής κεντρικής ή περιφερειακής 
υπηρεσίας επιβολής (στην προκειμένη περίπτωση, του HC&FG) και της αρμόδιας αλλοδαπής αρχής 
μπορεί να εφαρμοστεί μόνο όταν ρυθμίζεται με Περιστασιακή Συμφωνία. 

Στην περιστασιακή συμφωνία για τη χρήση κοινής ομάδας ειδικών ερευνών πρέπει να 
περιλαμβάνονται οι ακόλουθες πληροφορίες: 

- περιγραφή του ποινικού αδικήματος (παράβασης)· 
- πεδίο (έδαφος) της επιχείρησης·
- μέλη της κοινής ομάδας ειδικών ερευνών·
- επικεφαλής της κοινής ομάδας ειδικών ερευνών·
- χρονικό πλαίσιο της επιχείρησης, τα κριτήρια για την επέκτασή της·
- δικαιώματα και ευθύνες του αποσπασμένου μέλους της κοινής ομάδας ειδικών ερευνών·
- κριτήρια της επιχείρησης·
- ανάληψη των εξόδων που προκύπτουν·
- πληροφορίες για τις διατάξεις που εφαρμόζονται όταν προκαλείται ζημία από το 

αποσπασμένο μέλος της κοινής ομάδας ειδικών ερευνών κατά την εκτέλεση των 
καθηκόντων του/της. 

Όταν μια κοινή ομάδα ειδικών ερευνών αναπτύσσει δραστηριότητες στο έδαφος της Ουγγαρίας, το 
διορισμένο μέλος της αρμόδιας ουγγρικής κεντρικής υπηρεσίας επιβολής έχει δικαίωμα να ελέγχει και 
να εποπτεύει τη λειτουργία της.

7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

ΝΑΙ

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Το Αρχηγείο Εθνικής Αστυνομίας - Κέντρο Διεθνούς Ποινικής Συνεργασίας (NEBEK) · η Διεύθυνση 
Ποινικών Υποθέσεων του ουγγρικού Σώματος Τελωνείων και Οικονομικού Εγκλήματος (HC&FG 
BIG) · και το ουγγρικού Σώμα Τελωνείων και Οικονομικού Εγκλήματος (HC&FG KBP)
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ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

Douane Informatiecentrum
Westzeedijk 387
P.O. Box 70005
3000 KG Rotterdam
Τηλ.: +31 10 244 20 20· εκτός εργασίμων ωρών +31 10 244 20 00
Φαξ: + 31 10 244 20 06

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

γερμανική, αγγλική, γαλλική, ολλανδική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Ναι, εφόσον ακολουθείται από έγγραφη επίσημη αίτηση.

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

Η κεντρική υπηρεσία συντονισμού εξασφαλίζει άμεση επαφή με τις οικείες υπηρεσίες σε 
επείγουσες περιπτώσεις. Οι διασυνοριακές καταδιώξεις στο ολλανδικό έδαφος αναλαμβάνονται 
από την αστυνομία. Σε περιπτώσεις παρακολούθησης, εξασφαλίζεται επίσης άμεση επαφή με την 
FIOD- ECD (Fiscal Information and Investigation Service – Economic Investigation Service / 
Υπηρεσία Φορολογικών Πληροφοριών και Ερευνών - Υπηρεσία Οικονομικών Ερευνών) ή την 
AID (General Inspectorate for Agriculture / Γενική Επιθεώρηση Γεωργίας), αναλόγως των 
περιστάσεων.
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– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Η κεντρική υπηρεσία συντονισμού εξασφαλίζει άμεση επαφή με τις οικείες υπηρεσίες σε 
επείγουσες περιπτώσεις. Οι διασυνοριακές καταδιώξεις στο ολλανδικό έδαφος αναλαμβάνονται 
από την αστυνομία. Σε περιπτώσεις παρακολούθησης, εξασφαλίζεται επίσης άμεση επαφή με την 
FIOD- ECD (Fiscal Information and Investigation Service – Economic Investigation Service / 
Υπηρεσία Φορολογικών Πληροφοριών και Ερευνών - Υπηρεσία Οικονομικών Ερευνών) ή την 
AID (General Inspectorate for Agriculture / Γενική Επιθεώρηση Γεωργίας), αναλόγως των 
περιστάσεων.

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

Η κεντρική υπηρεσία συντονισμού εξασφαλίζει άμεση επαφή με τις οικείες υπηρεσίες σε 
επείγουσες περιπτώσεις. Οι διασυνοριακές καταδιώξεις στο ολλανδικό έδαφος αναλαμβάνονται 
από την αστυνομία. Σε περιπτώσεις παρακολούθησης, εξασφαλίζεται επίσης άμεση επαφή με την 
FIOD- ECD (Fiscal Information and Investigation Service – Economic Investigation Service / 
Υπηρεσία Φορολογικών Πληροφοριών και Ερευνών - Υπηρεσία Οικονομικών Ερευνών) ή την 
AID (General Inspectorate for Agriculture / Γενική Επιθεώρηση Γεωργίας), αναλόγως των 
περιστάσεων.

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

ΝΑΙ

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση:

Παραβάσεις που αφορούν λαθραία διακίνηση: βλ. παρακάτω
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Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Περιορίζεται ως εξής: Δήλωση, σύμφωνα με το άρθρο 20, παράγρ. 6, όσον αφορά τα κοινά σύνορα 
του Βασιλείου των Κάτω Χωρών με το Βασίλειο του Βελγίου.
Στο έδαφος των Κάτω Χωρών, οι εξουσιοδοτημένοι υπάλληλοι του Βασίλειου του Βελγίου θα 
ασκούν το δικαίωμα της καταδίωξης, με δικαίωμα κράτησης· το εδαφικό πεδίο και τα σχετικά 
γεγονότα επί των οποίων μπορεί να ισχύσει το εν λόγω δικαίωμα - όσον αφορά τις παραβάσεις που 
αναφέρονται στο άρθρο 19 παράγρ. 2, στοιχεία α), β) και δ) της προκείμενης Σύμβασης -
θεσπίζονται σύμφωνα με τις σχετικές διατάξεις του άρθρου 27 της Συνθήκης Μπενελούξ περί 
εκδόσεως και δικαστικής συνδρομής σε ποινικές υποθέσεις της 27.6.1962, όπως τροποποιήθηκε 
από το πρωτόκολλο της 11.5.1974 και - όσον αφορά τις παραβάσεις που αναφέρονται στο 
άρθρο 19 παράγρ. 2, στοιχείο γ) της προκείμενης Σύμβασης - σύμφωνα με τις σχετικές διατάξεις 
του άρθρου 24 της συμφωνίας περί διοικητικής και ποινικής συνεργασίας στον τομέα των 
ρυθμίσεων που συνδέονται με την υλοποίηση των στόχων της Οικονομικής Ένωσης του 
Μπενελούξ της 29ης Απριλίου 1969 και στο συμπληρωματικό της πρωτόκολλο περί ειδικών 
διατάξεων επί θεμάτων φόρων, στο μέτρο που είναι συμβατές με το άρθρο 20 της προκείμενης 
Σύμβασης.

Δήλωση, σύμφωνα με το άρθρο 20, παράγρ. 6, όσον αφορά τα κοινά σύνορα του Βασιλείου των 
Κάτω Χωρών με την Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας.
Στο έδαφος των Κάτω Χωρών, οι εξουσιοδοτημένοι υπάλληλοι της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας 
της Γερμανίας θα ασκούν το δικαίωμα καταδίωξης εντός ζώνης βάθους 10 km από τα κοινά 
σύνορα· μπορούν να θέτουν υπό κράτηση τον καταδιωκόμενο σε δημόσιους δρόμους ή σε 
ανοιχτούς χώρους της ζώνης αυτής, εάν υπάρχουν εναντίον του υποψίες ότι ενέχεται σε κάποια από 
τις παραβάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 19 παράγραφος 2 για τις οποίες χωρεί έκδοση.

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Nαι (περιορισμός: βλ. προηγούμενη ερώτηση)

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Οι εξουσιοδοτημένοι υπάλληλοι είναι αστυνομικοί και υπάλληλοι της AID (General 
Inspectorate for Agriculture), των τελωνειακών αρχών και της FIOD-ECD (Fiscal Information 
and Investigation Service – Economic Investigation Service).
Για το Βέλγιο και τη Γερμανία, βλ. προηγούμενο θέμα.

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
– ως «κατοικία» νοείται ο χώρος ή ο τόπος όπου ζει κάποιος, στον οποίο περιλαμβάνονται 

οι μαούνες, τα τροχόσπιτα, οι καλύβες, οι κουκέτες φορτηγών κλπ.
– στους «χώρους που είναι προσιτοί στο κοινό» περιλαμβάνονται τα τρένα, τα λεωφορεία, 

τα εστιατόρια, τα καταστήματα, οι αθλητικές εγκαταστάσεις, οι κινηματογράφοι κλπ.
– στους «χώρους που δεν είναι προσιτοί στο κοινό» περιλαμβάνονται τα ιδιωτικά 

οικόπεδα, οι αποθήκες, τα γραφεία κλπ.
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Υπηρεσιακά όπλα:
Τα υπηρεσιακά όπλα περιλαμβάνουν αποκλειστικά τα όπλα που ανήκουν στην υπηρεσία 
(πιστόλια, περίστροφα και ρόπαλα) και αποτελούν τμήμα του προβλεπόμενου εξοπλισμού.
Επιτρεπόμενα όπλα:
Τα όπλα που ανήκουν στην υπηρεσία 
(πιστόλια, περίστροφα και ρόπαλα) και 
αποτελούν τμήμα του προβλεπόμενου 
εξοπλισμού.

χρήση:
Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι μπορούν να 
φέρουν το υπηρεσιακό τους όπλο. Η χρησιμοποίησή του 
περιορίζεται αυστηρά στις περιπτώσεις νόμιμης άμυνας. 
Σύμφωνα με το υπουργικό διάταγμα της 12ης Δεκεμβρίου 
1995, υπηρεσιακά όπλα δικαιούνται να φέρουν μόνο οι 
υπάλληλοι σε ώρα υπηρεσίας, εφόσον υποχρεούνται να 
μετακινηθούν μεταξύ του τόπου στον οποίο εκτελούν την 
αποστολή τους και του τόπου εργασίας τους και 
αντιστρόφως.

Νόμιμη άμυνα:
Η νόμιμη άμυνα ορίζεται στο άρθρο 416 του Ποινικού Κώδικα. Για να μπορεί κάποιος να επικαλεσθεί 
την προσφυγή στη νόμιμη άμυνα και συνεπώς να μη φέρει ποινική ευθύνη, πρέπει να πληρούνται οι 
ακόλουθοι όροι:
– μόνο η νόμιμη άμυνα του προσώπου μπορεί να προβληθεί ως αιτιολόγηση. Αυτό, επομένως, δεν 

επεκτείνεται στην άμυνα υπέρ πραγμάτων ή δικαιωμάτων σε πράγματα·
– υπάρχει πραγματική ανάγκη άμυνας κατά επικείμενης επίθεσης, χωρίς να είναι ανάγκη να λάβει 

πράγματι χώρα η επίθεση αυτή,
– για να είναι νόμιμη η άμυνα, πρέπει να την επιβάλλει η ανάγκη αποτροπής παρούσας και άδικης 

επίθεσης,
– η άμυνα πρέπει να είναι ανάλογη προς τη βαρύτητα της επίθεσης ή του επαπειλούμενου κινδύνου.

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας:
Τα τελωνειακά οχήματα δεν υπόκεινται σε ιδιαίτερο καθεστώς και κατά τον κώδικα οδικής 
κυκλοφορίας δεν είναι οχήματα προτεραιότητας.

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος:
Όχι: ΒΕ, ΓΕ
Ναι: ΑΥ, ΔΑ, ΦΙ, ΓΑ, ΕΛ, ΙΡ, ΙΤ, ΛΞ, ΙΣ, ΣΔ, ΠΡ, ΗΒ: Δεν έχουν δικαίωμα καταδίωξης στο έδαφος 

των Κάτω Χωρών.

Τόπος:
Ναι:
– ΑΥ, ΔΑ, ΦΙ, ΓΑ, ΕΛ, ΙΡ, ΙΤ, ΛΞ, ΙΣ, ΣΔ, ΠΡ, ΗΒ: Δεν έχουν δικαίωμα καταδίωξης στο έδαφος των 

Κάτω Χωρών.
– ΒΕ: Η καταδίωξη ασκείται χωρίς χρονικούς ή τοπικούς περιορισμούς όσον αφορά τις παραβάσεις 

του άρθρου 19 παρ. 2 στοιχείο γ) (διασυνοριακή παράνομη εμπορία υποκείμενων σε φόρο 
αγαθών). Για τις παραβάσεις των στοιχείων α), β) και δ) (παράνομη διακίνηση ναρκωτικών 
φαρμάκων και ψυχοτρόπων ουσιών, όπλων, πυρομαχικών, εκρηκτικών, πολιτιστικών αγαθών, 
επικίνδυνων και τοξικών απορριμμάτων, πυρηνικού υλικού ή υλικών και εξοπλισμών που 
προορίζονται για την κατασκευή ατομικών, βιολογικών ή/και χημικών όπλων (απαγορευμένα 
αγαθά), παράνομη διακίνηση ουσιών οι οποίες προορίζονται για την παράνομη παρασκευή 
ναρκωτικών (πρόδρομες ουσίες) και εμπορία οποιουδήποτε άλλου προϊόντος που απαγορεύεται 
βάσει των κοινοτικών ή εθνικών τελωνειακών ρυθμίσεων), το δικαίωμα καταδίωξης περιορίζεται 
στα 10 km από τα σύνορα. Εντός της ζώνης αυτής, οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι 
έχουν το δικαίωμα κράτησης.

– ΓΕ: Η καταδίωξη περιορίζεται σε ακτίνα 10 km από τα σύνορα. Εντός της ζώνης αυτής, οι 
διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης.
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Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

Douane Informatie Centrum, Westzeedijk 387, Postbus 70005, 3000 KG Rotterdam,
Τηλ.: + 31 10 244 2020, τηλ.: +31 10 244 2000 (εκτός εργασίμων ωρών),
φαξ +31 10 244 2006

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Douane Informatie Centrum, Westzeedijk 387, Postbus 70005, 3000 KG Rotterdam,
Τηλ.: + 31 10 244 2020, τηλ.: +31 10 244 2000 (εκτός εργασίμων ωρών), φαξ +31 10 244 2006

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Ναι.
Η κεντρική υπηρεσία συντονισμού εξασφαλίζει άμεση επαφή με τις οικείες υπηρεσίες σε επείγουσες 
περιπτώσεις. Σε περιπτώσεις παρακολούθησης, εξασφαλίζεται επίσης άμεση επαφή με την FIOD- ECD
(Fiscal Information and Investigation Service – Economic Investigation Service / Υπηρεσία Φορολογικών 
Πληροφοριών και Ερευνών - Υπηρεσία Οικονομικών Ερευνών) ή την AID (General Inspectorate for
Agriculture / Γενική Επιθεώρηση Γεωργίας), αναλόγως των περιστάσεων.

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

Υπάλληλοι της FIOD-ECD (Fiscal Information and Investigation Service – Economic Investigation
Service), υπάλληλοι της AID (General Inspectorate for Agriculture) και αστυνομικοί.

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

Εθνικός Εισαγγελέας - Συντονιστής. Η κεντρική υπηρεσία συντονισμού εξασφαλίζει ότι οι αιτήσεις 
προωθούνται στην Κεντρική Εισαγγελία.

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Ουδείς
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4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
– ως «κατοικία» νοείται ο χώρος ή ο τόπος όπου ζει κάποιος, στον οποίο περιλαμβάνονται οι 

μαούνες, τα τροχόσπιτα, οι καλύβες, οι κουκέτες φορτηγών κλπ.
– στους «χώρους που είναι προσιτοί στο κοινό» περιλαμβάνονται τα τρένα, τα λεωφορεία, τα 

εστιατόρια, τα καταστήματα, οι αθλητικές εγκαταστάσεις, οι κινηματογράφοι κλπ.
– στους «χώρους που δεν είναι προσιτοί στο κοινό» περιλαμβάνονται τα ιδιωτικά οικόπεδα, οι 

αποθήκες, τα γραφεία κλπ.

Υπηρεσιακά όπλα:
Τα υπηρεσιακά όπλα περιλαμβάνουν αποκλειστικά τα όπλα που ανήκουν στην υπηρεσία 
(πιστόλια, περίστροφα και ρόπαλα) και αποτελούν τμήμα του προβλεπόμενου εξοπλισμού.
Επιτρεπόμενα όπλα:
Τα όπλα που ανήκουν στην υπηρεσία (πιστόλια, 
περίστροφα και ρόπαλα) και αποτελούν τμήμα 
του προβλεπόμενου εξοπλισμού.

χρήση:
Οι διενεργούντες την παρακολούθηση 
υπάλληλοι μπορούν να φέρουν το υπηρεσιακό 
τους όπλο. Η χρησιμοποίησή του περιορίζεται 
αυστηρά στις περιπτώσεις νόμιμης άμυνας. 
Σύμφωνα με το υπουργικό διάταγμα της 
12ης Δεκεμβρίου 1995, υπηρεσιακά όπλα 
δικαιούνται να φέρουν μόνο οι υπάλληλοι σε 
ώρα υπηρεσίας, εφόσον υποχρεούνται να 
μετακινηθούν μεταξύ του τόπου στον οποίο 
εκτελούν την αποστολή τους και του τόπου 
εργασίας τους και αντιστρόφως.

Νόμιμη άμυνα:
Η νόμιμη άμυνα ορίζεται στο άρθρο 416 του Ποινικού Κώδικα. Για να μπορεί κάποιος να 
επικαλεσθεί την προσφυγή στη νόμιμη άμυνα και συνεπώς να μη φέρει ποινική ευθύνη, πρέπει να 
πληρούνται οι ακόλουθοι όροι:
– μόνο η νόμιμη άμυνα του προσώπου μπορεί να προβληθεί ως αιτιολόγηση. Αυτό, επομένως, δεν 

επεκτείνεται στην άμυνα υπέρ πραγμάτων ή δικαιωμάτων σε πράγματα·
– υπάρχει πραγματική ανάγκη άμυνας κατά επικείμενης επίθεσης, χωρίς να είναι ανάγκη να λάβει 

πράγματι χώρα η επίθεση αυτή,
– για να είναι νόμιμη η άμυνα, πρέπει να την επιβάλλει η ανάγκη αποτροπής παρούσας και άδικης 

επίθεσης,
– η άμυνα πρέπει να είναι ανάλογη προς τη βαρύτητα της επίθεσης ή του επαπειλούμενου 

κινδύνου.

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Douane Informatie Centrum, Westzeedijk 387, Postbus 70005, 3000 KG Rotterdam,
Τηλ.: + 31 10 244 2020, τηλ.: +31 10 244 2000 (εκτός εργασίμων ωρών), φαξ +31 10 244 2006
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5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν
ελεγχόμενες παραδόσεις

Εισαγγελέας. Η κεντρική υπηρεσία συντονισμού εξασφαλίζει ότι οι αιτήσεις προωθούνται.

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Επιτρέπονται (τα όπλα που ανήκουν στην υπηρεσία (πιστόλια, περίστροφα και ρόπαλα) και αποτελούν 
τμήμα του προβλεπόμενου εξοπλισμού. Οι υπάλληλοι μπορούν να φέρουν το υπηρεσιακό τους όπλο. Η 
χρησιμοποίησή του περιορίζεται αυστηρά στις περιπτώσεις νόμιμης άμυνας. Σύμφωνα με το υπουργικό 
διάταγμα της 12ης Δεκεμβρίου 1995, υπηρεσιακά όπλα δικαιούνται να φέρουν μόνο οι υπάλληλοι σε ώρα 
υπηρεσίας, εφόσον υποχρεούνται να μετακινηθούν μεταξύ του τόπου στον οποίο εκτελούν την αποστολή 
τους και του τόπου εργασίας τους και αντιστρόφως).

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Douane Informatie Centrum, Westzeedijk 387, Postbus 70005, 3000 KG Rotterdam,
Τηλ.: + 31 10 244 2020, τηλ.: +31 10 244 2000 (εκτός εργασίμων ωρών), φαξ +31 10 244 2006



ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

8253/1/07 REV 1 ΧΓ/κα 124
ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ DG H 2A EL

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.
Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Ναι

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Η κεντρική υπηρεσία συντονισμού θα αποστέλλει τις αιτήσεις για διείσδυση στην ειδική αστυνομική 
μονάδα της ANCPI για αξιολόγηση. Η διείσδυση υπόκειται στη ρητή συγκατάθεση και στην άμεση 
εποπτεία αυτής της μονάδας.

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

ειδική αστυνομική μονάδα της ANCPI

6.3. Υπηρεσιακά όπλα

Α/Α

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:
Η κεντρική υπηρεσία συντονισμού θα αποστέλλει τις αιτήσεις για διείσδυση στην ειδική αστυνομική 
μονάδα της ANCPI για αξιολόγηση. Η διείσδυση υπόκειται στη ρητή συγκατάθεση και στην άμεση 
εποπτεία αυτής της μονάδας.

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:

Α/Α
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7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

Officier van Justitie (Εισαγγελέας)

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη συμμετοχή 
σε αυτές:
δεν έχουν προσδιοριστεί.

7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Officier van Justitie (Εισαγγελέας)
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ΑΥΣΤΡΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες 
γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

Ministry of Finance
Division IV/3
Τηλ.: +43 1 51433-0
Ηλ. ταχυδρομείο: post.iv-3@bmf.gv.at
Hintere Zollamtsstrasse 2b
1030 Vienna

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

γερμανική, αγγλική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Ναι

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

διασυνοριακή καταδίωξη, διασυνοριακή παρακολούθηση, ελεγχόμενες παραδόσεις
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– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Ναι

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

βλ. συνημμένο πίνακα

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Ναι

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις ΝΑΙ:
Όλες οι παραβάσεις εκτός από τις 
παραβάσεις που συνδέονται με τη διακίνηση:

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί
Περιορίζεται ως εξής: Γερμανία, Ιταλία

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Ναι
Γερμανία

Όχι
Ιταλία

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι από: Τελωνεία

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Η αυστριακή νομοθεσία αναγνωρίζει αυτές τις διακρίσεις

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα: Glock 17, 19, 26 χρήση: μονάδες ερευνών και κινητές μονάδες
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Νόμιμη άμυνα: Ναι

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας: Δεν υπάρχει 
όριο ταχύτητας

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος: 
Όχι: Γερμανία, Ιταλία
Ναι: 

Τόπος:
Όχι: Γερμανία
Ναι: Ιταλία (οδικές αρτηρίες 20 km, αυτοκινητόδρομοι 10 km)

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

Κέντρο δεδομένων, πληροφοριών και προετοιμασίας (24ωρη υποστήριξη)
Τηλ. +43 664 6125529

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Ministry of Finance
Division IV/3
Τηλ.: +43 1 51433-0
Ηλ. ταχυδρομείο: post.iv-3@bmf.gv.at
Hintere Zollamtsstrasse 2b
1030 Vienna

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Ναι

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

Γερμανία και Ιταλία
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4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

Ministry of Finance
Division IV/3
Τηλ.: +43 1 51433-0
Ηλ. ταχυδρομείο: Post.iv-3@bmf.gv.at
Hintere Zollamtsstrasse 2b
1030 Vienna

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Δικαστική άδεια σε περιπτώσεις απαγορευμένων προϊόντων

4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό: Η αυστριακή νομοθεσία 
αναγνωρίζει αυτές τις διακρίσεις

Υπηρεσιακά όπλα 
Επιτρεπόμενα όπλα: Glock 17, 19, 26 χρήση: μονάδες ερευνών και κινητές μονάδες

Νόμιμη άμυνα: Ναι

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Ministry of Finance
Division IV/3
Τηλ.: +43 1 51433-0
Ηλ. ταχυδρομείο: Post.iv-3@bmf.gv.at
Hintere Zollamtsstrasse 2b
1030 Vienna
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5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

1. Ministry of Finance
Division IV/3
Τηλ.: +43 1 51433-0
Ηλ. ταχυδρομείο: Post.iv-3@bmf.gv.at
Hintere Zollamtsstrasse 2b
1030 Vienna
2. σε περιπτώσεις απαγορευμένων εμπορευμάτων: αστυνομία και δικαιοσύνη

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

Άρθρο 19 «Νάπολη ΙΙ»

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Βλ. «Νάπολη ΙΙ», άρθρο 20 και άρθρο 21, παράγρ. 3, στοιχείο δ).
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5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

ΝΑΙ

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Ministry of Finance
Division IV/3
Τηλ.: +43 1 51433-0
Ηλ. ταχυδρομείο: Post.iv-3@bmf.gv.at
Hintere Zollamtsstrasse 2b
1030 Vienna

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Ναι

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Θα πρέπει να πρόκειται για υπόθεση στην οποία θα είναι δυνατό να ζητηθεί Ευρωπαϊκό Ένταλμα 
Σύλληψης.

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

Υπουργείο Δικαιοσύνης, Διεύθυνση Δικαστικής Συνδρομής

6.3. Υπηρεσιακά όπλα

το ΚΜ δεν έχει απαντήσει
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6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:
Η διερεύνηση της υπόθεσης δεν είναι δυνατή χωρίς αυτή τη μορφή συνεργασίας

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Υπουργείο Δικαιοσύνης, Διεύθυνση Δικαστικής Συνδρομής

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

1. Ministry of Finance
Division IV/3
Τηλ.: +43 1 51433-0
e-mail: Post.iv-3@bmf.gv.at
Hintere Zollamtsstrasse 2b
1030 Vienna

2. Υπουργείο Δικαιοσύνης,
Διεύθυνση Δικαστικής Συνδρομής (για ποινική έρευνα)

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη συμμετοχή 
σε αυτές:
1. Η διερεύνηση της υπόθεσης δεν είναι δυνατή χωρίς αυτή τη μορφή συνεργασίας
2. Εν εξελίξει έρευνες σε περισσότερα από ένα ΚΜ που χρειάζονται συντονισμό
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7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

ΝΑΙ

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
1. Ministry of Finance
Division IV/3
Τηλ.: +43 1 51433-0
Ηλ. ταχυδρομείο: Post.iv-3@bmf.gv.at
Hintere Zollamtsstrasse 2b
1030 Vienna
2. Υπουργείο Δικαιοσύνης,
Διεύθυνση Δικαστικής Συνδρομής
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Τελωνειακές υπηρεσίες ερευνών της Αυστριακής Διοίκησης Φόρων και Τελωνείων

Τελωνειακό 
γραφείο Βιέννη Linz/Wels Salzburg Innsbruck
Διεύθυνση BrehmStrasse 14 ZollamtStrasse 7 Weiserstrasse 22 Innrain 30
Τόπος 1110 Wien 4010 Linz 5020 Salzburg 6021 Innsbruck
Τηλέφωνο +43 (0)1 79590-2251 + 43 (0)732/7605-6903 +43 (0)662/88955-0 +43 (0)512/505-7000
Φαξ +43 (0)1 79590-2152 + 43 (0)732/7605-2025 +43 (0)662/88955-531 +43 (0)512/505-7413

Κινητό τηλέφωνο +43 (0)664 8150309

Ηλ. ταχυδρομείο
Post.100-
sts.zawnb@bmf.gv.at

Post.ZA5-
AFA@bmf.gv.at

Post.ZA6-
AFA@bmf.gv.at

Post.ZA5-
AFA@bmf.gv.at

Εργάσιμες ώρες Δε-Πα 07.30 - 15.30 Δε-Πα 07.30 - 15.30 Δε-Πα 07.30 - 15.30 Δε-Πα 07.30 - 15.30
Υποστήριξη εκτός 
εργασίμων ωρών 
(OHS)

Δε-Πα 00:00:00 – 07:30 
15:30 – 24:00 

Σα+Κυ 00:00:00 – 24:00

Δε-Πα 07.30 - 07.30 
(24 ώρες)
Σάβ. 00.00 - 07.30

Δε-Πα 07:00 – 07:00 
(24/24) 
Σα 00:00 – 07:00

Δε-Πα 00:00 – 07:30 
15:30 – 24:00 

Σα+Κυ 00:00 – 24:00
Αριθμός 
τηλεφώνου OHS +43 (0)1 79590-2251 +43 (0)732/7605-6903 +43 (0)662/88955-530 +43 (0)664 8150309

Τελωνειακό 
γραφείο Feldkirch/Wolfurt Graz Klagenfurt

St. Pölten/Krems/Wr. 
Neustadt

Διεύθυνση Brielgasse 19 Bahnhofgürtel 57 Herrengasse 9
Friedrich-Ludwig-Jahn-
Strasse 12-14

Τόπος 6900 Bregenz 8020 Graz 9020 Klagenfurt 3425 Langenlebarn
Τηλέφωνο +43 (0)316/7061-0 +43 (0)463 520 0 +43(0)2272/62550-0
Φαξ +43 (0)5574/4981-9009 +43 (0)316/774065 +43 (0)463 57500 450 +43 (0)2272/63394
Κινητό τηλέφωνο

Ηλ. ταχυδρομείο Post.ZA5-AFA@bmf.gv.at
Post.700-
sts.zastmk@bmf.gv.at

Post.400-
sts.zaktn@bmf.gv.at

Post.ZA2-
AFA@bmf.gv.at

Εργάσιμες ώρες Δε-Πα 08.00 - 16.00 Δε-Πα 07.00 - 15.00 Δε-Πα 07.30 - 15.30 Δε-Πα 07.30 - 15.30

Υποστήριξη εκτός 
εργασίμων ωρών 
(OHS)

Δε-Πα 00:00 – 08:00 
16:00 – 24:00 

Σα+Κυ 00:00 – 24:00

Δε-Πα 15.00 - 22.00
Σα- Κυ 08.00 - 13.00

Δε-Πα 06.00.-.07.30 
15:30.-.24.00 

Σα +Κυ 06.00.-.24.00

Κέντρο δεδομένων, 
πληροφοριών και 
προετοιμασίας (24ωρη 
υποστήριξη)

Αριθμός 
τηλεφώνου OHS

+43 (0)664/8433671 +43 (0)664/3088974 +43 (0)664/5054927 +43(0)664/6125529
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Τελωνειακό 
γραφείο

St. Pölten/Krems/Wr. 
Neustadt

Eisenstadt/Airport 
Vienna

Διεύθυνση IZ NÖ-Süd, Strasse 7 Flughafen-Wien
Τόπος 2351 Wr. Neudorf 1300 Wien
Τηλέφωνο +43 (0)2236/61661 +43 (1)7007 0
Φαξ +43 (0)2236/61834 +43 (1)7007-33095
Κινητό τηλέφωνο

Ηλ. ταχυδρομείο Post.ZA5-AFA@bmf.gv.at
Post.ZA3-
AFA@bmf.gv.at

Εργάσιμες ώρες Δε-Πα 07.30 - 15.30 Δε-Πα 07.30 - 15.30

Υποστήριξη εκτός 
εργασίμων ωρών 
(OHS)

Κέντρο δεδομένων, 
πληροφοριών και 
προετοιμασίας (24ωρη 
υποστήριξη)

Κέντρο δεδομένων, 
πληροφοριών και 
προετοιμασίας (24ωρη 
υποστήριξη)

Αριθμός 
τηλεφώνου OHS

+43(0)664/6125529 +43(0)664/6125529
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ΠΟΛΩΝΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες 
γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

προς συμπλήρωση

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

πολωνική, αγγλική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Ναι

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

προς συμπλήρωση.

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Α/Α

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

προς συμπλήρωση.
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3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Η Δημοκρατία της Πολωνίας δηλώνει ότι το άρθρο 20 της παρούσας σύμβασης δεν δεσμεύει την 
Δημοκρατία της Πολωνίας.

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις
Όλες οι παραβάσεις εκτός από τις παραβάσεις 
που συνδέονται με τη διακίνηση:

Άνευ αντικειμένου

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί
Περιορίζεται ως εξής: Άνευ αντικειμένου

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Α/Α

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι από: Άνευ αντικειμένου

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Άνευ αντικειμένου

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα: Άνευ αντικειμένου χρήση: Άνευ αντικειμένου

Νόμιμη άμυνα: Άνευ αντικειμένου

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας: Άνευ 
αντικειμένου

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος: Άνευ αντικειμένου
Όχι Άνευ αντικειμένου
Ναι: Άνευ αντικειμένου
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Τόπος: Άνευ αντικειμένου
Όχι: Άνευ αντικειμένου
Ναι: Άνευ αντικειμένου

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

Άνευ αντικειμένου

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Α/Α

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Άνευ αντικειμένου

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Η Δημοκρατία της Πολωνίας δηλώνει ότι οι αρμόδιες αρχές άλλων κρατών μελών μπορούν να 
εφαρμόζουν το άρθρο 21 της Σύμβασης σε σχέση με τη Δημοκρατία της Πολωνίας βάσει της αρχής της 
αμοιβαιότητας. Η Δημοκρατία της Πολωνίας δηλώνει επίσης ότι οι υπάλληλοι των αρμόδιων αρχών 
των κρατών μελών μπορούν να φέρουν τα υπηρεσιακά τους όπλα στο έδαφος της Δημοκρατίας της 
Πολωνίας, αλλά μπορούν να τα χρησιμοποιούν μόνο σε περίπτωση νόμιμης άμυνας, όπως αυτή ορίζεται 
στο άρθρο 25 του νόμου της 6ης Ιουνίου 1997 - Ποινικός κώδικας (ΕΕ, νόμος του 1997, αριθ. 88, 
στοιχείο 553, όπως τροποποιήθηκε). Η Δημοκρατία της Πολωνίας δηλώνει ότι οι αρμόδιες αρχές άλλων 
κρατών μελών μπορούν να εφαρμόζουν το άρθρο 21, παράγρ. 3, στοιχείο δ) της παρούσας Σύμβασης σε 
σχέση με τη Δημοκρατία της Πολωνίας βάσει της αρχής της αμοιβαιότητας.

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

προς συμπλήρωση

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

προς συμπλήρωση

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Οι αρμόδιες αρχές άλλων κρατών μελών μπορούν να εφαρμόζουν τέτοιους περιορισμούς σε σχέση με 
τη Δημοκρατία της Πολωνίας βάσει της αρχής της αμοιβαιότητας
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4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό: προς συμπλήρωση

Υπηρεσιακά όπλα προς συμπλήρωση
Επιτρεπόμενα όπλα: χρήση:

Νόμιμη άμυνα:
σύμφωνα με τα οριζόμενα στο άρθρο 25 του νόμου της 6ης Ιουνίου 1997 - Ποινικός κώδικας 
(Ε.Ε. του νόμου του 1997, αριθ. 88, στοιχείο 553, όπως τροποποιήθηκε).

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: προς συμπλήρωση

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

προς συμπλήρωση

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

προς συμπλήρωση

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι
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5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων: προς 
συμπλήρωση

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: προς συμπλήρωση

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Η Δημοκρατία της Πολωνίας δηλώνει ότι οι αρμόδιες αρχές άλλων κρατών μελών μπορούν να 
εφαρμόζουν το άρθρο 23 της Σύμβασης σε σχέση με τη Δημοκρατία της Πολωνίας βάσει της αρχής της 
αμοιβαιότητας.

6.1.Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Οι αρμόδιες αρχές άλλων κρατών μελών μπορούν να εφαρμόζουν τέτοιους περιορισμούς σε 
σχέση με τη Δημοκρατία της Πολωνίας βάσει της αρχής της αμοιβαιότητας

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

προς συμπλήρωση.

6.3. Υπηρεσιακά όπλα

προς συμπλήρωση.

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:
προς συμπλήρωση.
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6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: προς συμπλήρωση.

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

προς συμπλήρωση.

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές: προς συμπλήρωση.

7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: προς συμπλήρωση.
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ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες 
γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

Directorate-General for Customs and Excise – Directorate Anti-Fraud Services [Γενική 
Διεύθυνση Τελωνείων και Έμμεσων Φόρων – Διεύθυνση Υπηρεσιών για την Καταπολέμηση 
της Απάτης]
Tηλ: +351 21 881 3108
Φαξ: +351 21 881 3103
Ηλ. ταχυδρομείο: dsaf@dgaiec.min-financas.pt

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

αγγλική, γαλλική, πορτογαλική και ισπανική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Ναι

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

Στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων τους:
Republican National Guard [Χωροφυλακή] (GNR) – διασυνοριακή καταδίωξη και 
διασυνοριακή παρακολούθηση και
Δικαστική Αστυνομία – όλες οι μορφές συνεργασίας.
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– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Ναι

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

GNR – Fiscal Brigade Operations Unit [GNR – Μονάδα Επιχειρήσεων του Σώματος Εσόδων]:
Tηλ. +351 21 811 2121/2295
Φαξ +351 21 811 2281/82
PJ – Δικαστική Αστυνομία
Τηλ. +351 21 864 1000
Φαξ: +351 21 3575844

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Ναι

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Για όλες ανεξαιρέτως τις παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παράγρ. 2, στοιχεία α) 
έως γ) χωρεί έκδοση δυνάμει του πορτογαλικού δικαίου:

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί
Περιορίζεται ως εξής: α) Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι δεν 

έχουν το δικαίωμα κράτησης· β) η καταδίωξη 
περιορίζεται σε ακτίνα 50 km το πολύ από τα σύνορα 
ή σε χρονικό διάστημα δύο ωρών κατ’ ανώτατο όριο.

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Όχι

Ø Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδότηση να ασκούν το δικαίωμα καταδίωξης:

Υπάλληλοι από: τη Directorate-General for Customs and Excise (DGAIEC), τη 
Χωροφυλακή (GNR – Guarda Nacional Republicana) και τη Δικαστική 
Αστυνομία (PJ).
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Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
α) Κατοικία - οιοσδήποτε χώρος στον οποίον κατοικούν άνθρωποι μόνιμα ή προσωρινά.
β) Χώροι προσιτοί στο κοινό - δημόσιες οδοί· όλοι οι δημόσιοι ή ιδιωτικοί χώροι που είναι 

ανοικτοί για το κοινό και εκείνοι στους οποίους προϋπόθεση για την είσοδο του κοινού 
είναι η καταβολή τέλους, η πληρωμή ή η επίδειξη εισιτηρίου.

γ) Χώροι μη προσιτοί στο κοινό - όλοι οι χώροι που δεν περιλαμβάνονται στα α) και β).

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα:
οιοδήποτε πυροβόλο όπλο οιουδήποτε 
διαμετρήματος που χορηγεί το κράτος 
στους υπαλλήλους που είναι 
επιφορτισμένοι με την τήρηση της 
ασφάλειας και της δημόσιας τάξης.

χρήση:
GNR – αμυντικά όπλα διαμετρήματος 7,65 και 9 mm,
PJ – όλα τα επιτρεπόμενα από το νόμο όπλα.

Νόμιμη άμυνα:
Σύμφωνα με το άρθρο 32 του Ποινικού Κώδικα, νόμιμη άμυνα είναι η πράξη που τελείται ως 
αναγκαίο μέσο αποτροπής άδικης και υπό εξέλιξη προσβολής νόμιμου συμφέροντος του 
υπαλλήλου ή τρίτου.

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας:
DGAIEC – δεν υπάρχει ειδικό καθεστώς για τα οχήματα· GNR. τα οχήματα είναι εξοπλισμένα 
με μπλε περιστρεφόμενους προβολείς και σειρήνες (Κώδικας Οδικής Κυκλοφορίας, άρθρο 64)· 
PJ – επιτρέπεται στα οχήματα να χρησιμοποιούν περιστρεφόμενους προβολείς και σειρήνες. 

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος:
Όχι
Ναι: δύο (2) ώρες.

Τόπος:
Όχι
Ναι: 50 km από τα σύνορα.

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

Κεντρική υπηρεσία συντονισμού

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Εισαγγελία
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4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Όχι

4.1. Κατάλογος υπηρεσιών του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένες να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

τη Directorate-General on Customs and Excise (DGAIEC), τη Χωροφυλακή (GNR – Guarda Nacional 
Republicana) και τη Δικαστική Αστυνομία (PJ).

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

Κεντρική υπηρεσία συντονισμού

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Ουδείς

4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
α) Κατοικία - οιοσδήποτε χώρος στον οποίον κατοικούν άνθρωποι μόνιμα ή προσωρινά.
β) Χώροι προσιτοί στο κοινό - δημόσιες οδοί· όλοι οι δημόσιοι ή ιδιωτικοί χώροι που είναι 

ανοικτοί για το κοινό και εκείνοι στους οποίους προϋπόθεση για την είσοδο του κοινού 
είναι η καταβολή τέλους, η πληρωμή ή η επίδειξη εισιτηρίου.

γ) Χώροι μη προσιτοί στο κοινό - όλοι οι χώροι που δεν περιλαμβάνονται στα α) και β).

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα:
Επιτρεπόμενα όπλα: οιοδήποτε πυροβόλο 
όπλο οιουδήποτε διαμετρήματος που χορηγεί 
το κράτος στους υπαλλήλους που είναι 
επιφορτισμένοι με την τήρηση της 
ασφάλειας και της δημόσιας τάξης.

χρήση:
GNR – αμυντικά όπλα διαμετρήματος 7,65 και 9 
mm, PJ – όλα τα επιτρεπόμενα από το νόμο 
όπλα.

Νόμιμη άμυνα:
Σύμφωνα με το άρθρο 32 του Ποινικού Κώδικα, νόμιμη άμυνα είναι η πράξη που τελείται ως 
αναγκαίο μέσο αποτροπής παρούσας και άδικης προσβολής νόμιμου συμφέροντος του 
υπαλλήλου ή τρίτου.



ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

8253/1/07 REV 1 ΧΓ/κα 146
ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ DG H 2A EL

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Εισαγγελία

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

να αποφασίζουν:
Central Investigation and Prosecution Department [Κεντρική Υπηρεσία Διερεύνησης και Δίωξης] 
(DCIAP)
να διενεργούν:
Δικαστική Αστυνομία (PJ).

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

Η αίτηση πρέπει να περιλαμβάνει λεπτομερή περιγραφή των περιστατικών της υπόθεσης (π.χ. ύποπτοι, 
προϊόντα, μέσα μεταφοράς κλπ.) και αιτιολόγηση της επιχείρησης ώστε η Κεντρική Υπηρεσία 
Διερεύνησης και Δίωξης να μπορεί να εξετάζει και να επιτρέπει την ελεγχόμενη παράδοση. Στην 
αίτηση πρέπει επίσης να αναφέρονται τα επιχειρησιακά μέτρα που μπορούν να ληφθούν για να 
πραγματοποιηθεί η επιχείρηση και, σύμφωνα με τον πορτογαλικό νόμο 144/1999 - άρθρο 160-Α, ότι η 
άδεια για την ενέργεια δίνεται μόνο όταν:
α) οι αλλοδαπές αρμόδιες αρχές έχουν παράσχει διαβεβαιώσεις ότι η νομοθεσία τους προβλέπει 

ενδεδειγμένες ποινικές κυρώσεις για τη συγκεκριμένη παράβαση και ότι θα κινηθεί ποινική δίωξη 
και

β) οι αλλοδαπές αρμόδιες αρχές έχουν εξασφαλίσει την ασφάλεια των προκείμενων ουσιών και 
αγαθών από τον κίνδυνο απομάκρυνσης και απώλειας και

γ) οι αλλοδαπές αρμόδιες αρχές έχουν αναλάβει να μεταβιβάσουν επειγόντως αναλυτικές πληροφορίες 
για τα αποτελέσματα της επιχείρησης καθώς και για τις πράξεις όλων των ενεχομένων, ιδίως δε 
εκείνων που έδρασαν στην Πορτογαλία.

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι
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5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Νόμιμη άμυνα

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Εισαγγελείς

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Όχι.

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Σύμφωνα με τον πορτογαλικό νόμο αριθ. 101/2001, οι μυστικές έρευνες γίνονται δεκτές στο πλαίσιο 
της πρόληψης και του κολασμού των ακόλουθων παραβάσεων: πλαστογραφία και εμπορία που αφορά 
κλεμμένα οχήματα· παράνομη διακίνηση ναρκωτικών και ψυχοτρόπων ουσιών· νομιμοποίηση 
χρημάτων, άλλων περιουσιακών στοιχείων ή προϊόντων προερχόμενων από παράνομες 
δραστηριότητες· οικονομικές και χρηματικές αξιόποινες πράξεις που τελούνται με οργανωμένο τρόπο 
ή με ηλεκτρονικά μέσα· οικονομικές και χρηματικές αξιόποινες πράξεις που τελούνται σε διεθνές ή 
διακρατικό επίπεδο.
Η φύση των μυστικών ερευνών πρέπει να είναι τέτοια ώστε να αποτρέπεται και να τιμωρείται 
πράγματι κάθε έγκλημα, και να είναι ανάλογες προς τους σκοπούς αυτούς ή προς τη σοβαρότητα των 
υπό διερεύνηση εγκλημάτων. 
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6.2. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

να αποφασίζουν: Central Court for Criminal Investigation and Central Investigation and Prosecution
Department
[Κεντρικό Δικαστήριο Ποινικών Ερευνών και Κεντρική Υπηρεσία Διερεύνησης και 
Δίωξης]

να διενεργούν: Δικαστική Αστυνομία

6.3. Υπηρεσιακά όπλα

Οιοδήποτε πυροβόλο όπλο οιουδήποτε διαμετρήματος που χορηγεί και διανέμει το κράτος.

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:
Στην Πορτογαλία επιτρέπεται η διενέργεια μυστικών ερευνών για την πρόληψη και τον κολασμό 
ορισμένων συγκεκριμένων παραβάσεων τις οποίες ορίζει το πορτογαλικό ποινικό δίκαιο. 

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Εισαγγελείς

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

τη Directorate-General on Customs and Excise (DGAIEC), τη Χωροφυλακή (GNR – Guarda Nacional 
Republicana) και τη Δικαστική Αστυνομία (PJ).

7.2 Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές:
Συστήνονται κοινές ομάδες ερευνών κατόπιν αμοιβαίας συμφωνίας μεταξύ του πορτογαλικού κράτους 
και αλλοδαπού κράτους, ειδικότερα στις περιπτώσεις που:
α) στα πλαίσια ποινικής έρευνας αλλοδαπού κράτους, απαιτούνται ιδιαίτερα σύνθετες έρευνες 

που συνδέονται με την Πορτογαλία ή με άλλο κράτος,
β) πολλά κράτη διεξάγουν έρευνες σχετικά με ποινικά αδικήματα στα οποία οι περιστάσεις της 

υπόθεσης απαιτούν συντονισμένη και από κοινού δράση στα εν λόγω κράτη.
Εκτός από τις πληροφορίες που αναφέρονται στις οικείες διατάξεις του άρθρου 14 της ευρωπαϊκής 
σύμβασης αμοιβαίας συνδρομής και του άρθρου 37 της Συνθήκης Μπενελούξ της 27ης Ιουνίου 1962, 
όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο της 11ης Μαΐου 1974, οι αιτήσεις για τη σύσταση κοινών 
ομάδων ερευνών περιλαμβάνουν προτάσεις για τη σύνθεση της ομάδας. (Νόμος 144/1999 
άρθρο 145º- A).
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7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Εισαγγελείς ή Directorate-General on Customs and Excise (DGAIEC), ή Republican National Guard 
(GNR) ή Δικαστική Αστυνομία (PJ).
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ΣΛΟΒΕΝΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες 
γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

GENERAL CUSTOMS DIRECTORATE [ΓΕΝΙΚΗ ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ],
Investigation Division [Διεύθυνση Ερευνών], Šmartinska c. 55, 1523 Ljubljana, Σλοβακία,
τηλ.: +386 1 478 38 00, φαξ: +386 1 478 39 00,
Ηλ. ταχυδρομείο: piac.curs@gov.si

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

αγγλική, γερμανική, σλοβενική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

ΝΑΙ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

Δεν έχει ορισθεί ακόμη

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:
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– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

το ΚΜ δεν έχει απαντήσει

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Η διασυνοριακή καταδίωξη δεν επιτρέπεται

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις
Όλες οι παραβάσεις εκτός από τις 
παραβάσεις που συνδέονται με τη 
διακίνηση:

Η διασυνοριακή καταδίωξη δεν επιτρέπεται

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί
Περιορίζεται ως εξής: Η διασυνοριακή καταδίωξη δεν επιτρέπεται

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Η διασυνοριακή καταδίωξη δεν επιτρέπεται

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι από: Η διασυνοριακή καταδίωξη δεν επιτρέπεται

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Η διασυνοριακή καταδίωξη δεν επιτρέπεται

Υπηρεσιακά όπλα: Η διασυνοριακή καταδίωξη δεν επιτρέπεται
Επιτρεπόμενα όπλα: χρήση:

Νόμιμη άμυνα: Η διασυνοριακή καταδίωξη δεν επιτρέπεται

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας: Η 
διασυνοριακή καταδίωξη δεν επιτρέπεται
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Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης: Η 
διασυνοριακή καταδίωξη δεν επιτρέπεται

Χρόνος:
Όχι
Ναι: 

Τόπος:
Όχι
Ναι:

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

Η διασυνοριακή καταδίωξη δεν επιτρέπεται

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Η διασυνοριακή καταδίωξη δεν επιτρέπεται

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Η διασυνοριακή παρακολούθηση δεν επιτρέπεται

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

Η διασυνοριακή παρακολούθηση δεν επιτρέπεται

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

Η διασυνοριακή παρακολούθηση δεν επιτρέπεται

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Η διασυνοριακή παρακολούθηση δεν επιτρέπεται



ΣΛΟΒΕΝΙΑ

8253/1/07 REV 1 ΧΓ/κα 154
ΣΛΟΒΕΝΙΑ DG H 2A EL

4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Η διασυνοριακή παρακολούθηση δεν επιτρέπεται

Υπηρεσιακά όπλα: Η διασυνοριακή παρακολούθηση δεν επιτρέπεται
Επιτρεπόμενα όπλα: χρήση:

Νόμιμη άμυνα: Η διασυνοριακή παρακολούθηση δεν επιτρέπεται

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Η διασυνοριακή παρακολούθηση δεν επιτρέπεται

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Η διασυνοριακή παρακολούθηση δεν επιτρέπεται

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

Οι ελεγχόμενες παραδόσεις διενεργούνται από την αστυνομία κατόπιν αδείας του Εισαγγελέα.

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

– λεπτομερείς εξηγήσεις σχετικά με το εικαζόμενο ποινικό αδίκημα
– το εικαζόμενο ποινικό αδίκημα δεν μπορεί να ανιχνευθεί με άλλα μέσα
– σκοπός της ενέργειας είναι η αποκάλυψη της εγκληματικής ομάδας

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για 
τυχόν απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι
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5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
– νόμιμη άμυνα. 

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι
Vrhovno Državno Tožilstvo,
Skupina Državnih Tožilcev za posebne zadeve,
Dunajska cesta 22, 1000 Ljubljana

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

ΝΑΙ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Οι μυστικές έρευνες δεν επιτρέπονται.

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Οι μυστικές έρευνες δεν επιτρέπονται.

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

Οι μυστικές έρευνες δεν επιτρέπονται.

6.3. Υπηρεσιακά όπλα

Οι μυστικές έρευνες δεν επιτρέπονται.

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:
Οι μυστικές έρευνες δεν επιτρέπονται.
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6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Ν Ο

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Οι μυστικές έρευνες δεν επιτρέπονται.

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

- οι υπάλληλοι της General Customs Directorate, Investigation Division διορίζονται από τον Γενικό 
Διευθυντή

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές:
- συμφωνία μεταξύ των συμμετεχουσών χωρών ή αίτηση διεθνούς οργανισμού
- τα καθήκοντα των υπαλλήλων μας πρέπει να εγκρίνονται από τον Υπουργό Οικονομικών

7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
General Customs Directorate, Investigation Division,
Šmartinska c. 55, 1523 Ljubljana
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ΣΛΟΒΑΚΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

– Στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική υπηρεσία:

Customs Criminal Office [Τμήμα Ποινικών Υποθέσεων της Τελωνειακής Υπηρεσίας]
Κεντρική υπηρεσία συντονισμού
Bajkalská 24
824 97 Bratislava 26
Slovak Republic
Τηλ.: (+421-2) 58 25 12 47

(+421-2) 58 25 13 13
(+421-2) 58 25 13 12
(+421-2) 58 25 11 87

Φαξ: (+421-2) 53 41 10 51
Ηλ. ταχυδρομείο: oocku@colnasprava.sk

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

σλοβακική, τσεχική, αγγλική, γερμανική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Όχι. Είναι δυνατή η αποδοχή της ηλεκτρονικής μορφής εάν αποσταλεί αμέσως μετά 
(τουλάχιστον με φαξ) το επίσημο έγγραφο.

Επαφές ηλεκτρονικού ταχυδρομείου:
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2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

- μορφή συνεργασίας:

εξουσιοδοτούνται μόνο οι κεντρικές τελωνειακές υπηρεσίες

- επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

- στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Σχετικά με: Άρθρο 20 παράγραφος 1
«Η Σλοβακική Δημοκρατία δηλώνει ότι εξουσιοδοτημένοι να ενεργούν δυνάμει του εν λόγω άρθρου 
στην Σλοβακική Δημοκρατία είναι οι υπάλληλοι της τελωνειακής διοίκησης».

Σχετικά με: Άρθρο 20 παράγραφος 6
«H Σλοβακική Δημοκρατία αναγγέλλει ότι, δεδομένου ότι δεν έχουν διεξαχθεί ακόμα διαβουλεύσεις με 
τα αφορώμενα κράτη μέλη που θα αποσκοπούν στη θέσπιση μέτρων αμοιβαιότητας σε αυτά τα κράτη, 
δεν κατέστη δυνατό να κατατεθεί δήλωση σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγρ. 6 όσον αφορά τις 
διαδικασίες άσκησης διασυνοριακών καταδιώξεων στο έδαφός της.
Η Σλοβακία θα καταθέσει την εν λόγω δήλωση μετά τις διαβουλεύσεις με τα αφορώμενα κράτη μέλη.»

Σχετικά με: Άρθρο 20 παράγραφος 8
«Η Σλοβακική Δημοκρατία δηλώνει ότι δέχεται τις διατάξεις του άρθρου 20 με τις ακόλουθες 
προϋποθέσεις: σε περίπτωση διασυνοριακής καταδίωξης που ασκούν οι τελωνειακές αρχές άλλου 
κράτους μέλους στα σύνορα ή στον εναέριο χώρο, η καταδίωξη αυτή μπορεί να επεκταθεί στο 
σλοβάκικο έδαφος μόνο εάν οι αρμόδιες σλοβακικές αρχές έχουν ειδοποιηθεί προηγουμένως σχετικά 
και τα αφορώμενα κράτη μέλη εφαρμόζουν μέτρα αμοιβαιότητας έναντι των τελωνειακών αρχών της 
Σλοβακικής Δημοκρατίας».
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3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παράγρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες οι αναφερόμενες παραβάσεις μπορούν να αποτελέσουν λόγο έκδοσης βάσει της 
ισχύουσας σλοβακικής νομοθεσίας.

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Θα αποτελέσει αντικείμενο διαπραγματεύσεων -βλ. δήλωση της Σλοβακικής Δημοκρατίας 
σχετικά με το άρθρο 20 παράγρ. 6.

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Ναι

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα καταδίωξης:

Υπάλληλοι από: • τοCustoms Criminal Office
• άλλοι τελωνειακοί ή αστυνομικοί υπάλληλοι με εξουσιοδότηση 

σύμφωνη προς την ισχύουσα νομοθεσία

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
- Κατοικία: Για τα φυσικά πρόσωπα, η κατοικία τους είναι ο συνήθης τόπος του 
προσωπικού ή οικογενειακού βίου, είτε πρόκειται για μόνιμη είτε για προσωρινή 
διαβίωση, και μπορεί να είναι οιοσδήποτε κλειστός χώρος.

- Χώροι προσιτοί στο κοινό:όλοι οι δημόσιοι χώροι, εκτός εάν η είσοδος υπόκειται σε 
περιορισμούς για λόγους δημοσίου συμφέροντος

- Χώροι μη προσιτοί στο κοινό:όλοι οι χώροι που δεν θεωρούνται ούτε ως δημόσιοι 
χώροι ούτε ως κατοικίες.

Υπηρεσιακά όπλα:
Επιτρεπόμενα όπλα:
Επιτρεπόμενα όπλα σύμφωνα με τον 
Νόμο αριθ. 652/2004 Coll. Για τις 
κρατικές διοικητικές αρχές στα 
τελωνεία:
- φορητά ατομικά πυροβόλα όπλα
Το Customs Criminal Office 
χρησιμοποιεί επίσης ειδικά όπλα 
(βλ.τμήμα 42του Νόμου 
αριθ.652/2004 Coll.)
α) όπλα με σιγαστήρα,
β) όπλα με συσκευή φωτισμού του 
στόχου

χρήση:
αποκλειστικά για άμυνα
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Νόμιμη άμυνα:
«Πράξη η οποία υπό διαφορετικές συνθήκες θα συνιστούσε ποινικό αδίκημα, με την οποία ένα 
άτομο αποτρέπει επικείμενη ή υπό εξέλιξη επίθεση κατά συμφέροντος που προστατεύεται από 
τον Ποινικό Κώδικα, δεν συνιστά ποινικό αδίκημα. Δεν υφίσταται νόμιμη άμυνα εάν τα 
χρησιμοποιούμενα για την άμυνα μέσα είναι σαφώς δυσανάλογα προς τον τρόπο της 
επίθεσης.» Τμήμα 25 του Νόμου αριθ. 300/2005 Coll. - - Ποινικός Κώδικας.

1) Νόμιμη άμυνα σημαίνει πρόληψη κινδύνου που απειλεί ανθρώπους. Κατευθύνεται κατά του 
δράστη της επίθεσης.

2) Ως επίθεση νοείται η δράση προσώπου (όχι ζώου, εκτός εάν αυτό υποκινείται από 
πρόσωπο). Η επίθεση είναι επικείμενη εάν πρόκειται να εκδηλωθεί άμεσα. Δεν είναι 
απαραίτητο ο αμυνόμενος να περιμένει έως ότου ο επιτιθέμενος χτυπήσει πρώτος. Η επίθεση 
διαρκεί έως ότου παύσει ο κίνδυνος για το προσβαλλόμενο συμφέρον. Εάν δεν είναι βέβαιο 
κατά πόσον έχει ολοκληρωθεί η επίθεση, στην ποινική διαδικασία λαμβάνεται υπόψη η αρχή 
«in dubio pro reo» (εν αμφιβολία υπέρ του κατηγορουμένου).

3) «τα συμφέροντα που προστατεύονται από τον Ποινικό Κώδικα» περιλαμβάνουν ιδίως την 
ανθρώπινη ζωή, την υγεία, την ελευθερία και την αξιοπρέπεια, την ανθρώπινη τιμή και την 
ιδιοκτησία.

4) Η νόμιμη άμυνα κατευθύνεται κατά του επιτιθεμένου. Εάν οι επιτιθέμενοι είναι 
περισσότεροι του ενός, μπορεί να κατευθύνεται κατά οιουδήποτε εξ αυτών.

5) Δεν απαιτείται βοήθεια για τη νόμιμη άμυνα.

6) Προκειμένου η άμυνα να είναι επιτυχής, η έντασή της πρέπει, ευλόγως, να είναι ισχυρότερη 
από την ένταση της επίθεσης. Η ένταση δεν αφορά μόνο τη σωματική δύναμη αλλά ολόκληρο 
τον τρόπο της άμυνας, όλα τα στοιχεία της άμυνας που την καθιστούν αποτελεσματική.
Επιτρέπεται οιοδήποτε είδος άμυνας το οποίο αποτρέπει αποτελεσματικά την επίθεση. Ο 
υπερασπιζόμενος δεν χρειάζεται να προτιμήσει λιγότερο ισχυρή, αλλά αβέβαιη, μορφή 
υπεράσπισης ή να περιοριστεί στην παθητική μόνο αποτροπή της επίθεσης.

7) Τα όρια της άμυνας τίθενται από το γεγονός ότι αυτή δεν πρέπει να είναι «σαφώς 
δυσανάλογη» προς τον τρόπο της επίθεσης.

8) Είναι δυνατό να υπάρξει υπέρβαση των ορίων της άμυνας ως προς την ένταση της αμυντικής 
δράσης (η άμυνα να είναι ισχυρότερη από το «σαφώς δυσανάλογη») ή ως προς το χρόνο (η 
άμυνα να μην εκδηλωθεί κατά την απειλή της επίθεσης ή κατά τη διάρκειά της).

9) Ο όρος «σαφώς» συνιστά υποκειμενική κατηγορία, δηλ. εξαρτάται από την εκτίμηση της 
κατάστασης από το πρόσωπο που χρησιμοποίησε την άμυνα που έκρινε αναγκαία, και όχι από 
την κατάσταση όπως αυτή κρίνεται από άλλα πρόσωπα που την αξιολογούν εκ των υστέρων.

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας:
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Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος:
Θα συμφωνηθεί μετά από τις διαβουλεύσεις με τα αφορώμενα κράτη μέλη που θα αποσκοπούν 
στη θέσπιση μέτρων αμοιβαιότητας σε αυτά τα κράτη - βλ. δήλωση της Σλοβακικής 
Δημοκρατίας σχετικά με το άρθρο 20 παράγρ. 6

Τόπος:
Θα συμφωνηθεί μετά από τις διαβουλεύσεις με τα αφορώμενα κράτη μέλη που θα αποσκοπούν 
στη θέσπιση μέτρων αμοιβαιότητας σε αυτά τα κράτη - βλ. δήλωση της Σλοβακικής 
Δημοκρατίας σχετικά με το άρθρο 20 παράγρ. 6

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

Customs Criminal Office [Τμήμα Ποινικών Υποθέσεων της Τελωνειακής Υπηρεσίας]
Κεντρική υπηρεσία συντονισμού

Bajkalská 24
824 97 Bratislava 26
Slovak Republic
Τηλ.: (+421-2) 58 25 12 47

(+421-2) 58 25 13 13
(+421-2) 58 25 13 12
(+421-2) 58 25 11 87

Φαξ: (+421-2) 53 41 10 51
Ηλ. ταχυδρομείο: oocku@colnasprava.sk

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Customs Criminal Office [Τμήμα Ποινικών Υποθέσεων της Τελωνειακής Υπηρεσίας]

Κεντρική μονάδα συντονισμού
Bajkalská 24
824 97 Bratislava 26
Slovak Republic

Τηλ.: (+421-2)58 25 12 47
(+421-2)58 25 13 13
(+421-2)58 25 13 12
(+421-2)58 25 11 87

Φαξ: (+421-2) 53 41 10 51
Ηλ. ταχυδρομείο: oocku@colnasprava.sk
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4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Σχετικά με: Άρθρο 21 παράγραφος 1
Οι υπάλληλοι στους οποίους αναφέρεται αυτή η διάταξη είναι οι υπάλληλοι του Ειδικού Σώματος της 
αστυνομίας της Σλοβακικής Δημοκρατίας ή οι υπάλληλοι της τελωνειακής διοίκησης της Σλοβακικής 
Δημοκρατίας.
Αρμόδια για τη χορήγηση άδειας αρχή είναι, σύμφωνα με την παρούσα Σύμβαση, η Customs 
Directorate της Σλοβακικής Δημοκρατίας, Customs Criminal Office – Central Coordinating Unit.

Σχετικά με: Άρθρο 21 παράγραφος 5
«Η Σλοβακική Δημοκρατία δηλώνει ότι δέχεται τις διατάξεις του άρθρου 21 υπό τις ακόλουθες 
προϋποθέσεις:
Διασυνοριακή παρακολούθηση χωρίς προηγούμενη εξουσιοδότηση μπορεί να διενεργηθεί μόνο 
σύμφωνα με το άρθρο 21 παράγραφοι 2 και 3 υπό τον όρο ότι υπάρχουν σοβαροί λόγοι να πιστεύεται 
ότι τα παρακολουθούμενα πρόσωπα έχουν εμπλακεί σε μία από τις παραβάσεις που αναφέρονται στο 
άρθρο 19 παράγραφος 2, οι οποίες μπορούν να αποτελέσουν λόγο έκδοσης και ότι τα αφορώμενα κράτη 
μέλη εφαρμόζουν μέτρα αμοιβαιότητας έναντι των τελωνειακών αρχών της Σλοβακικής Δημοκρατίας.»

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων (υπηρεσιών) του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένοι να 
ασκούν το δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

Ειδικές αστυνομικές μονάδες και μονάδες της τελωνειακής διοίκησης

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

Customs Criminal Office [Τμήμα Ποινικών Υποθέσεων της Τελωνειακής Υπηρεσίας]
Κεντρική μονάδα συντονισμού

Bajkalská 24
824 97 Bratislava 26
Σλοβακία
Τηλ.: (+421-2)58 25 12 47

(+421-2)58 25 13 13
(+421-2)58 25 13 12
(+421-2)58 25 11 87

Φαξ: (+421-2) 53 41 10 51
Ηλ. ταχυδρομείο: oocku@colnasprava.sk

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

«Διασυνοριακή παρακολούθηση χωρίς προηγούμενη άδεια μπορεί να διενεργηθεί μόνο σύμφωνα με το 
άρθρο 21 παράγραφοι 2 και 3 εάν υπάρχουν σοβαροί λόγοι να πιστεύεται ότι τα παρακολουθούμενα 
πρόσωπα έχουν εμπλακεί σε μία από τις παραβάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 19 παράγραφος 2 για 
τις οποίες χωρεί έκδοση».
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4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί
-

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:

- Κατοικία: Για τα φυσικά πρόσωπα, η κατοικία τους είναι ο συνήθης τόπος του 
προσωπικού ή οικογενειακού βίου, είτε πρόκειται για μόνιμη είτε για προσωρινή 
διαβίωση, και μπορεί να είναι οιοσδήποτε κλειστός χώρος.

- Χώροι προσιτοί στο κοινό: όλοι οι δημόσιοι χώροι, εκτός εάν η είσοδος υπόκειται σε 
περιορισμούς για λόγους δημοσίου συμφέροντος

- Χώροι μη προσιτοί στο κοινό: όλοι οι χώροι που δεν θεωρούνται ούτε ως δημόσιοι 
χώροι ούτε ως κατοικίες.

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα:

Επιτρεπόμενα όπλα σύμφωνα με τον 
Νόμο αριθ. 652/2004 Coll. Για τις 
κρατικές διοικητικές αρχές στα 
τελωνεία:
- φορητά ατομικά πυροβόλα όπλα

Το Customs Criminal Office χρησιμοποιεί 
επίσης ειδικά όπλα (βλ. τμήμα 42 του 
Νόμου αριθ. 652/2004 Coll.)
α) όπλα με σιγαστήρα,
β) όπλα με συσκευή φωτισμού του 

στόχου

χρήση:
αποκλειστικά για άμυνα

Νόμιμη άμυνα:
«Πράξη η οποία υπό διαφορετικές συνθήκες θα συνιστούσε ποινικό αδίκημα, με την οποία 
ένα άτομο αποτρέπει επικείμενη ή υπό εξέλιξη επίθεση κατά συμφέροντος που 
προστατεύεται από τον Ποινικό Κώδικα, δεν συνιστά ποινικό αδίκημα. Δεν υφίσταται 
νόμιμη άμυνα εάν τα χρησιμοποιούμενα για την άμυνα μέσα είναι σαφώς δυσανάλογα 
προς τον τρόπο της επίθεσης.» Τμήμα 25 του Νόμου αριθ. 300/2005 Coll. - - Ποινικός 
Κώδικας.

1) Νόμιμη άμυνα σημαίνει πρόληψη κινδύνου που απειλεί ανθρώπους. Κατευθύνεται 
κατά του δράστη της επίθεσης.

2) Ως επίθεση νοείται η δράση προσώπου (όχι ζώου, εκτός εάν αυτό υποκινείται από 
πρόσωπο). Η επίθεση είναι επικείμενη εάν πρόκειται να εκδηλωθεί άμεσα. Δεν είναι 
απαραίτητο ο αμυνόμενος να περιμένει έως ότου ο επιτιθέμενος χτυπήσει πρώτος. Η 
επίθεση διαρκεί έως ότου παύσει ο κίνδυνος για το προσβαλλόμενο συμφέρον. Εάν δεν 
είναι βέβαιο κατά πόσον έχει ολοκληρωθεί η επίθεση, στην ποινική διαδικασία 
λαμβάνεται υπόψη η αρχή «in dubio pro reo» (εν αμφιβολία υπέρ του 
κατηγορουμένου).

3) «τα συμφέροντα που προστατεύονται από τον Ποινικό Κώδικα» περιλαμβάνουν ιδίως 
την ανθρώπινη ζωή, την υγεία, την ελευθερία και την αξιοπρέπεια, την ανθρώπινη τιμή 
και την ιδιοκτησία.

4) Η νόμιμη άμυνα κατευθύνεται κατά του επιτιθεμένου. Εάν οι επιτιθέμενοι είναι 
περισσότεροι του ενός, μπορεί να κατευθύνεται κατά οιουδήποτε εξ αυτών.
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5) Δεν απαιτείται βοήθεια για τη νόμιμη άμυνα.

6) Προκειμένου η άμυνα να είναι επιτυχής, η έντασή της πρέπει, ευλόγως, να είναι 
ισχυρότερη από την ένταση της επίθεσης. Η ένταση δεν αφορά μόνο τη σωματική 
δύναμη αλλά ολόκληρο τον τρόπο της άμυνας, όλα τα στοιχεία της άμυνας που την 
καθιστούν αποτελεσματική. Επιτρέπεται οιοδήποτε είδος άμυνας το οποίο αποτρέπει 
αποτελεσματικά την επίθεση. Ο υπερασπιζόμενος δεν χρειάζεται να προτιμήσει 
λιγότερο ισχυρή, αλλά αβέβαιη, μορφή υπεράσπισης ή να περιοριστεί στην παθητική 
μόνο αποτροπή της επίθεσης.

7) Τα όρια της άμυνας τίθενται από το γεγονός ότι αυτή δεν πρέπει να είναι σαφώς 
δυσανάλογη προς τον τρόπο της επίθεσης.

8) Είναι δυνατό να υπάρξει υπέρβαση των ορίων της άμυνας ως προς την ένταση της 
αμυντικής δράσης (η άμυνα να είναι ισχυρότερη από το «σαφώς δυσανάλογη») ή ως 
προς το χρόνο (η άμυνα να μην εκδηλωθεί κατά την απειλή της επίθεσης ή κατά τη 
διάρκειά της).

9) Ο όρος «σαφώς» συνιστά υποκειμενική κατηγορία, δηλ. εξαρτάται από την εκτίμηση 
της κατάστασης από το πρόσωπο που χρησιμοποίησε την άμυνα που έκρινε αναγκαία, 
και όχι από την κατάσταση όπως αυτή κρίνεται από άλλα πρόσωπα που την αξιολογούν 
εκ των υστέρων.

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Customs Criminal Office [Τμήμα Ποινικών Υποθέσεων της Τελωνειακής Υπηρεσίας]

Κεντρική υπηρεσία συντονισμού
Bajkalská 24
824 97 Bratislava 26
Σλοβακία
Τηλ.: (+421-2)58 25 12 47

(+421-2)58 25 13 13
(+421-2)58 25 13 12
(+421-2)58 25 11 87

Φαξ: (+421-2) 53 41 10 51
Ηλ. ταχυδρομείο: oocku@colnasprava.sk
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5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων (υπηρεσιών) που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να 
διενεργούν ελεγχόμενες παραδόσεις

Σύμφωνα με το άρθρο 111 παράγρ. 2 του Νόμου αριθ. 301/2005 Coll. (Κώδικας Ποινικής Δικονομίας), 
μόνο η Περιφερειακή Εισαγγελία ή ο Πρόεδρος του δικαστηρίου μπορεί να αποφασίζει. Η κεντρική 
μονάδα συντονισμού αναλαμβάνει να προωθήσει την αίτηση για ελεγχόμενη παράδοση στον αρμόδιο 
προαναφερθέντα φορέα.

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

- ονομασία, έδρα και σημείο επαφής της δικαστικής αρχής που εξέδωσε τη συγκεκριμένη άδεια 
στην αιτούσα χώρα,

- λόγοι που υπαγορεύουν την επιχείρηση,
- πληροφορίες σχετικά με τα γεγονότα που αιτιολογούν την επιχείρηση,
- είδος και ποσότητα προϊόντων (ναρκωτικά, χρήματα) που αποτελούν το αντικείμενο της 

επιχείρησης,
- τόπος εισόδου του ελεγχόμενου εμπορεύματος στο προς ό η αίτηση κράτος και εξόδου του από 

αυτό,
- τύπος και είδος του μέσου μεταφοράς, αναμενόμενο δρομολόγιο,
- ταυτότητα του υπόπτου,
- πληροφορίες σχετικά με τον φορέα που είναι υπεύθυνος για την επιχείρηση,
- πληροφορίες σχετικά με το πρόσωπο που είναι υπεύθυνο για την επιχείρηση, πληροφορίες για 

σχέσεις του
- πληροφορίες για τα τεχνικά μέσα που χρησιμοποιούνται στην επιχείρηση,
- πληροφορίες σχετικά με τους υπαλλήλους των φορέων που είναι υπεύθυνοι για την επιχείρηση

Σημείωση: Εφόσον είναι γνωστές οι ζητούμενες πληροφορίες

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι - σύμφωνα με το άρθρο 111, παράγ. 6 του Νόμου αριθ. 301/2005 Coll. (Κώδικας Ποινικής 
Δικονομίας)
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5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Αποκλειστικά για άμυνα

Νόμιμη άμυνα:
«Πράξη η οποία υπό διαφορετικές συνθήκες θα συνιστούσε ποινικό αδίκημα, με την οποία ένα 
άτομο αποτρέπει επικείμενη ή υπό εξέλιξη επίθεση κατά συμφέροντος που προστατεύεται από τον 
Ποινικό Κώδικα, δεν συνιστά ποινικό αδίκημα. Δεν υφίσταται νόμιμη άμυνα εάν τα 
χρησιμοποιούμενα για την άμυνα μέσα είναι σαφώς δυσανάλογα προς τον τρόπο της επίθεσης.» 
Τμήμα 25 του Νόμου αριθ. 300/2005 Coll. - - Ποινικός Κώδικας.

1) Νόμιμη άμυνα σημαίνει πρόληψη κινδύνου που απειλεί ανθρώπους. Κατευθύνεται κατά του 
δράστη της επίθεσης.

2) Ως επίθεση νοείται η δράση προσώπου (όχι ζώου, εκτός εάν αυτό υποκινείται από πρόσωπο). Η 
επίθεση είναι επικείμενη εάν πρόκειται να εκδηλωθεί άμεσα. Δεν είναι απαραίτητο ο αμυνόμενος 
να περιμένει έως ότου ο επιτιθέμενος χτυπήσει πρώτος. Η επίθεση διαρκεί έως ότου παύσει ο 
κίνδυνος για το προσβαλλόμενο συμφέρον. Εάν δεν είναι βέβαιο κατά πόσον έχει ολοκληρωθεί η 
επίθεση, στην ποινική διαδικασία λαμβάνεται υπόψη η αρχή «in dubio pro reo» (εν αμφιβολία 
υπέρ του κατηγορουμένου).

3) «τα συμφέροντα που προστατεύονται από τον Ποινικό Κώδικα» περιλαμβάνουν ιδίως την 
ανθρώπινη ζωή, την υγεία, την ελευθερία και την αξιοπρέπεια, την ανθρώπινη τιμή και την 
ιδιοκτησία.

4) Η νόμιμη άμυνα κατευθύνεται κατά του επιτιθεμένου. Εάν οι επιτιθέμενοι είναι περισσότεροι 
του ενός, μπορεί να κατευθύνεται κατά οιουδήποτε εξ αυτών.

5) Δεν απαιτείται βοήθεια για τη νόμιμη άμυνα.

6) Προκειμένου η άμυνα να είναι επιτυχής, η έντασή της πρέπει, ευλόγως, να είναι ισχυρότερη από 
την ένταση της επίθεσης. Η ένταση δεν αφορά μόνο τη σωματική δύναμη αλλά ολόκληρο τον 
τρόπο της άμυνας, όλα τα στοιχεία της άμυνας που την καθιστούν αποτελεσματική. Επιτρέπεται 
οιοδήποτε είδος άμυνας το οποίο αποτρέπει αποτελεσματικά την επίθεση. Ο υπερασπιζόμενος δεν 
χρειάζεται να προτιμήσει λιγότερο ισχυρή, αλλά αβέβαιη, μορφή υπεράσπισης ή να περιοριστεί 
στην παθητική μόνο αποτροπή της επίθεσης.

7) Τα όρια της άμυνας τίθενται από το γεγονός ότι αυτή δεν πρέπει να είναι «σαφώς δυσανάλογη» 
προς τον τρόπο της επίθεσης.

8) Είναι δυνατό να υπάρξει υπέρβαση των ορίων της άμυνας ως προς την ένταση της αμυντικής 
δράσης (η άμυνα να είναι ισχυρότερη από το «σαφώς δυσανάλογη») ή ως προς το χρόνο (η άμυνα 
να μην εκδηλωθεί κατά την απειλή της επίθεσης ή κατά τη διάρκειά της).

9) Ο όρος «σαφώς» συνιστά υποκειμενική κατηγορία, δηλ. εξαρτάται από την εκτίμηση της 
κατάστασης από το πρόσωπο που χρησιμοποίησε την άμυνα που έκρινε αναγκαία, και όχι από την 
κατάσταση όπως αυτή κρίνεται από άλλα πρόσωπα που την αξιολογούν εκ των υστέρων.
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5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Customs Criminal Office [Τμήμα Ποινικών Υποθέσεων της Τελωνειακής Υπηρεσίας]
Κεντρική υπηρεσία συντονισμού
Bajkalská 24
824 97 Bratislava 26
Σλοβακία
Τηλ.: (+421-2)58 25 12 47

(+421-2)58 25 13 13
(+421-2)58 25 13 12
(+421-2)58 25 11 87

Φαξ: (+421-2)53 41 10 51
Ηλ. ταχυδρομείο: oocku@colnasprava.sk

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Όχι

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων (υπηρεσιών) που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να 
διεξάγουν μυστικές έρευνες

Σύμφωνα με το άρθρο 117 παράγρ. 5 του Νόμου αριθ. 301/2005 Coll. (Κώδικας Ποινικής Δικονομίας), 
μόνο η Περιφερειακή Εισαγγελία ή ο Πρόεδρος του δικαστηρίου μπορεί να αποφασίζει. 
Η κεντρική υπηρεσία συντονισμού αναλαμβάνει να προωθήσει την αίτηση για μυστικές έρευνες στον 
αρμόδιο προαναφερθέντα φορέα.
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6.3. Υπηρεσιακά όπλα

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Σύμφωνα με το άρθρο 117, παράγ. 14 του Νόμου αριθ. 301/2005 Coll. (Κώδικας Ποινικής Δικονομίας), 
αλλοδαπός αστυνομικός μπορεί να ενεργεί ως πράκτορας άλλου κράτους στο έδαφος της Σλοβακικής 
Δημοκρατίας. Τη σχετική απόφαση λαμβάνει ο Αρχηγός της αστυνομίας βάσει εκτελεστής εντολής 
(διαταγής) της Περιφερειακής Εισαγγελίας ή του Προέδρου του δικαστηρίου.

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Customs Criminal Office [Τμήμα Ποινικών Υποθέσεων της Τελωνειακής Υπηρεσίας]
Κεντρική υπηρεσία συντονισμού
Bajkalská 24
824 97 Bratislava 26
Σλοβακία
Τηλ.: (+421-2)58 25 12 47

(+421-2)58 25 13 13
(+421-2)58 25 13 12
(+421-2)58 25 11 87

Φαξ: (+421-2)53 41 10 51
Ηλ. ταχυδρομείο: oocku@colnasprava.sk

Σημείωση: Η κεντρική υπηρεσία συντονισμού αναλαμβάνει να προωθήσει την αναφορά στην αρμόδια 
υπηρεσία της αστυνομίας.
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7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων (υπηρεσιών) που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για 
κοινές ομάδες ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

Customs Criminal Office [Τμήμα Ποινικών Υποθέσεων της Τελωνειακής Υπηρεσίας]
Κεντρική υπηρεσία συντονισμού
Bajkalská 24
824 97 Bratislava 26
Σλοβακία
Τηλ.: (+421-2)58 25 12 47

(+421-2)58 25 13 13
(+421-2)58 25 13 12
(+421-2)58 25 11 87

Φαξ: (+421-2)53 41 10 51
Ηλ. ταχυδρομείο: oocku@colnasprava.sk

Σημείωση: Κεντρική υπηρεσία συντονισμού

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές:
Σύμφωνα με το άρθρο 10, παράγ. 9 του Νόμου αριθ. 301/2005 Coll. (Κώδικας Ποινικής Δικονομίας), 
μόνο ο Γενικός Εισαγγελέας μπορεί να συνάπτει συμφωνία για τη σύσταση κοινής ομάδας ερευνών, 
εφόσον έχει λάβει προηγουμένως την έγκριση του Υπουργού Δικαιοσύνης της Σλοβακικής 
Δημοκρατίας.
Ο υπάρχων Ποινικός Κώδικας δεν περιέχει διατάξεις περί σύστασης κοινών ομάδων ερευνών σύμφωνα 
με τη Σύμβαση «Νάπολη ΙΙ».

7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Customs Criminal Office [Τμήμα Ποινικών Υποθέσεων της Τελωνειακής Υπηρεσίας]

Κεντρική υπηρεσία συντονισμού
Bajkalská 24
824 97 Bratislava 26
Σλοβακία
Τηλ.: (+421-2)58 25 12 47

(+421-2)58 25 13 13
(+421-2)58 25 13 12
(+421-2)58 25 11 87

Φαξ: (+421-2)53 41 10 51
Ηλ. ταχυδρομείο: oocku@colnasprava.sk

Σημείωση: η κεντρική υπηρεσία συντονισμού αναλαμβάνει να προωθήσει την αναφορά στην 
αρμόδια υπηρεσία.
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ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες 
γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

National Board of Customs/Anti-Fraud Unit/Investigation,
P.O. Box 512, 00101 Helsinki, Finland
Τηλ.: +358-20-492 2787
Τηλ.: +358 40.332 2020 (24/7)
Φαξ +358-20-492 2669
Ηλ. ταχυδρομείο: virko@tulli.fi

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

φινλανδική, σουηδική, αγγλική, γερμανική, γαλλική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Ναι: virko@tulli.fi

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

Όλες οι μορφές συνεργασίας σε επείγουσες περιπτώσεις.

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Ναι

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

Anti-Fraud Unit, (24/24): Τηλ.: +358 40 3322 020
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3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Η Φινλανδία δεν προέβη σε δήλωση κατά το άρθρο 20 παράγρ. 8. 

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Ναι

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι από: Τελωνεία, Αστυνομία και Μεθοριακή Φρουρά

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Ελλείψει νομικού ορισμού, ως κατοικία νοείται ο χώρος της ιδιωτικής ζωής. Στην πράξη 
πρόκειται για τα ακίνητα, τα τροχόσπιτα, τα σκάφη κλπ. Δεν υφίσταται νομικός ορισμός 
των χώρων που είναι ή δεν είναι προσιτοί στο κοινό.

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα:
Πιστόλια και περίστροφα με γεμιστήρα 
ή αυτόματα για ρίψεις βολή κατά βολή.

χρήση:
Είναι δυνατό να επιτραπεί στις αρμόδιες αρχές άλλου 
κράτους μέλους να φέρουν όπλο εάν αυτό απαιτεί η 
φύση της αποστολής. Τα υπηρεσιακά όπλα μπορούν 
να χρησιμοποιούνται μόνο για άμυνα. Την απόφαση 
για το δικαίωμα οπλοφορίας λαμβάνει ο επικεφαλής 
αξιωματικός. 
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Νόμιμη άμυνα:
Οι ρυθμίσεις σχετικά με τη νόμιμη άμυνα ορίζονται στον Ποινικό Κώδικα. Πράξη η οποία 
είναι αναγκαία για την απόκρουση υπό εξέλιξη ή επικείμενης επίθεσης συνιστά νόμιμη άμυνα, 
εκτός εάν η πράξη υπερβαίνει εμφανώς τις ενέργειες οι οποίες, σε μια συνολική αξιολόγηση, 
κρίνονται δικαιολογημένες, λαμβάνοντας υπόψη τη φύση και την ένταση της επίθεσης, την 
ταυτότητα του αμυνομένου και του επιτιθεμένου, καθώς και τις λοιπές περιστάσεις.

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας:
Σύμφωνα με τις ιδιαίτερες διατάξεις του κώδικα οδικής κυκλοφορίας, ένα όχημα που βρίσκεται 
σε επίσημη αποστολή για λογαριασμό των τελωνειακών αρχών μπορεί, σε περίπτωση έκτακτης 
ανάγκης, να παρεκκλίνει από ορισμένες διατάξεις του κώδικα οδικής κυκλοφορίας. Εν πάση 
περιπτώσει, πρέπει να τηρούνται ορισμένοι κανόνες σύνεσης και να γίνεται χρήση των 
ηχητικών και φωτεινών προειδοποιητικών συστημάτων. Σε περίπτωση ανωτέρας βίας, μπορούν 
να χρησιμοποιούνται οδοί ή τμήματα οδών όπου κανονικά απαγορεύεται η κυκλοφορία, υπό 
τον όρο ότι επιδεικνύεται σύνεση.

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος:
Όχι x
Ναι: 

Τόπος:
Όχι x
Ναι:

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

1. Anti-Fraud Unit, 7 ώρες το 24ωρο: Τηλ.: +358 40 3322 020
2. National Board of Customs/Anti-Fraud Unit/Investigation,
P.O. Box 512, 00101 Helsinki, Finland
Τηλ.: +358-20-492 2787
Φαξ +358-20-492 2669

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
National Board of Customs/Anti-Fraud Unit/Investigation,
P.O. Box 512, 00101 Helsinki, Finland
Τηλ.: +358-20-492 2787
Φαξ +358-20-492 2669
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4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Η Φινλανδία δεν προέβη σε δήλωση κατά το άρθρο 21 παράγρ. 5.

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

Τελωνεία, Αστυνομία και Μεθοριακή Φρουρά

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

1. Anti-Fraud Unit, 7 ώρες το 24ωρο: Τηλ.: +358 40 3322 020
2. National Board of Customs/Anti-Fraud Unit/Investigation,
P.O. Box 512, 00101 Helsinki, Finland
Τηλ.: +358-20-492 2787
Φαξ +358-20-492 2669

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Ουδείς

4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
Ελλείψει νομικού ορισμού, ως κατοικία νοείται ο χώρος της ιδιωτικής ζωής. Στην πράξη 
πρόκειται για τα ακίνητα, τα τροχόσπιτα, τα σκάφη κλπ. Δεν υφίσταται νομικός ορισμός 
των χώρων που είναι ή δεν είναι προσιτοί στο κοινό.

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα:
Πιστόλια και περίστροφα με γεμιστήρα ή 
αυτόματα για ρίψεις βολή κατά βολή.

χρήση:
Είναι δυνατό να επιτραπεί στις αρμόδιες αρχές 
άλλου κράτους μέλους να φέρουν όπλο εάν αυτό 
απαιτεί η φύση της αποστολής. Τα υπηρεσιακά 
όπλα μπορούν να χρησιμοποιούνται μόνο για 
άμυνα. Την απόφαση για το δικαίωμα 
οπλοφορίας λαμβάνει ο επικεφαλής 
αξιωματικός.

Νόμιμη άμυνα:
Οι ρυθμίσεις σχετικά με τη νόμιμη άμυνα ορίζονται στον Ποινικό Κώδικα. Πράξη η οποία 
είναι αναγκαία για την απόκρουση υπό εξέλιξη ή επικείμενης επίθεσης συνιστά νόμιμη άμυνα, 
εκτός εάν η πράξη υπερβαίνει εμφανώς τις ενέργειες οι οποίες, σε μια συνολική αξιολόγηση, 
κρίνονται δικαιολογημένες, λαμβάνοντας υπόψη τη φύση και την ένταση της επίθεσης, την 
ταυτότητα του αμυνομένου και του επιτιθεμένου, καθώς και τις λοιπές περιστάσεις.
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4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
National Board of Customs/Anti-Fraud Unit/Investigation,
P.O. Box 512, 00101 Helsinki, Finland
τηλ.: +358-20-492 2787, Φαξ: +358-20-492 2669

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

Τελωνεία, Αστυνομία και Μεθοριακή Φρουρά

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

1. Λόγοι για την επιχείρηση (είδος παράβασης, προβλέψεις του νόμου και μέγιστη ποινή)
2. Πληροφορίες βάσει γεγονότων που αιτιολογούν την επιχείρηση (περιγραφή της πράξης)
3. Ποιότητα και ποσότητα των ναρκωτικών / άλλων προϊόντων
4. Πιθανολογούμενο σημείο εισόδου, ή σημείου εξόδου εάν κρίνεται σκόπιμο
5. Πιθανολογούμενα μέσα μεταφοράς και διαδρομή
6. Προσωπικά στοιχεία των υπόπτων και περιγραφή ει δυνατόν
7. Πηγή εξουσιοδότησης για την επιχείρηση (παραπομπή στη νομοθεσία)
8. Πρόσωπα επιχειρησιακά υπεύθυνα για την ενέργεια και στοιχεία επαφής με αυτά
9. Στοιχεία επαφής άλλων αρχών που συμμετέχουν
10. Άλλες αναγκαίες πληροφορίες

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι
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5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Είναι δυνατό να επιτραπεί στις αρμόδιες αρχές άλλου κράτους μέλους να φέρουν όπλο εάν αυτό απαιτεί 
η φύση της αποστολής. Τα υπηρεσιακά όπλα μπορούν να χρησιμοποιούνται μόνο για άμυνα. Την 
απόφαση για το δικαίωμα οπλοφορίας λαμβάνει ο επικεφαλής αξιωματικός.

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
National Board of Customs/Anti-Fraud Unit/Investigation,
P.O. Box 512, 00101 Helsinki, Finland
Τηλ.: +358-20-492 2787
Φαξ +358-20-492 2669

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Η Φινλανδία δεν προέβη σε δήλωση κατά το άρθρο 23 παράγρ. 5.

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Άδεια για μυστικές έρευνες χορηγείται μόνο στην περίπτωση που η αναφερόμενη στην αίτηση πράξη, 
εάν εδιαπράττετο υπό παρόμοιες συνθήκες στη Φινλανδία, θα εθεωρείτο αδίκημα η πρόληψη και η 
ανίχνευση του οποίου θα επέτρεπε τη χρήση μυστικών ερευνών και εικονικών αγορών. 

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

Μόνο η αστυνομία.
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6.3. Υπηρεσιακά όπλα

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα:
Πιστόλια και περίστροφα με γεμιστήρα ή 
αυτόματα για ρίψεις βολή κατά βολή.

χρήση:
Είναι δυνατό να επιτραπεί στις αρμόδιες αρχές άλλου 
κράτους μέλους να φέρουν όπλο εάν αυτό απαιτεί η 
φύση της αποστολής. Τα υπηρεσιακά όπλα μπορούν 
να χρησιμοποιούνται μόνο για άμυνα. Την απόφαση 
για το δικαίωμα οπλοφορίας λαμβάνει ο επικεφαλής 
αξιωματικός.

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:
Οι προϋποθέσεις για τις μυστικές έρευνες και τις εικονικές αγορές διέπονται από το Νόμο περί 
Αστυνομίας. 

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
National Board of Customs/Anti-Fraud Unit/Investigation,
P.O. Box 512, 00101 Helsinki, Finland
Τηλ.: +358-20-492 2787
Φαξ +358-20-492 2669

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

Τελωνεία και Αστυνομία

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωση κοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές:
Δεν υπάρχουν συγκεκριμένα κριτήρια που θα πρέπει να πληρούνται.
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7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
National Board of Customs/Anti-Fraud Unit/Investigation,
P.O. Box 512, 00101 Helsinki, Finland
Τηλ.: +358-20-492 2787
Φαξ +358-20-492 2669
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ΣΟΥΗΔΙΑ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες 
γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

Swedish Customs [Σουηδικά Τελωνεία]
International Mutual Assistance Office [Γραφείο Διεθνούς Αμοιβαίας Συνδρομής]
P.O. Box 12854
S -112 98 Stockholm
Τηλ.: +46 8 405 04 47
Φαξ: +46 8 20 02 26

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

αγγλική, γαλλική, γερμανική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

ΝΑΙ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

διασυνοριακή καταδίωξη, διασυνοριακή παρακολούθηση, ελεγχόμενες παραδόσεις

– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Όχι
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– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

Αρμόδιος επικεφαλής των τελωνείων μέσω του Κέντρου Επικοινωνιών των Σουηδικών 
Τελωνείων:
Swedish Customs National Communication Centre [Εθνικό Κέντρο Επικοινωνιών των 
Σουηδικών Τελωνείων]
Τηλ.: +46-980-84550
Φαξ: +46-980-82089
Ηλ. ταχυδρομείο: rsbc@tullverket.se

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Όχι

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις X
Όλες οι παραβάσεις εκτός από τις 
παραβάσεις που συνδέονται με τη 
διακίνηση:

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί X
Περιορίζεται ως εξής:

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης

Ναι

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι από: Τελωνειακοί υπάλληλοι, αστυνομικοί και υπάλληλοι της ακτοφυλακής.

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό: «Κατοικία»: εκτός από την 
κατοικία υπό στενή έννοια, ιδιωτικοί χώροι όπως τροχόσπιτα, ειδικά διαρρυθμισμένες μαούνες, 
καλύβες κλπ. «Χώροι προσιτοί στο κοινό»: εκτός από τους δημόσιους χώρους, τα τρένα, 
λεωφορεία, εστιατόρια, καταστήματα, αθλητικές εγκαταστάσεις, κινηματογράφοι κλπ. «Χώροι 
μη προσιτοί στο κοινό»: εκτός από τις ιδιωτικές ιδιοκτησίες, οι ιδιωτικές εγκαταστάσεις, 
αποθήκες και οικόπεδα κλπ.
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Υπηρεσιακά όπλα: Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι μπορούν να φέρουν το 
υπηρεσιακό τους όπλο, εφόσον πρόκειται για ατομικό υπηρεσιακό όπλο (δεν υφίσταται νομικός 
ορισμός).
Επιτρεπόμενα όπλα: Ατομικά 
υπηρεσιακά όπλα

χρήση: Οι υπάλληλοι άλλων κρατών μπορούν να 
χρησιμοποιήσουν το υπηρεσιακό τους όπλο μόνο σε 
περίπτωση άμυνας. Επιτρέπεται η χρήση πυροβόλου 
όπλου σε περίπτωση αυτοάμυνας, εφόσον συντρέχει 
σοβαρή πράξη βίας κατά του ίδιου του υπαλλήλου ή 
κατά τρίτου ή όταν υπάρχει απειλή επικείμενου 
κινδύνου τέτοιας πράξης βίας. Προτού ο υπάλληλος 
χρησιμοποιήσει το όπλο του, έχει καθήκον, ει δυνατόν, 
να ανακοινώσει ρητώς ότι ενεργεί υπό την ιδιότητά του 
ως υπαλλήλου και ότι προτίθεται να πυροβολήσει. Η 
ρίψη προειδοποιητικών βολών πρέπει να γίνεται κατά 
τρόπον ώστε να αποφεύγεται η πρόκληση ζημιών. Η 
ρίψη πραγματικών πυρών εναντίον προσώπου πρέπει να 
στοχεύει μόνο στην προσωρινή ακινητοποίηση του 
προσώπου και κατά προτίμηση στα κάτω άκρα. Κατά τη 
διάρκεια επιχειρήσεων με πολιτική περιβολή, η 
οπλοφορία δεν πρέπει να είναι εμφανής. Όταν 
αλλοδαπός υπάλληλος χρησιμοποιεί πυροβόλο όπλο, 
πρέπει να υποβάλλεται αναφορά επί των συμβάντων το 
συντομότερο δυνατό. Η αναφορά αποστέλλεται στην 
ακόλουθη υπηρεσία:
Swedish Customs [Σουηδικά Τελωνεία]
International Mutual Assistance Office [Γραφείο 
Διεθνούς Αμοιβαίας Συνδρομής]

Νόμιμη άμυνα:
Η νόμιμη άμυνα ορίζεται στο κεφάλαιο 24 παρ. 1 του Κώδικα Ποινικής Δικονομίας. Νόμιμη 
άμυνα αναγνωρίζεται σε τέσσερις περιπτώσεις:
– προκειμένου να αποτραπεί παρούσα ή επικείμενη επίθεση κατά προσώπου ή προσβολή 

περιουσιακού στοιχείου,
– όταν κάποιος προσφεύγει ή απειλεί να προσφύγει στη βία προκειμένου να ανακτήσει 

περιουσιακό στοιχείο του σε περίπτωση που ο δράστης συλλαμβάνεται επ’αυτοφόρω,
– όταν κάποιος έχει εισέλθει ή ετοιμάζεται να εισέλθει παράνομα σε δωμάτιο ή κατοικία,
– όταν κάποιος αρνείται να εγκαταλείψει ξένη κατοικία παρά σχετική εντολή.
Σε όλες αυτές τις περιπτώσεις τα μέσα που χρησιμοποιούνται για να αποτραπεί η επίθεση πρέπει 
να είναι αναγκαία και ανάλογα προς τη βαρύτητα της επίθεσης ή τη σπουδαιότητα της 
περιουσιακής προσβολής.

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας:
Ένα τελωνειακό όχημα μπορεί να παραβεί ορισμένους κανόνες που ορίζονται στους κανονισμούς 
οδικής κυκλοφορίας όταν ο οδηγός ασκεί καθήκοντα τελωνειακού υπαλλήλου. Στους κανόνες 
αυτούς περιλαμβάνονται, για παράδειγμα, η οδήγηση, η στάση και η στάθμευση σε 
απαγορευμένους χώρους, καθώς και η υπέρβαση του ορίου ταχύτητας (αυτό μόνο σε περιπτώσεις
έκτακτης ανάγκης).

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος: Ουδείς

Τόπος: Ουδείς
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Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

Swedish Customs National Communication Centre [Εθνικό Κέντρο Επικοινωνιών των 
Σουηδικών Τελωνείων]
Τηλ.: +46-980-84550
Φαξ: +46-980-82089
Ηλ. ταχυδρομείο: rsbc@tullverket.se

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

ΝΑΙ

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: 
Swedish Customs [Σουηδικά Τελωνεία]
International Mutual Assistance Office [Γραφείο Διεθνούς Αμοιβαίας Συνδρομής]
PO Box 12854
SE-112 98 Stockholm
Σουηδία
Τηλ.: +46 8 405 04 47
Φαξ: +46 8 20 02 26

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

ΟΧΙ

4.1. Κατάλογος υπηρεσιών του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένες να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

Τελωνειακοί υπάλληλοι, αστυνομικοί και υπάλληλοι της ακτοφυλακής. 

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης

Swedish Customs National Communication Centre [Εθνικό Κέντρο Επικοινωνιών των Σουηδικών 
Τελωνείων]
Τηλ.: +46-980-84550
Φαξ: +46-980-82089
Ηλ. ταχυδρομείο: rsbc@tullverket.se

4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

Ουδείς
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4.4 Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:
«Κατοικία»: εκτός από την κατοικία υπό στενή έννοια, ιδιωτικοί χώροι όπως τροχόσπιτα, 
ειδικά διαρρυθμισμένες μαούνες, καλύβες κλπ. «Χώροι προσιτοί στο κοινό»: εκτός από τους 
δημόσιους χώρους, τα τρένα, λεωφορεία, εστιατόρια, καταστήματα, αθλητικές εγκαταστάσεις, 
κινηματογράφοι κλπ. «Χώροι μη προσιτοί στο κοινό»: εκτός από τις ιδιωτικές ιδιοκτησίες, οι 
ιδιωτικές εγκαταστάσεις, αποθήκες και οικόπεδα κλπ.

Υπηρεσιακά όπλα:
Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι μπορούν να φέρουν το υπηρεσιακό τους όπλο, 
εφόσον πρόκειται για ατομικό υπηρεσιακό όπλο (δεν υφίσταται νομικός ορισμός).
Επιτρεπόμενα όπλα: Ατομικά 
υπηρεσιακά όπλα

χρήση: Οι υπάλληλοι άλλων κρατών μπορούν να 
χρησιμοποιήσουν το υπηρεσιακό τους όπλο μόνο σε 
περίπτωση άμυνας. Επιτρέπεται η χρήση πυροβόλου 
όπλου σε περίπτωση αυτοάμυνας, εφόσον συντρέχει 
σοβαρή πράξη βίας κατά του ίδιου του υπαλλήλου ή 
κατά τρίτου ή όταν υπάρχει απειλή επικείμενου 
κινδύνου τέτοιας πράξης βίας. Προτού ο υπάλληλος 
χρησιμοποιήσει το όπλο του, έχει καθήκον, ει 
δυνατόν, να ανακοινώσει ρητώς ότι ενεργεί υπό την 
ιδιότητά του ως υπαλλήλου και ότι προτίθεται να 
πυροβολήσει. Η ρίψη προειδοποιητικών βολών πρέπει 
να γίνεται κατά τρόπον ώστε να αποφεύγεται η 
πρόκληση ζημιών. Η ρίψη πραγματικών πυρών 
εναντίον προσώπου πρέπει να στοχεύει μόνο στην 
προσωρινή ακινητοποίηση του προσώπου και κατά 
προτίμηση στα κάτω άκρα. Κατά τη διάρκεια 
επιχειρήσεων με πολιτική περιβολή, η οπλοφορία δεν 
πρέπει να είναι εμφανής. Όταν αλλοδαπός υπάλληλος 
χρησιμοποιεί πυροβόλο όπλο, πρέπει να υποβάλλεται 
αναφορά επί των συμβάντων το συντομότερο δυνατό. 
Η αναφορά αποστέλλεται στην ακόλουθη υπηρεσία:
Swedish Customs [Σουηδικά Τελωνεία]
International Mutual Assistance Office [Γραφείο 
Διεθνούς Αμοιβαίας Συνδρομής]

Νόμιμη άμυνα:
Η νόμιμη άμυνα ορίζεται στο κεφάλαιο 24 παρ. 1 του Κώδικα Ποινικής Δικονομίας. Νόμιμη 
άμυνα αναγνωρίζεται σε τέσσερις περιπτώσεις:
– προκειμένου να αποτραπεί παρούσα ή επικείμενη επίθεση κατά προσώπου ή προσβολή 

περιουσιακού στοιχείου,
– όταν κάποιος προσφεύγει ή απειλεί να προσφύγει στη βία προκειμένου να ανακτήσει 

περιουσιακό στοιχείο του σε περίπτωση που ο δράστης συλλαμβάνεται επ’αυτοφόρω,
– όταν κάποιος έχει εισέλθει ή ετοιμάζεται να εισέλθει παράνομα σε δωμάτιο ή κατοικία,
– όταν κάποιος αρνείται να εγκαταλείψει ξένη κατοικία παρά σχετική εντολή.
Σε όλες αυτές τις περιπτώσεις τα μέσα που χρησιμοποιούνται για να αποτραπεί η επίθεση 
πρέπει να είναι αναγκαία και ανάλογα προς τη βαρύτητα της επίθεσης ή τη σπουδαιότητα της 
περιουσιακής προσβολής.
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4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: 
Swedish Customs [Σουηδικά Τελωνεία]
International Mutual Assistance Office [Γραφείο Διεθνούς Αμοιβαίας Συνδρομής]
PO Box 12854
SE-112 98 Stockholm
Σουηδία
Τηλ.: +46 8 405 04 47
Φαξ: +46 8 20 02 26

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

Σουηδικά Τελωνεία: να αποφασίζουν: Διευθυντής και Υποδιευθυντές των Διευθύνσεων Ποινικών 
Ερευνών των Τελωνείων και Αξιωματικοί Υπηρεσίας. Η 
αίτηση πρέπει να υποβάλλεται μέσω του
Swedish Customs National Communication Centre [Εθνικό 
Κέντρο Επικοινωνιών των Σουηδικών Τελωνείων],
Τηλ.: +46-980-84550
Φαξ: +46-980-82089
Ηλ. ταχυδρομείο: rsbc@tullverket.se

να διενεργούν: Ειδικά διορισμένοι αξιωματικοί για την επιβολή του 
τελωνειακού δικαίου
Η Σουηδική Αστυνομία
Η Εισαγγελία

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

Η υπόθεση πρέπει να αφορά σοβαρή παράβαση των νόμων περί ναρκωτικών ή περί λαθραίας 
διακίνησης αγαθών· ο τόπος και ο χρόνος εισόδου στη χώρα πρέπει να είναι γνωστοί και 
προσδιορισμένοι· ο σκοπός της επιχείρησης πρέπει να είναι απολύτως σαφής και ευκρινής· πρέπει να 
αναφέρονται τα μέσα συγκοινωνίας και τα ονόματα του οδηγού και του αποδέκτη των παράνομων 
αγαθών, εάν είναι γνωστά· πρέπει να αναφέρεται το όνομα του αρμόδιου επικεφαλής υπαλλήλου στο 
τελωνείο ή/και στην αστυνομία, καθώς και των υπαλλήλων επαφής· πρέπει να προσδιορίζεται η φύση 
και η ποσότητα των παράνομων προϊόντων, π.χ. το είδος των ναρκωτικών.

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι
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5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Οι υπάλληλοι άλλων κρατών μπορούν να χρησιμοποιήσουν το υπηρεσιακό τους όπλο μόνο σε 
περίπτωση άμυνας. Επιτρέπεται η χρήση πυροβόλου όπλου σε περίπτωση αυτοάμυνας, εφόσον 
συντρέχει σοβαρή πράξη βίας κατά του ίδιου του υπαλλήλου ή κατά τρίτου ή όταν υπάρχει απειλή 
επικείμενου κινδύνου τέτοιας πράξης βίας. Προτού ο υπάλληλος χρησιμοποιήσει το όπλο του, έχει 
καθήκον, ει δυνατόν, να ανακοινώσει ρητώς ότι ενεργεί υπό την ιδιότητά του ως υπαλλήλου και ότι 
προτίθεται να πυροβολήσει. Η ρίψη προειδοποιητικών βολών πρέπει να γίνεται κατά τρόπον ώστε να 
αποφεύγεται η πρόκληση ζημιών. Η ρίψη πραγματικών πυρών εναντίον προσώπου πρέπει να στοχεύει 
μόνο στην προσωρινή ακινητοποίηση του προσώπου και κατά προτίμηση στα κάτω άκρα. Κατά τη 
διάρκεια επιχειρήσεων με πολιτική περιβολή, η οπλοφορία δεν πρέπει να είναι εμφανής. Όταν 
αλλοδαπός υπάλληλος χρησιμοποιεί πυροβόλο όπλο, πρέπει να υποβάλλεται αναφορά επί των 
συμβάντων το συντομότερο δυνατό. Η αναφορά αποστέλλεται στην ακόλουθη υπηρεσία:
Swedish Customs [Σουηδικά Τελωνεία]
International Mutual Assistance Office [Γραφείο Διεθνούς Αμοιβαίας Συνδρομής]

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Swedish Customs [Σουηδικά Τελωνεία]
International Mutual Assistance Office [Γραφείο Διεθνούς Αμοιβαίας Συνδρομής]
PO Box 12854
SE-112 98 Stockholm
Σουηδία
Τηλ.: +46 8 405 04 47
Φαξ: +46 8 20 02 26

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι
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6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Οι μυστικές έρευνες δεν επιτρέπονται.

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Οι μυστικές έρευνες δεν επιτρέπονται.

6.2. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
μυστικές έρευνες

Οι μυστικές έρευνες δεν επιτρέπονται.

6.3. Υπηρεσιακά όπλα

Οι μυστικές έρευνες δεν επιτρέπονται.

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:
Οι μυστικές έρευνες δεν επιτρέπονται.

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Ν Ο

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: Οι μυστικές έρευνες δεν επιτρέπονται.

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπηρεσιών που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

Τα Σουηδικά Τελωνεία, η Σουηδική Αστυνομία και η Εισαγγελία
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7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Ο σουηδικός νόμος (2000:1219) περί διεθνούς τελωνειακής συνεργασίας ρυθμίζει όλες τις διεθνείς 
δραστηριότητες που φέρουν εις πέρας τα Σουηδικά Τελωνεία.
Στην περίπτωση υπό εξέλιξη προκαταρκτικής έρευνας στη Σουηδία, την απόφαση λαμβάνει ο 
Εισαγγελέας ή οι τελωνειακές αρχές. Σε άλλες περιπτώσεις την απόφαση λαμβάνουν οι τελωνειακές 
αρχές, το Εθνικό Συμβούλιο της Αστυνομίας ή η Εισαγγελία.

7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Swedish Customs [Σουηδικά Τελωνεία]
International Mutual Assistance Office [Γραφείο Διεθνούς Αμοιβαίας Συνδρομής]
PO Box 12854
SE-112 98 Stockholm
Σουηδία
Τηλ.: +46 8 405 04 47
Φαξ: +46 8 20 02 26
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ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

1. ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΜΟΝΑΔΑ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ

Στοιχεία επικοινωνίας με τις κεντρικές μονάδες συντονισμού και γλώσσες στις οποίες 
γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής

– στοιχεία επικοινωνίας με την κεντρική μονάδα:

International Mutual Assistance Office [Ομάδα Διεθνούς Αμοιβαίας Συνδρομής]
1st Floor Annexe
Custom House
20 Lower Thames Street
London
EC3R 6EE
Τηλέφωνο: 00 44 870 785 2623
Φαξ: 00 44 870 785 3029
Ηλ. ταχυδρομείο: imat@hmrc.gsi.gov.uk

– γλώσσες στις οποίες γίνεται δεκτή η υποβολή αιτήσεων συνδρομής:

αγγλική

– αποδοχή ηλεκτρονικής διαβίβασης αιτήσεων συνδρομής:

Ναι

2. ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΛΗΝ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ 
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΣΥΝΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ ΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΠΕΙΓΟΥΣΕΣ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

– μορφή συνεργασίας:

Κεντρικό σημείο επαφής που υποδεικνύει τον αρμόδιο για τις έρευνες αξιωματικό υπηρεσίας. 
Οι απαντήσεις δίνονται από τον αρμόδιο για τις έρευνες αξιωματικό υπηρεσίας.
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– επείγουσες περιπτώσεις μόνο:

Ναι

– στοιχεία επικοινωνίας των τελωνειακών μονάδων:

National Co-ordination Unit [Εθνική υπηρεσία συντονισμού]
Τηλέφωνο: 00 44 208 929 0155
Φαξ: 00 44 1702 294 006
Ηλ. ταχυδρομείο: ncu@hmrc.gsi.gov.uk

3. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΚΑΤΑΔΙΩΞΗ

Το ΚΜ προέβη σε δήλωση σχετικά με τις διασυνοριακές καταδιώξεις:

Άνευ αντικειμένου - το ΗΒ δεν συμμετέχει σε αυτές τις ρυθμίσεις.

3.1. Περιορισμοί του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης

Ø Παραβάσεις που απαριθμούνται στο άρθρο 19 παρ. 2, στοιχεία α έως γ, για τις οποίες χωρεί 
έκδοση

Όλες ανεξαιρέτως οι παραβάσεις
Όλες οι παραβάσεις εκτός από τις παραβάσεις 
που συνδέονται με τη διακίνηση: 

Ø Περιορισμός του δικαιώματος διασυνοριακής καταδίωξης στο έδαφος του ΚΜ

Δεν υπάρχουν περιορισμοί
Περιορίζεται ως εξής: 

Ø Οι διενεργούντες την καταδίωξη υπάλληλοι έχουν το δικαίωμα κράτησης:

Ν Ο

Ø Κατάλογος των υπαλλήλων που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το δικαίωμα 
καταδίωξης:

Υπάλληλοι από: 

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό:

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα: χρήση: 
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Νόμιμη άμυνα: 

Καθεστώς των τελωνειακών οχημάτων όσον αφορά τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας: 

Ø Από τη διέλευση των συνόρων, χρονικοί ή τοπικοί περιορισμοί της καταδίωξης:

Χρόνος:
Όχι
Ναι: 

Τόπος:
Όχι
Ναι: 

Ø Σημείο ή σημεία επαφής που πρέπει να ενημερώνονται το αργότερο κατά τη διέλευση των 
συνόρων:

3.2. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση διασυνοριακής καταδίωξης:

Ν Ο

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: 

4. ΔΙΑΣΥΝΟΡΙΑΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τη διασυνοριακή παρακολούθηση:

Οι αιτήσεις διασυνοριακής παρακολούθησης διεκπεραιώνονται από το Γραφείο Sirene στην Εθνική 
Υπηρεσία Σοβαρού Οργανωμένου Εγκλήματος - παρακαλείσθε να ανατρέξετε στο Εγχειρίδιο Σένγκεν. 
Σημείωση: η «Νάπολη ΙΙ» εξακολουθεί να αποτελεί συμφωνία εργασίας και η διασυνοριακή 
παρακολούθηση μπορεί ακόμη να πραγματοποιείται σε αυτό το πλαίσιο μεταξύ τελωνείων και όχι 
απαραίτητα βάσει του άρθρου 40 του Σένγκεν. 

4.1. Κατάλογος υπαλλήλων του κράτους μέλους που είναι εξουσιοδοτημένοι να ασκούν το 
δικαίωμα διασυνοριακής παρακολούθησης

4.2. Στοιχεία της αρμόδιας αρχής για την παροχή άδειας ή για τη διαβίβαση αιτήσεων 
διασυνοριακής παρακολούθησης
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4.3. Ειδικοί περιορισμοί του δικαιώματος παρακολούθησης στο κράτος μέλος

4.4. Ορισμοί

Ø Ορισμοί

Κατοικία, χώροι προσιτοί στο κοινό, χώροι μη προσιτοί στο κοινό: 

Υπηρεσιακά όπλα
Επιτρεπόμενα όπλα: χρήση: 

Νόμιμη άμυνα: 

4.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση επιχείρησης διασυνοριακής επιτήρησης:

Ν Ο

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:

5. ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ

5.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διενεργούν 
ελεγχόμενες παραδόσεις

Οι αιτήσεις για ελεγχόμενες παραδόσεις θα εξετάζονται από τον αρμόδιο Περιφερειακό Διευθυντή 
Ερευνών. Επί του παρόντος θα πρέπει να υποβάλλονται μέσω του Κεντρικού σημείου επαφής, βλ. 
ανωτέρω.

5.2. Απαιτήσεις όσον αφορά τις πληροφορίες που πρέπει να περιλαμβάνονται στην αίτηση

Οι ακριβείς απαιτήσεις καθορίζονται από τις εκάστοτε περιστάσεις· ως ελάχιστη απαίτηση ορίζεται 
πλήρης αναφορά με λεπτομέρειες όσον αφορά τα εμπορεύματα, την ποσότητα και τον προορισμό.

5.3. Συναίνεση άλλων κρατών διέλευσης

Πρέπει να εξασφαλίζεται σε κάθε περίπτωση η συναίνεση όλων των κρατών διέλευσης για την 
ελεγχόμενη παράδοση που θα λάβει χώρα στο έδαφός τους

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι
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5.4. Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση ότι η ελεγχόμενη παράδοση θα τεθεί υπό μόνιμη 
παρακολούθηση, καθώς και εγγύηση για άμεση επέμβαση σε περίπτωση κινδύνου για τυχόν 
απώλεια της παράδοσης

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ναι

5.5. Υπηρεσιακά όπλα

Το κράτος μέλος επιβάλλει τους ακόλουθους όρους όσον αφορά τη χρήση υπηρεσιακών όπλων:
Η νομοθεσία του ΗΒ δεν επιτρέπει την οπλοφορία.

5.6. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση ελεγχόμενης παράδοσης:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά: 

5.7. Κατάσχεση και δίκη

Απαίτηση να παρέχεται εγγύηση όσον αφορά την οριστική κατάσχεση των εμπορευμάτων και την 
κίνηση δίωξης κατά των δραστών.

Η ανωτέρω εγγύηση είναι αναγκαία:

Ν Ο

6. ΜΥΣΤΙΚΕΣ ΕΡΕΥΝΕΣ

Το κράτος μέλος προέβη σε δήλωση σχετικά με τις μυστικές έρευνες:

Α/Α

6.1. Περιορισμοί της δυνατότητας χρησιμοποίησης μυστικών ερευνών

Πρέπει να υπάρχει νόμιμη εξουσιοδότηση σύμφωνη προς το Νόμο περί Αστυνομίας, Μέρος lll, ή/και 
τον RIPA του 2000 (Regulation of Investigatory Powers Act)· Για έγκριση εκ των προτέρων απαιτείται 
κοινοποίηση τουλάχιστον 16 εργάσιμες ώρες πριν.

6.2. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν ή να διεξάγουν 
μυστικές έρευνες

Α/Α
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6.3. Υπηρεσιακά όπλα

Α/Α

6.4. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις (π.χ. παραβάσεις, έρευνες) που πρέπει να πληρούνται πριν υποβληθεί αίτηση:
Σύμφωνα με την πρακτική των υπηρεσιών στο ΗΒ, οι πληροφορίες διατίθενται μετά την 
παραλαβή αιτήσεως.

6.5. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση μυστικών ερευνών:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Σημεία επαφής, όπως παραπάνω.

7. ΚΟΙΝΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΡΕΥΝΩΝ

7.1. Κατάλογος των υπαλλήλων που έχουν εξουσιοδοτηθεί να αποφασίζουν για κοινές ομάδες 
ειδικών ερευνών ή να συμμετέχουν σ’ αυτές

Οι αιτήσεις για κοινές έρευνες θα εξετάζονται από τον αρμόδιο Περιφερειακό Διευθυντή Ερευνών. Επί 
του παρόντος θα πρέπει να υποβάλλονται μέσω του Κεντρικού σημείου επαφής, βλ. ανωτέρω.

7.2. Γενικές προϋποθέσεις

Γενικές προϋποθέσεις ή διατάξεις σχετικά με την οργάνωσηκοινών ομάδων ειδικών ερευνών ή τη 
συμμετοχή σε αυτές:

• Στη συμφωνία περιλαμβάνεται η σύνθεση της ομάδας.
• Ο αρχηγός της ομάδας είναι εκπρόσωπος της αρμόδιας αρχής που συμμετέχει σε 
ποινικές έρευνες και προέρχεται από το κράτος μέλος στο οποίο επιχειρεί η 
ομάδα. Ο αρχηγός της ομάδας ενεργεί εντός των ορίων της αρμοδιότητάς του 
δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας.

• Η ομάδα διεξάγει τις επιχειρήσεις της σύμφωνα με τη νομοθεσία του κράτους 
μέλους στο οποίο επιχειρεί. Τα μέλη της ομάδας εκτελούν τα καθήκοντά τους 
υπό την ηγεσία του προσώπου που αναφέρεται στην δεύτερη παράγραφο, 
λαμβάνοντας υπόψη τους όρους που θέτουν οι δικές τους αρχές στη συμφωνία 
για τη σύσταση της ομάδας και

• Το κράτος μέλος στο οποίο διεξάγει τις επιχειρήσεις της η ομάδα προβαίνει 
στις αναγκαίες για την πραγματοποίησή τους οργανωτικές ρυθμίσεις.
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7.3. Υποχρέωση υποβολής αναφοράς

Υποχρέωση υποβολής αναφοράς μετά την περάτωση κοινής ειδικής έρευνας:

Ναι

Αρχή στην οποία πρέπει να υποβληθεί η αναφορά:
Η αρχή η οποία εγκρίνει την αίτηση στο προς ό η αίτηση κράτος μέλος.


